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Nagy sokadalom van a piactéren. Ácsin¬ 
gózó. jövő-menő emberek tapadják stz ép¬ 
pen kiserkent füvet. Áll a vásár. Emitt 
gyerek sír fagylaltért, amott öreg válogat 
bicskát, de elégedetlen, mert azt mondja: 
rossz a pi'lingájuk. A tér egyik csende¬ 
sebb sarkában ütötte fel táborhelyét He¬ 
gedűs Tóth János, szekerével, almásszür¬ 
ke és fekete kancájával, ö maga könnyei¬ 
den, rátartian nekidül a szekérnek, tud¬ 
tára adva ezzel az arra kiváncsiaknak, 
hogy ő jelenleg eladni jött. Az almásszür- 
kc kancájától, a Csillagtól szeretne meg¬ 
szabadulni, mert ideges, meg l úgos is. Ezt 
persze nem adja tudtára senkinek, sőt. ha 
kell, esküszik az ellenkezőjére. 

Szemben vele feltűnik az iharospusztai 
Kesző Balogh. Köszöntik’ egymást. Kesző 
Balogh, amikor már elég közel jött, meg¬ 
áll. botját hátamögé böki a fotelbe, komó¬ 
tosan rátámaszkodik és végigmustrálja a 
lovakat, amiből mindenki sejtheti, hogy 
Kesző Balogh komoly vevő. 

Amint ők ketten, az eladó és a vevő 
egymásra találtak, percek alatt, szinte a 
földből nőve ki. teremnek ott kupecféle 
lószakértők, akik nélkül cl sem képzelhető 
az alku megkötése. Közülük ki a vevőhöz, 
ki az eladóhoz pártol, s így két csoportra 
válva megkezdik az alkudozást. Minden¬ 
ki beszél, mindenki mozog, izgul, must¬ 
rálhatja a lovakat, csak az eladó és a vevő 
áll szótlan merevséggel. Végül az egyik 
vevőpárti, akinek két számmal nagyobb a 
kalapja, és beszéd közben állandóan a 
fülére csúszik, szóba kezd. 

— Magáé a kanca, bácsi? — kérdi nagy- 
hetykén az eladótól. A kérdésre az egyik 
eladópárti válaszol: 

— Már hogy lenne.:; Azt tartom az 
anyjáé... — a válaszra az eladópártból 
kitör a nevetés. 

— Aztán mit mer kérni érte? — szólal 
meg egy másik vevőpárti. 

— Ötöt! — hangzik a kurta válasz, mire 
a vevőpárt felszisszen. 

— ötért mindakettöt? — próbálják vic¬ 
cel elütni a dolgot, de az eladópártiak nem 
hagyják válasz nélkül. 

— A szekér nem kéne? — vágja oda 
egy apró emberke, aki állandóan mozog, 
mint a higany. A nevetés újból kitör. Min¬ 
denki nevet, kivéve <£z eladót és a vevőt¬ 
ök ketten egykedvű arccal figyelik az e&e* 
menyeket. 

— Ötöt egy ilyen lóért? Hiszen ez rugós, 
türelmetlen. Nézzék csak! — becsmérli a 
lovat a nagykalapos vevőpárti és közelebb 
lépve, nagyot csíp a ló tomporába. A 
szegény állat ijedten horkan fel, és egy 
nagyot rúg, mire a vevőpárti kalapját 
még a fülei sem tudják megtartani. 

— Maga is rúgna, ha csípték ott hátul! 


Nem kell itt mórikázni! Kell/ vagy nem? 

— mondja morcosán egy tagbaszakadt, 
hatalmas ember az eladópártból, aki sejti, 
hogy a ló valóban rúgós. 

— Na, ha négyért adja, itt a kezem! — 

— szól a hlganvemberke és kinyújtja * 
tenyerét. 

— Lsten neki! Legyen négyez^rkilenc- 
száz! — válaszol a morcos eladópárti cs 
belecsap az eléje nyújtott tenyérbe. 

— Négyezeregyszáz! — válaszol egy 
másik vevőpárti, aki eddig hallgatott, és 
most ő csap az előtte tátongó tenyérbe. 

így. egymás kezét csapkodva jutnak 
el négyezerötszáz forintig, ami ellen a ve¬ 
vőpártiak csökönyösen csak négyezer négy- 
százötvenet kínálnak. Ezen az ötven fo¬ 
rinton hosszan elvitat koznak, míg végre 
megunják a huzavonát és az egyik vevő¬ 
párti így szól: 

— Egye fene! Legyen négy ezer ötszáz! 

Újabb kézcsapkodás jön, de most már 
általános méretekben. Mindenki csapkod, 
mindenki tenyerébe, kivéve az eladót és a 
vevőt. Ök hallgatagon szemlélik a körü¬ 
löttük lezajló eseményeket. Persze, azért 
mindenre figyelnek, mert otthon majd el 
kell mesélni az alkudozást. 

— Jöhet a foglaló! — kiált az eladópárt. 

— Rögvest! — mondja egy vevőpárti, és 
odafordul Kesző Baloshoz. — Na komám, 
ide a pénzt! — és már veszi is ki a fog¬ 
lalót Kesző Balogh zsebéből. Ez a latt az 
eladópártiak a passzust szerzik meg Hege¬ 
dűs Tóth József'ől. 

Miután az adásvételt foglalóval és 
passzussal szentesítették, valaki felkiált a 
nyüzsgő tömegből: 

— Na emberek, gyerünk, aztán igyunk 
áldomást! 

A kupeckedók hada a kiáltást nagy ör¬ 
vendezéssel fogadva elindul a kocsma 
felé. Csak a még mindig szótlan eladó és 
vevő marad mozdulatlan. Rövid hallga¬ 
tás után Hegedűs Tóth nagyot sóhajt. 

— Aztán melyiket vetted meg? — kérdi 
aggódó hangon. 

— Hát a feketét.... 

— A Rárót? — kiált fel Hegedűs TótJu 
A kedvest? Amit úgy szerettem! 

Kesző Balog elcsodálkozik. 

— Hát nem akartad eladni? 

— A Rárót? — fórt van fel Hegedűs 
Tóth. — Akarta a fészkes! Én a Csillagot 
akartam! — azzal rámutat a másik kan¬ 
cára. Végig legyint a levegőn. — No, egye 
fene, most már mindegy, aztán vigyázz 
ám rá, hallod-e! 

Kesző Balogh bólint, hogy okvetlenül. 
Emígy megnyugodva sietős léptekkel meg¬ 
indulnak a kocsma felé, kifizetni az áldo¬ 
mást. 

Gera Mihály 



— Hát te?! 

— A bátyám elment a brigáddal vetni. Engem küldött maga 
helyett. i ( _ 


Mindjárt más... 



— Kovács szaki, te vagy' a legrosszabb mun- — Mit bámul? Köszönje meg, hogy ellátom 
kás, te csinálod a legtöbb selejtet a gyárbaji t az osztályt áruval! 
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JLManapság a dicséret hiánycikk. Nagyon ritkán juthatunk hozzá, 
pedig szükségünk van rá. Bebizonyosodott tény , hogy a di* 
csérét hizlal, csillogóbbá teszi a szemet, elsőrangú idegnyugtató , nö* 
véli -a férfiasságot, sőt — de ez még csuk feltevés — elmulasztja a 
lúdtalpat is. Rendszerint csak csere-bere útján kaphatunk belőle^ 
vagyis dicséretet kell adnom dicséretért, ez azonban a legtöbb eset « 
ben kész ráfizetés. 

Letolásokkal viszont bőven*el vagyunk látva, a raktárak tele 
vannak, hosszú évekre előre nines rá gondunk. Ha valakinek éppen 
erre van szüksége, mindért összeköttetés nélkül annyit kaphat be* 
löle, hogy még félre is rakhat magának az öreg napjaira . 

A dicsérettel azonban fulcarul bánnak, sőt egyesek még feketéz* 
nek is vele és egy használt, kopott, fényesülepű dicséretért hihetet* 
lenül nagy árat kérnek. De akadnak olyanok is, akik egyszerűen kép¬ 
telenek dicsérni. Amikor ki kellene mondaniok azt a bizonyos né* 
hány szócskát , elkékiil az arcuk , a szemük kidülled, a fülük lelconyul 
és hiába erőlködnek, nem tudják kitiyöfrni az istennek se. Nemrégi* 
ben egy igazgatót hasonló tünetekkel kórházba szállítottak, ott meg* 
vizsgálták . de nem tudtak rájönni, hogy mi a nyavalyája. Belenéz* 
tek a fejébe: semmi. Belenéztek a hasába: töltöttkáposzta. Végül 
nagynehezen felfedezték a betegség okát. Egy dicsérő mondat állt 
keresztben a gigáján. A mondat ez volt: 

„Balogh kartárs, ön jól dolgozottr * 

Amikor ezt a mondatocskát-eltávolították belőle, a beteg azomr 
nyomban meggyógyult és elhagyta a kórházat, helyébe behozták azt 
a Balogh kartársat, aki nem kapta meg a dicséretet , pedig éppen 
erre lett volna múlhatatlanul szüksége. 

Hogy a dicséretre milyen nagy szükség van, azt bizonyítja az én 
Béla barátom esete is. Nemrégiben találkoztam vele az utcán, olyan 
szomorú volt , mint egy fűz, az orrával a térdét bökdöste és a haja 
úgy lobogott a szélben, mint egy gyászlobogó. Hirtelen eszembe ju* 
tott, hogy megpróbálkozom nála egy dicséret-injekcióval. Igenám, de 
mi a fenét dicsérjek rajta. Sokáig töprengtem , míg végre kisütöttem* 

•— Szép egyenletesen lélegzel! — mondtam elismerően. 

Abban a pillanatban megváltozott: kihúzta magát, arca mosolyra 
derült, néhány ránc eltűnt okos homlokáról és férfias, öblös han* 
gon így szólt: 

— Ja fiam, van itt tüdő! 

Ezekután azt hiszem, nem is kell levonnom a tanulságot, szinte 
kilóg a humoré síikből, úgy kell visszagyömöszölni: dicsérjünk többet, 
jó szívvel! 

De egy pillanatig se gondolják azt, hogy én mindezt azért írtam, 
mert ki akarok erőszakolni önökből egy dicséretet ezért a remek kis 
humoré szkért. 

Nem, köszönöm, nem kérek belőle. 

önellátó vagyok. 


Rendezés után 


Mikes* György 

























































































































X 



Tavaszi varázslat 
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Utállak! 


Nézd, nem kertelek, nem csomagolom szépsza* 
vakba őzt, hogy meguntalak, ahogyan lágyszívű 
szerelmesek teszik a szakítás nehéz pillanatai¬ 
ban. Tudom, hogy fáj az igazság, az is lehet, 
hogy a bánattól meghasad a bélésed. Azt sem 
bánom. 

Ne nézz rám olyan szemrehányóan, csillogó 
gombszemeddel. Kár a fáradságért ; közöttünk 
vége mindennek. Persze most arra hivatkozol, 
hogy gondoljak arra a percre . amikor ősz végen 
először láttuk meg egymást. Akkor szerettelek. 

Ez igaz! Ügy emlékszem rá, mintha ma len¬ 
ne... Akkoriban kezdtem unni a ballont. Réggé 
lente, amikor karomat karjába fűzve kiléptem az 
utcára, észrevettem, hogy öregszik, hogy olajfo t 
sotétlik az alján, hogy a gallérján ott ül az együtt 
töltött hónapok árnya. Bandukoltam vele és ben- 
n e az őszi utcán, de gondolatban akkor már ve¬ 
led voltam. Arra gondoltam, hogy milyen jól¬ 
szabott vagy, szélesvállú, meleg ölelésti. Komoly 
embernek fogok látszani benned. A ballon nem 
való komoly embernek, gondoltam akkor ősszel . 
van benne valami léha, könnyed, felszínes és 
felületes. Olyan, mint a régi orfeumok táncos¬ 
női, akik két kánkán között beültek a vendég 
páholyába sósmandulát enni. Elég ebből a ledér 
kábáiból. Új életet kell kezdenem. Veled! 

Igyekeztem olyan arcot vágni , hogy a ballon 
ne sejtsen semmit hüvösödö érzelmeimből. Per¬ 
sze hiába. Egy kabát rögtön megérzi, ha mást 
kezdünk szeretni. Különben is kapcsolatunk kez¬ 
dete óta féltékeny volt rád. mert te egyéniség 
vagy, tiszta gyapjúból szabtak és elsőosztályú 
szita dobog melledben, ölelésed komoly és meg¬ 
fontolt. Te biztonság vagy, családi tűzhely, meg¬ 
alapozott nyugalom. Nem tagadom, ősszel vá¬ 
gyódtam utánad Es megdobbant a szivem, ami¬ 
kor egy napon ott láttalak a fogason. Halk naf- 
talinszag lebegett korul és én boldog önfeledt- 
seggel dőltem karjaidba. Az sem érdekelt , hogy 
a ballon ott sápadozoti egy szék karfáján, halál- 
raszántan várva, hogy felakasszák. 

Igen , voltak szép heteink és hónapjaink. De 
erre kár hivatkoznod. Minden szerelemnek van¬ 
nak szép időszakai... De most betelt a mérték. 
Reggelente gyi kos gondolatok forognak agyam¬ 
ban, amikor látom, hogy vársz rám, örök me- 
mentóként figyelmeztetve: még mindig nincs itt 
a tavasz, még mindig hideg van, még mindig 
szükséged van rám. 


Hát nem! Ebből elég. Végeztünk. A ballon teg¬ 
nap jött haza a tisztítóból. Hamvas, üde és fia¬ 
tal. Tavaszi levegőt áraszt magából. Nem nézett 
rám, de tudom, érzem: ö is türelmetlenül várja 
b pillanatot, hegy átöleljen. Elegáns leszek ben¬ 
ne, könnyed, fiatal, sziporkázó és szellemes. Nem 
olyan komor, nehézkes, unalmas, fáradt, lomha 
és álmos, mint benned. 

Holnap szakítunk egymással. Rád vár a naf¬ 
táim, rám vár a ba'lon. És a tavaszi nátha , Ezt 
sem bánom. Holnap juszt is ballonban megyekel 
hazulról, téged pedig nem is akarlak látni töb¬ 
bé... Soha .. • Semmikor! 

Kivéve, ha... ha nagyon hideg lesz holnap. 


Vajda Albert 


Szemléltető oktatás 



— Látod, kislányom, így kell vikszelni! 


MUíc/enMévm /idtórd 



— Szakikám, a gépkímélésnek ezt a mértékét már .iem tudom 
helyeselni..,. 


AJzorsKozoifK&'/esz 



































































































A pénztárosnő egv kis józsef¬ 
városi italboltban dolgozott. Pénz¬ 
tárgéppel és lélektannal.. Az. ö 
feladata volt, hogy a már jókedvű 
vendégeket lebeszélje további ita¬ 
lok fogyasztásáról A pénztárosnö 
tapasztalatból tudta, hogy hiába 
mondjá a makacs vendégnek: 
nem kaphat rumot, az illető vagy 
goromba'lesz. vagy p^dig szívhez- 
szóló ‘hangon könyörög italért. 
Ezért tért át a mi pénztárosunk a 
lélektanra 

Most is ..munkában van" 

— Maga is tudja, hogy nem ad¬ 
hatok blokkot! Már eleget ivott, 
hiszen alig tud hazamenni Ks 
nézze — tette hozzá bizalmasan 
— még ha adnék is blokkot a csa¬ 
pos úgyis visszaküldi vele! 

— Csak egy félrumot. ki>asz- 
szonykám — könyörög a hatvan 
év körüli pénztárospönek a ven¬ 
dég 

— Szó sem lehet róla! 

— Akkor egy stampedlit. Te f >ék 
megérteni, innom kell Nagyon 
szomjas vagyok én kért m 
— Igyon egy pohár szódavizet 
— Akkor kapok rumot 9 
— Nem 

A részeg hangja erélyessé vált 
— Két pohár szódát keiekf Itt 
a hetven fillér! 

Két Perc múlva visszatántorgott 
a pénztálhoz 

— Kisasszonyka. megittam mind 
a két pohár szódát Adjon már egy 
lélrumot! 

— Nem ad-lmlok. 

— De ha annyira szomjas va¬ 
gyok! Megfizetem készpénzzé!! 
Tessek, itt a pénz! Nem' loptam 
Brémiumba kaptam, nekem kért n 
buvoárom van arra. nogy felderít 
ihassak Volj már a kisasszony 
szomjas 9 

— Voltam Vizet ittam, vagy na- 

rancsszörpöt 

— Tessék adni egy féldeci na. 

rancsszörpöt 

— Csak két deci kapható* 

— Elég lesz. másféldeci is. meg 
egy féldeci rum Tessék a pénz 
— Kilenctíz vissza Itt a blokk 
egy szörpre 

Á részeg kisvártatva újra sorba, 
állt a pénztárnál és jelentette: 


— Megittam a szörpöt Is. Na¬ 
gyon rossz volt kérem Most mar 
egészségi ókból is kell a íéldeci 
Tessék kérem a közegészségügyre 
is gondolni Kp testben, ép lélek, 
az egészség fél tisztaság! Kérek 
egy feldecit orvosi okból. 

— Ne bolondozzon* Nyugodjon 
bele. hogy nem kaphat’ Ha annyi 
pénze van. menjen ide a sarki 
húsboltba és vegven a feleségének 
disznó húst. 

— Megyek kérem örülni fog az 
asszony Remek asszony az.’ 

Negyed óra múlva diadalmasan 
jött vissza, kezében egy kiló disz¬ 
nói hú* volt 

— Idenézzen. kisas>/onyka. ka¬ 
rajt kaptam! Nem költőm én min¬ 
den pénzem az. italra, amikor olvan 
jó feleségem van* Kérek egy fel¬ 
decit. a felesegem egeszsegere kell 
innom' 

— Szó sem lehet róla! Vigye 
haza a húst otthon jó vacsorát 
kap 

— De tessek megérteni, otthon 
mindie csak vacsorát kapok Ru¬ 
mot soha Azért jövök én ide 

— Vegyen inkább tojást, akkor 
a húst kiránthatja a felesége' 

— Azt nagyon szeretem — bó¬ 
lintott a vendég és alkudozni kez¬ 
dett . 

— Tessék mondani, ha tojást i* 
veszek, akkor kapok egy íelrumot? 

— Dehogy kap’ • 

— Én mindenesetre megveszem 
a tojást 

Meg is vette, meg is mutatta 
És persze kérte a blokkot 

A pén/tárosnö türelmesen bíz¬ 
tatta 

— Most menjen haza. amíg a to¬ 
jások épek. Meg összetöri! A husi 
is elveszítheti. Kár a jó vacsoráért! 

A makacs vendég feladta a har¬ 
col: 

— Hát akkor megyek De 
legalább holnapra tessék egy blok¬ 
kot adni. Tessék szólni a csapos¬ 
nak 'hogy ma ne adja ki Holnap 
leiszom. Mit lehet tudni, hátha 
holnap se adna a kisasszonyka 
bloKkol .. 

Palásti László 


VALAHOL KÖZÉP-KELETEN 



— Mi az. már itt sincs számomra helyt 



üiNdteíifÉle 


Itt a tavasz* Az egyik autóbusz megálló-bódé* 
jan most pótolják azokat az üvegeket, amelyek 
egész télen hiányozták. Télen azért nem került 
sor erre a munkára, mert nagyon hideg volt a 
szabadban dolgozni. Ezt bármelyik utas tanúsít* 
hatja. aki felen az ablaktalan bódéban ácsorgóit: 



Mindig bámulom a felnőttek Önbizalmát, omi¬ 
kor igy intik a gyerekeket: „Legyetek jók!'* 
Miért , ők olyan jók? 


A csillagászok legújabb megállapítása: a ícó- 
zelmúltban felfedezett Plútó nem is igazi bolygó, 
hanem a Neptun szökött holdja. A szélhámos¬ 
ság határai végtelenek! 

A hosszú élet titkát nem könnyű megtalálni. 
Legalább nyolcvan-kilencven évig kell keresni. 

Röiid tragédia: 

A térj megtudja, hogy a felesége megcsalta . 
A boldogtalan iüy kesereg „Miért kellett nekem 
ezt megtudnom> Az ember nem lehet elég buta." 

Valaki panaszkodik: nincs pénze. Kölcsönt 
ajánlanak neki. Az illető így hárítja el a segít- 



A magyar ifi-válogatott a FIFA-tornara indul 



Vincze Jenő „bácsi” edző ét „gyermekei”: Várhidi, Lipták, Nemes. Kovács. 
Makai, Hanek, Szalay, Kaszner, Sztáni, Matesz, Pgyítawá 


séget: „Köszönöm, adósságom van elég. Pénzem 
nincs 4 *. % 

F. T* 



Ilyen nagy csokoiádéto jósról ábrándozna^,» # 
















































AZ ÁLLATKERTBEN 



— Anyu, plasztik? 


Mennyei eset 



— Ejnye, te fiatal tacskó, igazán átadhatnád a 
helyedet az idősebbnek! 




Ezt láttuk ... 



* 
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:. .'az Úttörő Áruház jelmezes gyermekbú ljún. 


Népszerű akció 




— Kedves kisasszony, legyen szíves vigye el a feketés poharat 
és törülje me« az asztalt, mert dolgozni szeretnék. És.. meg¬ 
kérhetem még valamire? 

— Tessék parancsolni. 

— Nem vakarná meg a hátamat? Itt a bal lapockám tövében.:. 


— Kérem, ne higgye, hogy megbolondultam. Maga isn>er engem, 
nem először ülök itt ebben a cukrászdában. Tudnia kell, hogy nem 
vagyok valami nyegle léhütö. De borzasztó, hogy mit kínlódom mái* 
vagy egy negyedórája. Könyörüljön rajtam. 

— Ne tessék haragudni . de ilyesmit nem lehetünk. 

— Csak nem akarja azt mondani, hogy maguknak tilos meg- 
vakarniok a vendégek hátát? S ha egy nő kérné erre? Azt is vissza¬ 
utasítaná? 

— Nem tudom kérem. Lehet, hogy azt is. Tessék csak elképzelni , 
hova vezetne . ha mi m a vendégek hátát... ugyebár. * 

— De drága kartársnő, nem kell mindent történelmi távlatokban 
szemlélni! Nem gondolja, hogy kötelessége elsősegélyt nyújtani? Ha 
a torkomon akadna egy szálka, nem vágna hátba? 

— Dehogy nem. 

— Na látja. De mert nem egy szálka akadt a torkomon, hanem 
hajvágás utáa vagyok, s egy rövid hajszál a lapockámra került a 
gailéromon keresztül.. most el kell pusztulnom nyomorultul? 

— Ide hívom az üzletvezető kartársat , talán ő megvakarja. 

— Köszönöm, ne hívja. A hátam ugyan annyira viszket, hogy 
megkergülök beié, de ne hívja. Én egy velem minden tekintetben 
egyenrangú embertársamtól kértem segítséget, és nem mint vendég a 
kiszolgálótól, s még kevésbé, mint férfi a nőtől. Ha maga most egy 
férfit küld maga helyett, azt a látszatot tereimti, mintha én valami 
illetlenséget követtem volna el. Holott ez nem igaz! 

— Tessék talán kimenni a mosdóba és odadörgölődni az ajtó¬ 
félfához. 

— Onnan jövök. Nem használt. A kezemmel pedig nem érem el. 

— Sem fölülről . sem oldalról? 

— Sehogysem. Égy jó kis dolgot akartam itt írni, s most ehelyett 
siessek haza. mert maga az előítéletek rabja? Hogy lehet ilyen 
könyörtelen? Nem gondolja, hogy egy kézfogás is lehet bizalmas jel¬ 
legű és egy' hátvakarás is lehet tárgyilagos? 

— De kérem , hogy veszi az ki magát... 

— Mit törődik vele? Aki látja, azt fogja mondani: milyen ön¬ 
állóan gondolkozik ez a kislány! S mindenki tudni fogja, hogy pusz¬ 
tán baráti segítségről lehet szó, ha maga az én hátam közepét ennyi 
?mber szeme láttára vakarja meg. Kétségbeejtő, hogy mennyire 
viszket... Hát nem könyörül meg rajtam? 

— Ne tessék haragudni , de nem tehetem. i t 

— Hát jó. Fizetek. 

— Máris menni tetszik? 

— Igen. Felszaladok egy barátomhoz itt a közelben, aztán el 
megyek dolgozni a Cikória Kávéházba. Maga meddig van itt szol¬ 
gálatban? 

— Hatig. 

— Ha kedve van, eldiskurálhatunk egy kicsit. Odajön fél hétre? 

— Jő. 

— Aztán ha kedve tartja, elmehetünk moziba. 

— Nem bánom. Hány órásira? 

— Nyolcra. 

— Jó. Az jó. Mert kapuzárás előtt otthon akarok lenn u 

— Ilyen maradi a kedves mama? 

— Nem a mama. A házmester. 

Tahi László 


'Gao (tsz 
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— Kérek öt deka nápolyit rész¬ 
letre! 

Ayngnli reklám 


Alkatrész: összeszerelnek végre, vagy mef 
fúrnak? .«« 
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Unatkozva bámult a levegőbe, 
majd tekintete az íróasztal sarká¬ 
ban fcketéllő telefonkészülékre 
tévedt, onnan lesiklott az íróasz¬ 
tal lapját borító telefirkált cso¬ 
magolópapirosra. s kikötött egy 
számcsoporton. Hat számjegy állt 
egymás mellett, pontosabban két¬ 
szer három, s a két hármas cso¬ 
portot kötőjel választatta el egy¬ 
mástól. 467—675. Tipikusan tele¬ 
fonszám, amelyet sohasem úgy 
ejtenek ki. hogy négyszázhatvan¬ 
hét hatszázhetvenöt, hanem úgy, 
hogy négyhatvanhét hathetvenöt, 
sőt, az óvatosabbak úgy. hogy né- 
■gyeshatoshetes hatoshetesötös. 

Hat szám, gondolta a várakozás 
unalmában a vendég. Vajon mi 
lehet mögötte? Volt ideje ábrán¬ 
dozni, mert a barátja jó félóra 
múlva jön csak vissza, addig ki¬ 
olvashatja az újságot, megoldhat 
ja a kör négyszögesítésének régi 
problémáját, vagy egyszerűen 
csak ábrándozhat, ami tudva¬ 
levőleg az élet megrontója, s már 
csak ezért is figyelemre méltó te¬ 
vékenység. Itt van példán 1 ez a 
telefonszám. Valaki hirtelenjében 
odafirkantolta a papírra, nem 
tudni, kié, s nem tudni, miért ke¬ 
rült ide, e sivár irodahelyiség ko¬ 
pott és piszkos íróasztalára. Hi¬ 
vatalos ügyben? Magánügyben? 
Jó hír, vagy rossz hír kapcsán? 

Hirtelen, minden átmenet nél¬ 
kül, ahogyan általában a nagy el¬ 
határozások szoktak születni, el¬ 
lenállhatatlan vágyat érzett arra, 
hogy felhívja ezt a számot. De 
még nem mozdult, sőt igyekezett 
elhessegetni a komolytalannak 
látszó gondolatot. Ugyan, gyerek- 
ség! Mi vagyok én? De rémülten 
érezte, hogy akaratát marokra 
fogja a vágy, már elhatalmasodik 
fölötte a gondolat, mint Raszkol- 
nyikov lelkén. Agyában egymást 
kergették a gondolatok. 

Hátha valami rejtély kulcsát 
adta kezembe a kifürkészhetetlen 


végzet? Valami megdöbbentő, va¬ 
lami furcsa, valami mélységesen 
titokzatos ajtó nyílnék meg előt¬ 
te. Ott, ahova ez a telefonszám 
vezet, most talán valamilyen kü¬ 
lönös esemény történik, s ha meg¬ 
szólalna a telefon csengője, riadt 



tekintettel néznének fel. s a 
sors ujját sejtenék. S ha felven¬ 
nék a kagylót, ő csak ennyit 
mondana: „Vártatok már? Igen, 
én vagyok! 44 S e néhány egysze¬ 
rű szó nyomán valami eldőlne, 
valami megoldódna, a gonoszok 
elnyernék büntetésüket, a jók ju¬ 
talmukat, s boldogság költözne a 
kis család hajlékába. 

De lehet, hogy egy nagy vállal¬ 
kozás részleteiről folyik éppen 
szó, tudományos expedíció a 
Mount Everest tetejére, vagy ta¬ 
lán utast keresnek a mesterséges 
bolygóra. A drámai vitába hirte¬ 
len egy telefon, egyetlen szó: 
„Vállalom! 44 S a többi már magá¬ 
tól megy. 

Egyre nagyobb izgalom fogta el. 
Hátha egy csodálatos nő van a 
telcfonszám mögött? Félig le¬ 
hunyt szemű végzetes szépség, 
akiért érdemes mindent odadob¬ 
ni, mindent elhagyni, családot, 
otthont, bélyeggyűjteményt, el¬ 


menni vele bárhová, s elégni • 
bűnös szerelem lángjában. 

Szemében különös fény villant 
fcL Felugrott, remegő kézzel meg¬ 
ragadta és felemelte a telefon- 
kagylót, s amikor hosszan felbú¬ 
gott a kagylóban a hívójel, mint 
a vágy zenéje, egymásután tán* 
csázta a bűvös számokat. Pilla¬ 
natnyi szünet, aztán . .* ; tá-tá-tá* 
tá ... mással beszél! 

Elkéstem, megelőztek, suttogta 
mégsem misülten. Mások nem töp¬ 
rengtek, nem ingadoztak, nem té¬ 
továztak, hanem bátran belevág¬ 
tak. A tett halála az okoskodásj 
Talán életem nagy esélyét szalasz¬ 
tottam el, amely soha többé nem 
tér vissza! De talán még nem ké¬ 
ső, talán még nincs veszve min¬ 
den! 

Újra tárcsázni kezdett — a rej¬ 
télyes szám újra mással, s nem 
Ővele beszélt. Vajon kivel és mit? 
Talán bíborvörös szavak kúsznak 
kéjesen a telefondróton, de nem 
az ő fölébe, hanem máséba, aki 
nem habozott, hanem cselekedette 

S akárhányszor tárcsázott, a 
„mással beszél 44 rövid, szaggatott, 
gúnyos jele figyelmeztette arra, 
hogy a délibáb eltűnt, a mesebeli 
tündér másé lett, a nagy kaland 
többé már nem int feléje. Eszelő¬ 
sen tárcsázott tovább, míg végre a 
sikertelen kísérletektől elcsigázva 
reményét vesztetten roskadt ma¬ 
gába. 

És amikor jóval később a titok¬ 
zatos számon a Köztisztasági Hi¬ 
vatal tizenhetes fiókja jelentke¬ 
zett. s egy mérges férfihang meg¬ 
kérdezte, hogy mi a fenét akar, 
jól tudta, hogy egy gonosz manó 
torz fintora az egész, s meghason- 
lott lélekkel, tört hangon csakeny- 
nyit rebegett: „Nem akarok én 
már semmit sem! 44 És az asztalra 
borulva siratta a boldogság ke¬ 
gyetlenül tovasuhanó kék mada¬ 
rát. 

Feleki László 
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A róka és a bírálat 

Szaifi Kudas ba:kir költő verse 

Zsúfoltig megtelt a nagyerdő. 

Kezdődik már, csupán egy perc még, 

A tárgy fontos: a megjelenjek 
Vitatják Borz költő új verset. 

lm kezdődik! A költőt s versét 
Egyesek felemelik égig, 

Mások egy kissé magasabbra 
S ez így megy végesteien-végig. 

Kik hallgattak, csodáló szemmel 
Nézték, mint kiskutya a csontot. 

És áh itatós hallgatásuk 
Ezer kötetnél többet mondott. 

A zárszót Róka lányzó mondta 
Mézes mosollyal piros ajkán: 

„Elönt a lelkesedés árja. 

De ez ilyenkor nem is baj tán. 

Meghajtok mélyen, mestermíi ez. 
Problémákkal zsúfoltig telve 
És csupa szellem, csupa kcllem 
És csupa-csupa élv a rfyelve. 

Csiszolt gyémánt, kis remekmű ez, 

Minden helyén: probléma, téma! 

Borzunknál nincsen sematizmus, 

Tán azl se tudja, mi a séma!* 4 

így liheg-dorombol a róka, 
így és még ennél sokkal szebben, 

A borznak arcizma se mozdul. 

Számára semmi új nincs ebben. 

Ámde a szókat szinte nyelte, 

Hisz’ minden költő erre éhes.;, 

A róka végül befejezte 
S odament Sün barátnőjéhez. 

Fejét a huncut kicsi sünnel 
Titokzatosan összedugta 
És szomjas, kíváncsi fülébe 
Kaján mosollyal halkan 'Súgta: 

„Vacak tákolmány a borz verse, * ' 

Sűrű unalorr) tesped rajt’ ám. 

Elönt tőle az epe árja. 

De ez ilyenkor nem is baj tán. 

Utálom mélyen, silány vers ez. 

Mint ócska gúnya, tarkabarka. 

Nincs mákszemnyi probléma benne 
És nincsen se füle, se farka! 

Megdöbbentő k s marhaság ez, 

Szamárságokkal zsúfig telve, 

Kellemtelen szellemtelenség 
És döccenőkkel telve nyelve. 

Mit részletezzem? Látom rajtad. 

Hogy egyetértesz velem abban: 

Ilyen kacatot. Sün barátnőm. 

Még életemben nem olvastam!’* 

* 

Olvasóm, a meghökkenéstől 
Fehérre-zöldre-kékre váltál? 

Szívre tett kézzel valld be: ilyet 
Te soha-soha nem csináltál? 

(A moszkvai Krokodilból) 


Harcos“ kritikus 



„Jóéjszakát, gyerekek" 
a rádióban 



\ 


AZ „ÉJJELI MENEDÉKHELY" PREMIERJE ELŐTT A MADÁCI I SZÍNHÁZ 

SZABÖMC/HELYÉBEN 



Rajzolunk így k«'|>ztli 


Akiknek szívesen tapsolunk 


Néhány neves színészről 


(Az idei Vasas zenei fesztiválon előadják a 
Háry Jánost) 



— Bocsánat, vitézid biztos úr, merre van a 
Költői Anna utca?.. ; 



Rozsos Istvánnak, a Jókai Szín¬ 
ház „Törvényen kívül’* című da¬ 
rabjában. 

(Edm ü rajza.) 


Precíz szobrász 



— Jól nézzen rám, meg akarom 
mintázni a szobor szempilláit... 


Népszerű az olvasómozgalom, 
de ne így csináljuk 



— Azért bátorkodunk zavarni a professzor 
elvtársaí, hogy beszervezzük a József Attila jel¬ 
vényszerző olvasómozgalomba... 



Tévedések elkerülése végett /te¬ 
res színészen ezúttal nem olyat ér¬ 
tek, aki nevével kivívta az orszá -* 
gos népszerűséget, bár akiket em¬ 
lítek majd, úgyszólván mindegyike 
bebizonyította már biztató tehet- 
. ségét. S amelyek még nem , az nyil¬ 
ván útba r>an efelé s ehhez szeret _ 
nék segíteni nekik olyanformán, 
hogy mire nevük lesz. addigra le¬ 
gyen nevük. Könnyen kimondható, 
jó csengésű, lehetőleg magyaros 
asszociációt keltő nevük. 

Mert ez idő szerint nincs. 

Bármennyire mosolyt keltenek 
az egykori szinésznevek (Bájlige- 
thy. Szellemig, Szerelemhegyi, 
Szépláky), mindezeket egy tiszte¬ 
letreméltó igyekezet szülte. Az, 
hogy a magyar kultúra hirdetői 
már nevükben is bizonyítsák ma - 
gyarságükat. Ez az igyekezet tette 
Petrovics Sándort Petőfivé. A 
nagy költőnek ezen a vonalon is 
megnyilvánuló ízlését bizonyítja, 
hogy milyen szerencsésen válasz¬ 
tott ö, nem esett az említett túlzá¬ 
sokba. 

Bájligethy és társai, mint szí¬ 
nésznevek, eltűntek a pinkátokról, 
most azonban jelentkezik a lónak 
az a bizonyos sokat emlegetett 
sík oldala. A puritánság, az ősi 
családi névhez való görcsös ra¬ 
gaszkodás túlzásait kell abban lát¬ 
nom, hogy a színházi hirdetmé¬ 
nyeiken ilyen neveket látok: Psuta 
Irén, Sturcz Edit, Grosz Dezső, 
Hacser Jozsa. Róth Richárd .. .* 
hogy csak azokat említsem, ame¬ 
lyek hirtelenében eszembe jutnak * 

Úgyszólván csupa fiatal mű¬ 
vészről ven szó, akik most alapoz¬ 
zák meg hírüket és nevüket. Hirt 
nem tudok nekik adni pillanatnyi 
lag, de nevekkel szívesen szolgá¬ 
lok. Ingyen és bermentve a követ¬ 
kező javaslatdkat teszem: Sturcz 
Edit legyen például Sors Edit , 
Psota Irén (ez idő szerint nemhogy 
kimondani, leírni is alig tudom a 
nevét) Posta Irén (egyetlen új be¬ 
tűre nincs szükség, csak rendbe 
kell rakni a meglevőket), most jön 
a harmadik, a Richárd. a Róth Ri¬ 
chárd, ő legyen Rendes Richárd 
(állítom, nagyon jól hangzik), a 
Grostnál csak a ..0*' betűt kell el¬ 
hagyni és máris Rossz Dezső lesz. 
(ígérem . általános feltűnést kelt 
és rengeteg viccet fognak róla csi¬ 
nálni, egy egy kitűnő alakítása 
után legalább is azt fogják mon¬ 
dani, hogy „nem is olyan rossz ez 
a Rossz 4 '). Végül Hacser Józsáról, 
a kitűnő miskolci színésznőről is 
atya ián gondoskodom: a Józsán 
már sajnos nincs módomban vál¬ 
toztatni, de Hacser helyett a meg¬ 
levő betűk nagy részének felhasz- 
nálásával ajánlom a Cser hát ot 
vagy ha ez nem tetszik neki. a 
Mátrát, a Bükköt és a többi he¬ 
gyet. 

Persze lehet, hogy abszolúte jó 
szándékú és kedves tanácsom sü¬ 
ket fülekre talál a tehetséges fia¬ 
tal színészeknél, homokba dugják 
a fejűiket és továbbra is a régi ne¬ 
vüket hordják, a GrosZ éppúgy , 
mint a Sturcz, de higgyék el, nincs 
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Aktatáskám 
rossz tulajdonsága! 

Kétoldalas aktatáskámon, amelyet három hónap¬ 
pal ezelőtt kaptám feleségemtől, (s amelyet ő 413 fo¬ 
rintért a 115-ös számú Calvin téri Bőrdíszműből!bán 
vásárolt), a *következo hibákat fedeztem fel: 

J. A fület felerő itö drótkarika gyenge és igy. ha 
nehezebb tárgyat teszek a táskámba , a karika kinyí¬ 
lik és csak a fül rrarad a kezemben. 

2. A zárak szegecselése teljesen rossz, a szegecs¬ 
fejek nincsenek rendesen kiképezve , és igy a zárak 
rövid idő alatt leesnek. 

3. A táskazár kis ügyeskedés után kitűnően nyit¬ 
ható hajtüvel. körömráspollyal , dróttal és egyéb alkal¬ 
matossággal. csak éppen a hozzáadott kulccsal nem. 

4. A zárak nikkelezése egyenlő a nullával. Két- 
hónapi haszn lat után az eredetileg szép, fényes zár 
csupa roz'da lett. 

5. A varrások ugyancsak kéthónapi használat után 
kezdenek felhőm la ni. 

6. A fül kidolgozásának hibáit papirtöméssel tűn¬ 
tették el a meós amúgy is gyenge szeme elöl. 

7. A tűs};# „IP 4 alakú nyitógombjai leesnek. 

Az aktatáskának más hibája nincs... 

JAVORIK LÁSZLÓ 
Bp.. VIII.. Hungária krt. 20 b. 


Miért nem tudnak 
mást válaszolni ? 

H-Miapoh óta élénk leve¬ 
lezésben állunk a Nyomtat¬ 
ványellátó Vállalattal. Idő¬ 
közönként elküldünk egy 
levelet, melybe n nyomtat¬ 
ványokat rendelünk, é-í er¬ 
re időközönként választ 
kapunk, de nyomtatványt 
fiecrt. 

1955 decemberiben kez¬ 
dődött: nyomtatványok it 

kértünk. A vállalat viszont 
azt kérte, hogy közöljük a 
pontos raktári számot, 
vagy küldjünk mintát. 



Eleget tettünk ennek a 
kérésnek, elküldtük a min¬ 
tát. de nyomtatvány helyett 
ismét a raktár; szám és a 
rendelés megismétlését 

kérték. Újból megismétel¬ 
tük a rendelést és megír¬ 
tuk a pontos raktári szá¬ 
mot. de nyomtatványt most 
se kaptunk. Úgy latszik, a 
Nyomtat vány el látó Vá la¬ 
kat szótárasán mindössze 
csak a ..raktári szám*' sza¬ 
vak szerepelnek, mert is¬ 
mét azt kérték! 

Tovább nem levelezünk, 
mert attól tartunk, hogy a 
Nyomtatványé'.lato újból a 
pontos raktári számot fog¬ 
ja kérni, ezért a Ludas Mi- 
tyi ut án közöljük, hogy a 
raktári szám- BELSPED 
171. Nyomell. 4139... 

Kisbarapáti és Vidéke 
Kö zeti FMSZ 


Kis- és nagynéhai 
Néhai ... 



Végh Ferencné Buda-* 
pesten lakik a Damja¬ 
nich utca 23. számú ház¬ 
ban. Budán van egy kis 
lelke, amely után rende¬ 
sen fizeti az adóját. A 
laikus ezekből az adatok¬ 
ból arra következtethetne, 
hogy Véghnó él. Ám a 
VIl. kér. adóhivatal nem 
laikus, erwiélfogva Végh 
Ferencnél az árnyak bi¬ 
rodalmába sorolta, felru¬ 
házva őt a ..néhai’* elo- 
névvel. Ennek ellenére 
időnkint felszólítást küld 
neki. hogy ennyi és eny- 
nyi forintot fizessen be 
az ilyen és ilyen számú 
csekkszámlára. Véghné. 
semmi mással nem tud¬ 
ván bizonyítani, hogy va¬ 
lóban él: személyesen 

ment be az adóhivatalba. 
Egy kicsit gyanakodva 
nézték, immel-ámmal el¬ 
hitték neki. hogy létezik, 
de a „néhai’* elöncvtól 
nem fosztották meg. még¬ 
pedig azzal az indokolás¬ 
sal, hogy „az lehet ne¬ 
mesi elönév is 4 ! Mennek 
tovább a felszólítások a 
Damjanich utcába, az 
„élő“ Végh Ferencné alá¬ 
írja a „néhaiénak szóló 
vevényt — és nem tudja, 
hogyan térhetne vissza az 
élók birodalmába. gy. 



-— Mi ez. Fortuna szaktársno, maga itt dolgozik? 

— Hát persze! Az, hogy valaki mekkora húsadagó 
kap, szerencse dolga. 


Üzemi konyhán 


” i v 




A csökönyös gépkocsifelügyelet 


Még 1954 őszén történt 
Karcagon, hogy a váiosi 
tanács „Mercedes" * nevű 
A A 357. r endiz mot vireló 
sz ométygjpkocri.a hosszas 
színvc.k's után kiszenve¬ 
dett. Szoknyctven mar.dva; 
beadti a „s.'us?zkulcsot". 



A kihűlt qépko-.sit 'októ¬ 
ber 15-én az elö.rt szoká¬ 
soknak megfelelően leadták 
a Miniszle.tanács tit¬ 
kársága qk-osztá!yának. A 
karcagiak azt hlttók, hogy 
a vcqt sztf.let llyetin való 
megadásával a kidűlt Mer- 
ecetes ügye eqyszersmin- 
d^n korra lezárult. De nem 
Zá ült lev mert a Közleke- 
dts- és Pos‘.aüqyi Minisz¬ 
térium qépkocsife’Uq>el?te 
még ma is felüq^e etet 
gyikorol az 19T4 ben -kise¬ 
lejtezett Mercedes felett 
olyanformán, hogy a nem- 
létező kocsit bizon>os idő¬ 
szakonként vizsgá-a ren¬ 
deli. 

Szép. nagyon sz^p dolog 
ez az aggódó felügyelet, 
de ami sok. az már sok. 


még akkor is. ha az törté¬ 
netesen a bürokráciának 
ke.és. A szekszá di tanács 
ugyanis — ahogy azt Tar¬ 
kó Albert szervezési e'óadó 
Írja a Lúd is Matyinek — 
az elmúlt év folyamán há¬ 
rom ízben is jelentette a 
KPM autóié'ügyeletének a 
Mercedes leadásának kö¬ 
rülményeit. De a felügyelet 
ezel.re a je'entézekre rá se 
hedarit. Küldözgeti * vizs¬ 
gára rendelő felszólításait, 
mintha mi sem történt vol¬ 
na. 

A legújabb ilyen felszólí¬ 
tás szerint a felügyelet ezt 
a mi- 54 ben se leoltó vált 
Me cit ez év március E-ra 
Szolnokra rendelte egy 
újabb felülvlzsqálaira. • Mi¬ 
vel a Mercedes a fentemliteU 



okok miatt nem tudott 
megjelenni a szolnoki vizs¬ 
gán. ez úton kéri a KPM 
autó e'üqye'elét, hoqy az 
eljövendő vizsgák látoga¬ 
tása alól ot fe menteni szí¬ 
veskedjenek. 

(terná'h) 



Az utas nem tápászkodik! 

Igazi komédia két jelenetben 

Helyszín: Szent István körút, hid után az első busz¬ 
megálló. Idő: március 16, péntek, délelőtt 10 óra. (De 
történhet bárhol, bármelyik megállónál — Budapes¬ 
ten.) Nyolcán szállnak fel a tizenkettes buszra , férfiak, 
nők, vegyesen. A busz nem zsúfolt. Az utolsó utas de¬ 
reshajú, frissmozgású ember, megcsal: a lépcső korlát¬ 
ját fogja, de máris indul a kocsi. A dereshajú megrán¬ 
dul, szalad a karja után, nem engedi el a fogantyút , 
végül is sikerül felugrania a kocsira. Mindenki fellé- 
legzik. 


L 

Utas (mikor már kilihegte magát): Miért indítja a 
kocsit, ha van felszálló? 

Kalauznö (keskenyszájú , piszeorrú, csinos, elmúlt 
már 18 éves, fején svájcisapka): Mert nem igyekeznek, 
hanem feltápászkodnak a kocsira. Különösen a fér¬ 
fiak. 

Utas (méltatlankodva): Nem lökhetem fel az előttem 
állókat... 

Kalauznó (élesen): Akkor se tessék tápászkodni, 
hanem sietni! 

Utas: Kérem az utas nem állat, hogy tápászkodjek 
és nem kutya, hogy így beszéljen vele. 

Kalauznö: (erre már nem felel, szemmelláthatóan 
duzzogva néz 'ki az ablakon. Percekig nem kéri a je+ 
gyet senkitől.) 


II, 

(A Rákóczi útnál sokan leszálinóik. Két férfi beszél¬ 
get.) 

Egyik: Megnézted a kocsi számút? 

Másik: Igen. Belül a zománctáblát: 4l6-o<* 

Egyik: Meg kellene írni. 

Másik: Talán nem is érdemea Nem az első eset és 
nem is az utolsó.. ; 

• — des. 



Dióhéjban 



Az fipitőgépgyártó és 
Javító Vállalat még már- 
'dús 6-án sem kapta meg 
trösztjétől a negyedéves 
tervét, noha a negyed¬ 
évet megelőző hónap (de¬ 
cember) 25-ig meg kellett 
volna kapnia. A vállalat 
nem tudja munkáját mi¬ 
hez viszonyítani és igy 
persze az sem derülhet ki, 
hogy . tulajdonképpen jól 
dolgozott-e az első két 
hónapban vagy sem. 

Lehet. hogy a vállalat 
munkája jó volt, de a 
tröszté ebben a terv ügy¬ 
ben egészen biztosan 
nem. 

S 



A Tisza ka rádi Ta nács 
törheti a fejét: mikor van 
Nyíregyházán vásár. A 
nyíregyházi Városi Ta¬ 
nács kereskedelmi osz¬ 
tálya ugyanis ilyen érte¬ 
sítést küldött Tiszakarád* 
ra: 

„Értesítjük A községi ta¬ 
nácsot, 'hogy folyo, vagyis 
március hóban Nyíregy¬ 
háza városban országos 
állat- w kirakodóvásár 
lesz.” 

Csak nem tart a vásár 
'Nyíregyházán egy álló hó¬ 
napig? 

s 


Három didergő erőgép. 
Az első 

egy Ford són gyártmá- 
fnyú (302 27. számú) erő* 
gép. amely az őszi lóhere- 
és lucernamag csépiedé¬ 
ben alaposan kivette a 
részét. A gépet ma is 
azon a helyen lehet meg¬ 
találni, ahol akkor állt: 
a Kossuth téesz Sál la i 
utcai brigádszállásának 
kertjében, egy .lombja- 
vesztett diófa alatt rozs¬ 
dásodik. 

A második 

GS 35. sz. 23-as sorszá¬ 
mú erőgépnek- sem jobb 
a sorsa. Ezt a gépet az 
őszi mélyszántások befe¬ 
jezésével Ináncsi Béla. u 
Szerencsi Gépállomás dol¬ 
gozója beállította meny. 
asszonya udvarába, a sza¬ 
bad ég alá. Ezen az erő¬ 
gépen már a rozsdu is 
éhenhalna. 

A harmadik 

egy Cormick gyártmá¬ 
nyú, 2772. számú és tu¬ 
lajdonosa a megy’aszói 
Béke Tsz. Ennek az erő¬ 
gépnek látszólag szeren¬ 
csésebb a helyzete, mert 
a téesz irodája előtt ta¬ 
lált téli szállásra. A lát¬ 
szat azonban csal, mert 
ez az erőgép sem mene¬ 
kült meg a rozsda mará¬ 
sa elől — habár a téesz 
dolgozol naponta mennek 
el mellette. 

* 

Az első leét gép a Szc « 
ren-cíi Állami Mezőgaz¬ 
dasági Gépállomásé, öle 
hanyagolták el, ők nem 
tartják karban és ők nem 
gondolnak arra. hogy mi¬ 
lyen kárt okoznak ezzel a 
hanyagsággal. 

Dobos Flemér 

Megy aszó. Sallai u. 1U 


Mérleg a Vas utcában 

A Vas utca 3. szám 
alatti Közért tejfiókban a 
mérlegre egy táblát 
akasztottak, amelyen ez a 
szöveg olvasható: 

„A nép ellensége, aki a 
mérlegen számol, vagy 
csomagol !" 

Tíz deka sajtot vásárol¬ 
tam. Az elárusitónö az 
árut a mérlegen csoma¬ 
golta be. Ez a mérlegnek 
nem használt. Az előadó- 
nőn viszont egyáltalán 
nem látszott, hogy a nép 
ellenségének’érzi magát . 

Barna László 
Bp., VIII., Vas utca 2, C 


Ludas Matyi elintézte 

Az építkezési enqedélyl 
megkaptam. Közben, áraso¬ 
dat hálásán köizónóm! 

Pregcr János, 

Bp.. XIII., Kárpát u. 20. 

A IV. kerületi Tanács la- 
kasgazdalkodási osztálya 
a kérésemet megvizsgál¬ 
ta, es jogosnak találta. A 
lakáskiutalást megkaptam. 

Csadó László. 

Bp., IV., Baross u. 102. 

ősz óta húzódó Jé^szek- 
rényjivitási ügyemben 

nemrég a Ludastól kértem 
segítséget. A jégszekrényt 
hamarosan megjavították, 
és már haza is szállították. 
Köszönöm! 

Fonod Józsefné, 

Bp., Vili., József u. 47. 



Pál Józsefet , a ZengőaL 
jai Állami Gazdaság dol¬ 
gozóját „Kiváló dolgozó ° 
oklevéllel tüntették ki a 
múlt év decemberében, de. 
a gazdaság vezetői immár 
negyedik hónapja nem 
találnak „ünnepélyen al¬ 
kalmat ”, hogy a kitünte¬ 
tést átnyújtsák . 

Mi viszont felhasznál* 
tűk ezt az alkalmat, hogy 
a gazdaság vezetőit ün¬ 
nepélyesen elmarasztal* 
juk — a halogatásért! 


Az ígéret szép szó..a 

Körzeti orvos vo tané 
Cserefcökényben és a ,.Cse- 
pel"-műtorkerékpárom berv- 
zin. és olajutalványát a he¬ 
lyi tanácstól kaptam. 1955 
májusiban n helyeztek 

Csanytelekre. Ekkor meg¬ 
kértem a cserebökényl ta¬ 
nácsot. hogy a motorom 
üzemanyag-lapját küldjék 
utánam. Ok ezt meg is 
ígérték. 

Azóta kilenc hónap telt 
el. Kétszer levélben és eqy- 
szer a- sóqorom által, szó¬ 
belileg sürgettem az üzem¬ 
anyag-utalványomat, de a 
mai napig (március 17.| 
még nem kaptam meg. 

Nem tudom, mit képzel a 
cserebökényi tanács: az ő 
elfelejtett ígéretükkel is 
meg.ölthetem a motorke¬ 
rékpárom? 

Dr. Sándor Gyula 
Csanytelek 
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— Mire vártok leiken* 9 
• ^ regyeli menés ébresmtöre , néni / 









































































EREDMÉNYHIRDETÉS ELŐTT 



A szaki és gépe. 





uA<zsn, 


elnézését \ kérem a zaklatásért, de 
igen szeretném , ha meghallgatna, 
mivel módfelett fontos 'közlen¬ 
dőim vannak. 

Igen, igen , tudom nagyrabecsiih 
művész uram. ön most erre azt 
feleli, hogy hiszen tegnap volt 
alkalmam, hiszen személyesen 
kopogott be az ablakomon, be is 
nézett hozzám, várt is egy léleg- 
zeinyi ideig, hát akkor miért nem 
közöltem mindjárt, személyesen a 
mondanivalómat? Nos kérem, be¬ 
vallom őszintén: zavarban vol¬ 
tam. Aztán — de meg ne hara¬ 
gudjék érte: — egy percig azt se 
tudtam biztosan, kihez is van sze¬ 
rencsém. Bocsánat, de képzelje 
csak magát az én helyembe, mű¬ 
vész uram. Ülök az asztalnál , 
ugye, bevilágít a szürke égbolt, 
én verem a gépet, kopott a szalag, 
szürkék a gondolatok. És akkor 
egyszerre, váratlanul bekopog v>a- 
laki az ablakon. Egy maroknyi 
szín, pihegő, tarka élet, öklöm- 
nyi tavasz, ön, művész uram. Olt 
áll a párkányon , csőrét hetykén 
félrevágja . hunyorít és nevet. 
Jgen t reszkető tórákkal, hullámzó 
beggyel kacag a zavaromon. Az¬ 
tán ránt egyet a szárnyán, oda- 
pötiyenti jogos kritikáját a bádog¬ 
ra, rebben egyet, röppen egyet , s 
már nincs is sehol, elnyelte a 
szürkeség. 

Ezek után újra felteszem a kér¬ 
dést: csodálható-e zavarom? Per¬ 
cekig meredten kapaszkodtam a 
függönybe, s lestem visszajön-e, 
megkoppantja-e újra az üveget, 
hogy megpillanthatom-e még egy¬ 
szer egy szemvillanásra. Nem jötí 
vissza. 

Kérem, művész uram, madár¬ 
tani ismereteim sajnálatos módon 
gyatrák, aligha lépik át a kereszt¬ 
rejtvény-műveltség alacsony mér¬ 
céjét. így aztán nem állapíthattam 
meg hirtelenjében minő család 
mely sarját tisztelhetem önben. 
Nem vezetett nyomra a torkán 
rozsdálló foltocska, a szárnyak 
barnája és piciny csőrének eny¬ 
hén hajlott mivolta sem. Csak 
később, ahogy magam elé idéztem 
bohó bölcsességet sugárzó tekinte¬ 
tét, ahogy visszagondoltam szi¬ 
gorú önfegyelmére , mely — 
gyenge hangszálai védelmében — 
megtiltotta, hogy n z ord korata¬ 
vaszi szélben csőrt és torkot nyis¬ 
son rám .. . csal: később jöttem rá, 
hogy ön, csakis Ön az a drága, 
ezüstfuvolás művész . ki nyári éj¬ 
szakákon zengi világgá túlcsordult 
szívének boldogságát. 

Igen tisztelt művész uram. 
Mindezen tétova szákkal csak 
azért bátorkodtam zavarni, hogy 
közöljem:... párkányomon teg¬ 
nap dél óta egy hajában főtt 
krumpli, két kanál tejherizs és 
némi szalonnabőrke várja nagy¬ 
becsű visszatérését. 

Ha már többet nem tehetek a 
művészetért ...kérem fogadja szí¬ 
vesen. 


Látogatás az Alföldi 
Kecskeméti Konzervgyárban 

A konzervraktáiban 



£ Háziasszony: Jaj, de gyönyörű spejz! 


Ahogy rajzolónk elképzeli 



— Sűrített tehén. Belőle készül a sűrített tej • •«■ 


A konzerveknele 
nagy sikerük van külföldön... 



i«; és a magyar gyerekek is örülnek az exportnak, mert remélik, 
hogy kevesebb főzeléket kell majd enniük. 


A HUMOR MESTEREI 


Ő_/ 

Irta: Stefánia Gtodzienska 

Színhely: bármely iroda. A tréfa megtörténhet bárhol és bármikor, 

mig valaki el akar intézni valamit és míg bürokrácia van. Ké¬ 
sőbb nem. 

ÜGYFÉL: (belép) Jó napot előadó kartárs. 

HIVATALNOK: Jó napot, Kasprzák* kartárs. 

ÜGYFÉL: örülök, hogy az előadó kartárs már a nevemet is meg¬ 
jegyezte. Régi bútor vagyok én maguknál! 

HIVATALNOK: Hm. 

ÜGYFÉL: Ma ünnepeljük, előadó kartárs, a jubileumunkat. 

HIVATALNOK: Milyen jubileumunkat? 

ÜGYFÉL: Ma vagyok itt huszonötödször... Gratulálok, előadó kar- 
társ. (Az ügyfél kezdeményezésére melegen rázzák egymás ke¬ 
zét.) Ma azonban, előadó kartárs, nagy nap van. Magammal 
hoztam valamennyi iratot, ami szükséges az aláíráshoz. 

HIVATALNOK: Valamennyit? No, azt én kötve hiszem! 

ÜGYFÉL: Tessék. Tartózkodási engedély, születési anyakönyvi ki¬ 
vonat, íme az üzem bizonyítványa, az üzemi bizottság igazol¬ 
ványa, a sajátkezű önéletrajz... 

HIVATALNOK: Három példányban? Különben nem érvényes! 

ÜGYFÉL: Mar ezt mondta' fél évvel ezelőtt is! Három példányban, 
tessék. íme a kérdőív, halotti anyakönyvi kivonat, a korábbi 
munkáltató igazolványa ... 

HIVATALNOK: Van rajta pecsét? Különben nem érvényes! 

ÜGYFÉL: Már ezt is mondta négy hónappal ezelőtt. Van rajta pe¬ 
csét. És alá is van írva. 

HIVATALNOK: Újraoltási bizonyítvány? Récégé-igazolvány? Van? 
Különben nem érvényes! 

ÜGYFÉL: Ezt meg két- hónappal ezelőtt mondta. Van az is. Tessék^ 

HIVATALNOK: Az ön fele-rége szüleinek tartózkodási engedélye? 

ÜGYFÉL: Itt van. 

HIVATALNOK: Az Elektromos Müvek számlái? 

ÜGYFÉL: Itt vannak. 

HIVATALNOK: Pompás. Akkor jöjjön két hét múlva. 

ÜGYFÉL: Miért? 

HIVATALNOK: Mert csatolnia kell a fia születési anyakönyvi ki¬ 
vonatát. 

ÜGYFÉL: Nálam van. 

HIVATALNOK: És a gépjárművezetés! engedélye? 

ÜGYFÉL: Tessék. 

HIVATALNOK: (kiabálva) Ez hallatlan! Maga a kérvény benyúj¬ 
tásakor azt mondta, hogy nem tud gépkocsit vezetni! 

ÜGYFÉL: Kérem szépen, az akkor igaz is volt! De azóta megtanul¬ 
tam! 

HIVATALNOK: Van nyugtája az ebadó befizetéséről? 

ÜGYFÉL: Van kérem. 

HIVATALNOK: (még mérgesebben) Fél é\'e azt mondta, hogy 
nincs kutyája. 

ÜGYFÉL: Ez is akkor volt, kérem. Vettem. 

HIVATALNOK: (még mérgesebben. Majd szét pukkad.) Talán rádió- 
készüléket is vett? 

ÜGYFÉL: Vettem! Haha! Magam építettem! Itt a Rádióamatőrök 
Klubjának tagsági igazolványa. Tessék! 

HIVATALNOK: (hangot változtat. Most fog szétpukkadni.) De a 
csiperkegombatenyésztési tanfolyamot nem végezte el!? 

ÜGYFÉL: Dehogynem, kérem. Mégpedig kiváló eredménnyel. Tes¬ 
sék, itt a bizonyítvány. 

HIVATALNOK: (sírvafakad.) 

ÜGYFÉL: íme, előadó kartárs/ minden okmány együtt van, amire 
szüksége van. Már most nyélbe lehet ütni a dolgot, igaz? Meg¬ 
kapom az aláírását? 

HIVATALNOK: (visszanyeri önuralmát.) Igaz. Ha behozza az igaz¬ 
gatója ajánlását! 

ÜGYFÉL: Itt van. Hogyne hoztam volna be. 

HIVATALNOK: Vállalatuk főkönyvelőjének igazolványát. 

ÜGYFÉL: Itt van. 

HIVATALNOK: És a régi iktatószámot. 

ÜGYFÉL: Tessék. 

HIVATALNOK: A Szakszervezeti Bizottság jótállását. 

ÜGYFÉL: Ez az. Tessék. 

HIVATALNOK: Jaj a szivem! Magának valóban együtt vám min¬ 
den okmánya. Jaj! (Eszméletlenül összeesik.) 

ÜGYFÉL: (magához téríti, s majd mikor a hivatalnok felült:) Ügy 
megijedtem... Az a fő, hogy magához tért. 

HIVATALNOK. Köszönöm. Jobban vagyok. 

ÜGYFÉL: Akkor írja alá! 

HIVATALNOK: Aláírni? Négy óra után öt perccel? Jöjjön holnap!! 

(Fordította: Sziies István) 







Peterdi Pál 





































































































































CSAPATSZÁLLITÁS ALQÉRIÁBA 


QÁDOS, BÉLA: 


T7* gy bizonyos koron túl, az 
J ember már személyesen is¬ 
meri a fogait. Nekem például 
nemrégiben a bal alsó balossal 
gyűlt meg a bajom. Ebéd közben 
egyszerűen kiköptem belőle a tö¬ 
mést. Ez kedvenc fogam volt, és 
most íme lyukas cs már fáj is. 
Néhány nap múlva, a letöredezett 
csonkok felsértetlék a nyelvemet, 
két napig kilógó nyelvvel jártam, 
mint egy hűséges kutya. El kel¬ 
lett mennem egy fogorvoshoz. 

Előrebocsátom, hogy nem félek 
a fogorvosoktól, csak idegenke¬ 
dem tőlük. Nem szeretem pél¬ 
dául, hogy olyan gyors mozdula¬ 



taik vannak, és mindig éles szer¬ 
számok után kapkodnak. A váró¬ 
szobában igyekeztem a betegek 
arcáról leolvasni, milyen ember 
lehet az orvos, aki odabent fúr és 
farag. A páciensek közönyös arc¬ 
cal ültek ott. ebből nem tudtam 
meg semmit. Mellettem egy kö¬ 
zépkorú férfi angol közgazdasági 
lapot olvasott. Ezt jó jelnek tekin¬ 
tettem: ha odabent egy hentes 
dolgozna, nem olvasna ilyen nyu¬ 
godtan angol közgazdasági lapot. 

Végre nyílt a rendelő ajtaja és 
megpillanthattam az orvost. Idő¬ 
sebb ember volt. ez mindenesetre 
jó. Az idős ember tapasztalt, is¬ 
meri az életet, lelkében már ki¬ 
nyílhattak a gyöngédség és szere¬ 
tet virágai. Viszont a termete ma¬ 
gas volt, szikár,, markáns arcán 
nemi aszkélikus jelleg. Ez nem jó. 
Az aszkéta ugyebár önmagát ís 
kínozza, s így nincs tekintettel a 
mások fájdalmára. Az orvos egy 
pillanatra rám nézett meleg, bár¬ 
sonyos tekintettel. Ez jó jel. Talán 
nem fogja belenyomni a fúrót a 
meztelen idegembe. Borzalmas. 
Minden attól függ. hogy én miiven 
benvomást gyakorolok őrá. Ok¬ 
vetlenül meg kell nyernem őt 
magamnak. Ha rokonszenves va¬ 
gyok neki, megsimogat, érzéstele¬ 
nít. elaltat. Ha megutál, szétfúrja 
a fejemet. 

Amikor beléptem a rendelőbe, 
és könnyed, férfias mozdulatokkal 
bemutatkoztam, éreztem, hogy 
ösztöneim jól működnek, mert az 
orvos barátságosan rám mosoly¬ 
gott. Az, hogy ugyanakkor a tor¬ 
komból egy nyöszörgő, szánalmas 
gyerekhang jött elő, végeredmény¬ 
ben nem hiba. Régi tapasztalat, 
hogy a túlzott férfiasság provo- 
kálóan hat a fogorvosokra, külö¬ 
nösen ha aszkétikusak. Szó nélkül 
ültéin be a székbe, eldöntöttem, 
hogy minél kevesebbet beszélek. 
Ez a komoly férfi nem bírja az 
üres locsogást. Szelleroeskedni 
pedig végképp nem fogok. A tréfás 
ember ugyebár bohém természet, 
azzal nem kell óvatoskodni, köny-. 
nyen előfordulhat, hogy miköz¬ 
ben sziporkázom, hirtelen benyúl 
a számba egy fogóval és kacagva 
kirántja a fogamat. Szó nélkül ki¬ 
tátottáim Itat a számat, amekko¬ 
rára csak bírtam, s csupán a te¬ 
kintetembe igyekeztem annyi kö¬ 
nyörgést belevinni, amennyi ép¬ 


pen kellett. Az orvos egy fényes 
rúddal megkopogtatta a fogamat 
és kérdőleg nézett rám. Mond¬ 
tam. hogy fáj, erre megcsóválta a 
fejét: 

— Fiát kérem, azt hiszem a leg¬ 
jobb lesz, ha eltávolítjuk. De 
előbb mindenesetre megröntge¬ 
nezzük. 

A röntgenképet ismét fejcsó¬ 
válva nézte a doktor, és én már 
gondolatban búcsút vettem a bal 
alsó hatostól, de az orvos úgy lát¬ 
szik nem búcsúzott el ilyen köny- 
nyen. Elővett egy hosszú, vékony 
tűt. beleszórta a fogamba és sró¬ 
folni kezdte. Közben biztatott, 
hogy a legkisebb fájdalomra ad¬ 
jak jelt. 

— Fáj! — vakkántottam egyet 
halkan és udvariasan, mert a 
nyöszörgést, jajgatást és ordítást 
későbbre tartogattam, a drámai 
fokozás céljaira. Még kettőt vak- 
knntottam szolidan a mélyfúrás 
alatt, miközben egvre élesebb fáj¬ 
dalom hasított az álkapcsomba. Az 
orvos végre elégedett arccal ki¬ 
húzta a tűt, megszagolta, majd 
azt kérdezte: 

— Biztos, hogy fájt? 



Nem tudtam, mi jó nekem, 
ezért csak bizonytalanul bólintot¬ 
tam. A doktor azonban megnyug¬ 
tatott: 

— Ha fájt. az jó. mert az azt 
jelenti, hogy még él a fogideg. 
Pompás. Mindjárt el fogjuk távo¬ 
lítani az ideget..: De előbb ér¬ 
zéstelenítünk. 

Fürgén nyúlt az injekciós-tű 
után. és lelkesen beleszúrt a száj¬ 
padlásomba. Amíg az előszobában 
ülve vártam, hogy elzsibbadjoh 
az arcom, volt időm gondolkozni 
a tudomány bonyolultságán. Ami¬ 
kor először megkopogtatta a fo¬ 
gam. baj volt. hogy fájt. Amikor 
tűvel beleszórt, jó volt. hogy fájt. 
Miután konstatálta, hogy él az 
ideg. kiveszi. Na mindegy, nem 
kell nekem mindezt érteni. Most 
az a fontos, hogy itt ülök. zsib- 
badozva, fafejűen és boldogan, 
mert ez az aranyszívű aszkéta 
megmenti a bal alsó hatost. Hatá¬ 
rozottan szerencsés napom van. 

Amikor visszamentem. a z orvos 
öt perc alatt végzett velem. Ki¬ 
fúrta a foggyökeret és betett egy 
próba tömést. Semmit som érez¬ 
tem, mintha nem is az én szám¬ 
ban kotorászott volna. Utána kö¬ 
zölte. hogy egy hét múlva végleg 
betömi a fogamat. A hálától kony- 
nyező szemekkel és a novokaintól 
remegő térdekkel vettem tőle bú¬ 
csút. Miközben a kapu felé lebeg¬ 
tem. már teljesen el voltam zsib¬ 
bad va, a fejemnek már csak az 
emléke élt. Mi lenne, ha most 
kinn a kapu előtt várna Gina 
Lollobrigida és szerelmes csókkal 
az ajkamra tapadna? Semmit sem 
éreznék... Kiléptem a hűvös, 
koratavaszi estébe. Körül néztem, 
de Lollobrigida nem volt ott 

Határozottan szerencsés nap 
volt. 


Szemétdomb o népbüfében 



— Nénikék, vállalnak takarítást? Jöjjenek az istenértl Életrajz 
sem kell! 



— őrmester úr. miért jöttünk mi ide. mikor a végén úgyis hazakergetnek minket? 

— Azért, mert a francia büszkeség nem engedi, hogy magunktól távozzunk! 


Van neki takarpatnivalója 



— Gyere sétálni. Dani! 

— Csak menj előre, majd jövök .; i 


Idegen tollak... 



JjtÁ 



— Rendben van, Pista, játszom veled, de ígérd meg, hogy nem 
csapsz le! (Vasvári Anna rajza) 


- kÉ;ei(c^> . 


Történelmi gyaloglás 

A ..Daily Mail'* Jelenti, hogy a 
,.Surrey-i gyalogló egyesület*’ hat 
elszánt tagja végigcsinálta azt a 
történelmi menetet, amelyet 1066- 
bart tetteU meg Hastings katonái a 
Hóditó Vilmostól elszenvedett vere¬ 
ség előtt. A qyaloqlók eqykorl 
egyenruhában, pajzzsal, dárdával, 
sisakkal, összesen 25 kilós felszere¬ 
léssel gyalogoltak, s olyan holtfá- 
radtan értek célhoz, hogy vezető¬ 
jük kijelentette: 

— Most végre meqértem, miért 
győzött olyan könnyen a Hódító. 


Egy valódi kapitalista 

A „Time’’ című amerikai hetilap- 
bán olvashatjuk, hogy Arthur V. 
Davis már 88 éves. de még mindig 
nagyon szereti a pénzt. Van Is ne4<l 
pe síé mit szeretnie. Nagybirtokos, 
125 000 acre fötdje van, ami 
majdnem 90 000 katasztrálfs hold¬ 
nak felel meg. Egy alkalommal Mr. 
Davis leszállt az autójából, és első* 
tált egyik farmja mellet. Megszólí¬ 
tott egy lapátoló embert; 

— Maga nekem dolgozik? 

— Igen, uram. 

Davis bosszúsan legyintett! 

— Ugyan! Nem is Izzad! 


A lelkiismeretes gyorshajtó 

Bob Boring, az Ohio-állambell 
Mlddletown város rettegett gépko¬ 
csivezetőé. Gyorshajtás miatt elítél¬ 
ték, s többek között arra kötelez¬ 
ték, hogy négy leckét hallgasson 
meg a biztonságos hajtásról. Meg 
csak két előadáson vett részt, ami¬ 
kor újra felírták gyorshajtásért. 
Megkérdezték tőle: 

— Miért száguldott már megint? 

'Az Illető igy védekezett: 

— Az előadás-a igyekeztem. • 
má* előrehaladott volt az Idő. Nem 
akartam elkésni. 


Az elszászi gólyák 
békagondjai 

Lehetséges, hogy a francia nép- 
szaporulat csökkenése a francia gó¬ 
lyák kipusztulásával áll kapcsolat¬ 
ban? Az egyik amerikai újság, a 
„New York Héráid Tribüné” fran¬ 
ciaországi tudósítója beszámol ar¬ 
ról, hogy katasztrofálisan csökken a 
francia gólyák száma, elsősorban 
Elszász vidékén. A legnagyobb baj 
az. hogy nincs béka a gólyák szá¬ 
mára, s nem jobb a helyzet a kí- 
a gyó- és rovarfronton sem. A gólyák 
sem szeretnek éhezni, s lassanként 
elkerülik Galliát. Most Monsleur 
Waldvogei elnökletével Eiszászbart 
megalakult „Az Elszászi Gólyák 
Megóvását és Fejlesztését Szolgáló 
Társaság”. Ez a testület máris ko¬ 
moly lépéseket tett a gólyák érde¬ 
kében. Jugoszláviából békákat hoz¬ 
nak be, kilónként 200 frankért. 
Ezért az összegért már jó béka kap¬ 
ható. új gólyafajtákat Is akarnak 
meghonosítani a kivándoroltak he¬ 
lyett Felvetődött a kérdés, hogy 
tulajdonképpen ml történt a francia 
békákkal. A vizsgálat kiderítette, 
hogy a francia békák combja a 
francia ínyencek asztalára kerül. A 
franciák tehát egyszerűen eleszik a 
békát a gólyák elől. 
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ÚJ DIVAT? 



és az új munkamódszerek 


£n vagyok a Jelvevő, szakikám, nekem ossz, 
ha már meghívtál magadhoz egy kis kártyavar- 
líra... De bolond nem vagyok, arra mérget ve• 
hetsz. Nincs olyan versenyfelelős a világon , aki 
engem rá tudna venm a slendrián munkára... 
Tök az adu ... 

Hiába mondjátok valamennyien, hogy álljak ki 
versenyezni, én bizony nem sietem el a magam 
munkáját, hanem becsülettel elvégzem. No, ez a 
talon jól bejött ... 

Ha egy kapcsold marására három percei adott 
6 normás * akkor én azt három perc alatt vég¬ 
iem el. ahogy dukál, s egy minutával sem hamar 
rabb. Nem jófiúságból adja, hanem azért, mert 
ennyi idő kell ahhoz . hogy jól megcsinálja az em¬ 
ber,.. Húsz és ultimó... Ha nem tetszik, meg 
lehet kontrázni!,., Kontra? Az egész, vagy csak 
a parti? Hehe, a parti és a vélemény, mi? Hát 
fiesztek egy rekontra, hogy drágább legyen!... 

Mert az a munka megkívánja a kidolgozást. 
Gondosan, rendesen kell megcsinálni . nem 
amúgy, hamari-múdra. Tüsszentek egyet, s már 
kész... Hát nézzük csak, pirosban mi a helyzet?! 
Van nekik. Még pirosat !... 

Három perc van egyre. s ti egy perc alatt hár¬ 
mat csináltok ... Hm. Olyan is az!... Zöldet? 
Van — adu. Hát a makkal hogy állunk? 

Uj munkamódszer? Hisz látom én, kilencet 
tesztek egyszerre a szerszámba és addig húzzá¬ 
tok, amíg mind a kilenc... Zöldet? Bírom. No, 
még egy makkot, mert az is egy szín!... 

Addig húzzátok, amíg mind a kilencet el nem 
éri a maró. De azzal nem törődtök , hogy hamar 
elkopik, tn helerikint egyszer . ha új késért me¬ 
gyek, ti meg naponta... Még egy makkot! 

Azzal ne dicsekedjetek, hogy kilencszer any- 
liyit termelték, mint én, hiszen újítás van a do¬ 
logban. Így nem kunszt versenybe hívni! Nekem 
ne meséljetek! Véletlenül jutón az az újítás az 
eszetekbe... Vak tyúk is talál szemet... Mak¬ 
kot! No végre, csakhogy eltaláltalak... 

No, jó, hát nem véletlenül De az aztán tiszta 
Véletlenség, hogy nem éppen nekem jutott az 
eszembe... Hiszen egyszerű! Hosszú szerszám, 
kilenc pofával .... Van még pirosom, ne fájjon, a 
jejetek! 

Most én keresném a nagy dohányt... Micsoda? 
Hogy dolgozzam én is az újítással? No, ne tréfálj, 
hiszen ha én találom ki, akkor sem biztos, hogy 
benyújtottam volna, mert a munka megkívánja 
a gondos körültekintést , én erre esküszöm! Zöl¬ 
det? Nesztek egy adu... 

Szeretném látni a meo-cédulátokat, vajon 
mennyi a selejt?... Jó. jó, hát nincs selejt... 
De anyagpazarlás... Jó, jó, nincs anyagpazarlás, 
de... túlóra ... Jó, jó, nincs túlóra... de... de 
f ultizni jobban tudok, mint ti kelten együttvé¬ 
ve!... No, adjátok ide azt az utolsó ütést, ti hi¬ 
tesek. Itt az ultimó!,.. Tök nyolcas? Hü, a nem - 
jóját!... Sima parti, elfogott ultimó , az annyi 
fnint. „ 

y (Rekontra? No. nézzétek csak , majd kiment a 
fejemből!*.. *, 

Országh György 
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Újítás a hatoson 



A GYÁRI BELÉPŐ 


Kapusunk rendkívül szigorú 
ember. Komor faarcától szinte fű¬ 
részporos lett a kövezet, amikor 
faráncai megjelentek fahomlokán 
és megszólalt rekedt fahangján: 

— Az igazolványokat kérem. 

Emberünk nem régen volt itt és 
eleinte fel sem vettem a szigorú¬ 
ságát, mert ebben a hónapban 6 
volt a harmadik igazolványt vizs¬ 
gáló kapus és ha harminc napos* 
nak veszünk egy hónapot, akkor 
Is minden'Ciz napra esik egy ka¬ 
pus. Tehát új-új, rendben van, 
szigorú-szigorú, rendben van. A 



másik kettő is így volt az első 
pár napig. Míg meg nem ismert, 
minden reggel kérte az igazol¬ 
ványt, később aztán csak a sap-% 
kájához emelte a kezét és kö¬ 
szönt. 

A mostani kapus azonban ne¬ 
hezebb embernek látszott Nem 
barátkozott. A harmadik nap reg¬ 
gel is csak úgy kérte a belépőt, 
mint az elsőn. 

— Most már pedig ismerhetne 
— mérgelődtem, mert eluntam az 
állandó igazolvány-mutogatást 
De figyelmes szemlélés után rá¬ 
jöttem, hogy senkit nem ismer, 
mert mindenkitől mindig kéri. 

— Úgy látszik, rossz az arcme¬ 
móriája — okoskodtam és arra 
gondoltam, hogy vannak olyanok, 
akik elfelednek arcokat, neveket, 
főleg ha tartoznak nekik. 

Elhatároztam, hogy valamikép¬ 
pen tudtára adom, hogy mi régi 
Ismerősök vagyunk, hiszen nem 
kevesebb, mint négy napja min¬ 
den reggel látjuk egymást. A han¬ 
gommal kezdtem. Tizenöt percig, 
amíg a villamosmegállótól a gyá¬ 
rig értem, csak a torkomat köszö¬ 
rültem, néha, mikor nem láttam 
senkit a közelben, még skáláztam 
is. S mikor beertem, a legbárso¬ 
nyosabb hangon, amely valaha is 
elhagyta a számat, megszólaltam: 

— Jó reggelt kívánok. 

A hatás szinte csodálatos volt. 
Mind a két szemöldöke felszaladt 
a homlokára, annyira felszaladt, 
hogy még délután Is ott volt és 
rám nézett. 

— Az igazolványt kérem — 
mondta. 

Adtam az Igazolványt, boldo¬ 
gan adtam, illetve csak mutattam, 
automatikusan mutattam, nem 
nézve se Jobbra, se balra, hát 
hogyne, hiszen győztesnek érez¬ 
tem magam. 

Be kellett azonban látnom, hogy 
tévedtem, mert nemcsak az arc¬ 
memóriája nem volt Jó az én em¬ 


beremnek, hanem a hallása sem. 
Másnap, akármilyen trillázva ki 
mondtam a Jó reggelt, csak állt 
mozdulatlan arccal és zordan fúj-j 
ta a magáét: 

— Az igazolványt kérem. 

Nem vagyok az az ember, aki 
egyhamar feladja a küzdelmet, 
próbáltam most mosolyogni, kezet 
fbgni, érdeklődni a hogyléte fe¬ 
lól. teljesen eredménytelenül. 
Majd egyszerűen tudomást sem 
véve róla, be akartam menni, de 
mindannyiszor felhangzott a fel¬ 
szólítás: 

— Az Igazolványt kérem. 

Hiába, el kellett Ismernem, 
hogy ennél a kapusnál nem me¬ 
het be akárki. Most az egyszer 
emberünkre akadtunk. Mit tehet¬ 
tem mást, minden lázadás nélkül, 
a megszokott mozdulattal nyúl¬ 
tam a zsebembe, kivettem, mu¬ 
tattam, eltettem. Ha akarja néz¬ 
ni azt a gyári belépőt, hadd nézze. 
Azért van. 

A hét vége felé egyszer meg. 
kérdi a feleségem: 

— Mondd, nálatok nem kérik 
a gyári belépőt? 

— Dehogy nem! — mondom 
megrökönyödve és készen arra, 
hogy elmeséljem a kalandom a 
buzgó és kérlelhetetlen kapussal. 

— Akkor tedd a zsebedbe — 
folytatta —, mert hétfőn a lejárt 
villamosbérletet tetted el helyett^ 
csak eddig elfelejtettem szólni. 

Muzsik Imre 


Bedöglött a lift 



— Nyugalom, emberekl Hálám 
van, ennivaló, elosztjuk becsüle¬ 
tesei. 
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VATKNA! QYORQY 


Egész heti nehéz munka után 


— Nagyon bizalmas jelentést diktálok neki és nem akarom, 
hogy elolvassa ... 


Az orvos 




szombat esti felüdülés. 


Pesti viilamosutas 


a tengeren 


Kép szöveggel 


a la'baka: 

MEúTÖRÚLh 


MENNYORSZÁG 


^ 1 |§H 


Ne tessék sietni, még nem megálló! 


Utólagos reklamáció 


Góliát, maga szerencsétlen, nem olvasta a bibliát? 


/&. V 



Vv ^ ] 






lili wmi 
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(Kaján Tibor rajza) 





— Müstoppolást vállalnak? 


Amikor az újság téred 


Kemencés dühödten jött* 
ki 37 . Arany állkapocs étle- - 
rémből ahol elfogyasztott a 
előfizetéses menüjét. Kö¬ 
szönés nélkül előzte meg 
osztályvezetőjét (aki szin¬ 
tén oda járt ebédelni), pe¬ 
dig már közeledett a juta- 
lcráosztás ideje s boszül- 
ten rohant bele a sárgába 
az útkereszteződésnél. 
Csak a másik oldalon ál¬ 
lította meg egy harsány 
hang. | 

— Szervusz. Kemencés! 

Telkes állt mögötte, akit 
már diákkorában nagyon 
utált, mert egy jólsikerült 
kézenállással elhódította 
első szerelmét. 

— Szervusz, hogy vagy? 
— nézett rá hidegen Ke¬ 
mencés. 

— Neked valami bajod 
van! 

— Ah. semmi, csak rossz 
kedvem van — dörmügte 
Kemencés. 

— Hogv lehet rosszked¬ 
vű valaki, akinek jó állá¬ 
sa van, csinos felesége, te¬ 
le a gyomra ... 

— Ez az! — vágott köz¬ 
be Kemencés. — Akinek 
tele van a gyomra! De az 
enyém nincs tele... A 
fene egye meg. 

Pillanatok alatt elme¬ 
sélte. hogy ehetetlen az 
előfizetéses menü. hogy íz¬ 
telen a leves, rágós a hús 
és hiába írta be már vagy 
nyolcszor a panaszkönyv¬ 
be, nem javult a helyzet. 

— Hiába itt minden, 
öregem — dühöngött —* 
itt csak az anyagnorma 
számít, meg a bevételi 
terv, meg a tisztasági ver¬ 
seny, de a vendég az for¬ 
duljon fel éhen, az fogja 
be a száját... 

Telkes az elbeszélés 
hallatára harsogó nevetés¬ 
ben tört ki. 

— Hát csak ennyi az 
egész? Nézz rám. Látod 
milyen jó húsban vagyok? 
Pedig én is előfizetéses 
menün élek. Pillanatnyilag 
a ..Háromfülü borjú” étte¬ 
redben. 

Telkes tényleg a jóltáp- 
láltság mintaképe volt. 
Kövér arcáról a jóllakot¬ 
tak derűje sugárzott, po¬ 
cakja szemlátomást nőtt, 
kezdett olyanná válni, 
mint amilyennek a v % .cc- 
lapok ábrázolják a kulá- 
kokat. Hátha a „Három- 
fülű borjú*-bán jobb a 
koszt? — gondolta Ke¬ 
mencés. 

— Tudod mit? — jelen¬ 
tette ki —.a jövő héttől 
én is oda fizetek elő. 

Telkes azonban leintet¬ 
te. 

— Várj. Majd elmondom 
a módszeremet. Ha olva¬ 
som a lapokat, mindig 
megfigyelem, hogy melyik 
éttermet bírálják meg a 
rossz koszt miatt. Aztán 
oda fizetek elő a menüre. 


így mindig jó koszt ot 
eszek, mert a bírálat után 
rendszerint rákapcsolnak..; 

Kemencés látott szájjal 
hallgatta. Hogv ez neki 
nem jutott eszébe ... Há¬ 
lásan rázta meg Telkes 
kezét. 

— Kérek egy előfizeté¬ 
ses menüt — mondta a kö¬ 
vetkező héten a kiszol¬ 
gálónőnek az Ezüst fülbe¬ 
való étteremben, mert azt 
olvasta az egyik lapban, 
hogv ezen a helyen pocsék 
a koszt, rossz a kiszolgálás 
és undorító a teríték. Egy 
perc múlva csinos, ápolt 
kiszolgálónő patyolatfdhér 
abroszra tette le a párolgó 
levest. Kitűnő volt a hús 
is. a főzelék is. Kemencés 
magában hálálkodott Tel¬ 
kesnek. amikor a kiszol¬ 
gálónő felsegítette a ka¬ 
bátját. 

Ettől kezdve szinte he¬ 
tenként máshol étkezett, 
attól függően, hogy melyik 
éttermet bírálták jobban a 
lapok. 

Az egyik héten azonban 
csúnya meglepetés érte, 
amikor a csillaghegyi Ka- 
nászfuvola étteremben fi¬ 
zetett elő a menüre. .Ehe¬ 
tetlen. mócsingos húsdara¬ 
bot dobolt elé a pincér, 


olyan tányérban, hogy 
majdnem rosszul lett tőle. 

— Valami baj van? — 
kérdezte az üzletvezető, 
mikor felháborodottan hi¬ 
vatta. 

— Nem szégyellik ma¬ 
gukat. ilyen* kosztot adni 

— sziszegte Kemencés — 
amikor alig néhány napja 
bírálta meg magukat a 
reggeli lap? 

Az üzletvezető elképesz¬ 
tően nyugodt maradt. 

— Melyik reggeli lapot 
tetszett olvasni? 

— A múlt péntek regge¬ 
lit. 

— Mindjárt gondoltam..! 

— mondta jelentőségtelje¬ 
sen <^z üzletvezető, azután 
elétartotta a szombat reg¬ 
geli lapot. Kemencés el¬ 
borult szemmel nézte a 
sorokat, aztán morogva 
hagyta el a hclviséget. 

— Ez a hülye Telken 
nem mondta, hogy másnap 
is el kell olvasni a lapot..? 

— dünnyögte. 

Az újság szombati szá¬ 
mában ugyanis az állt, 
hogv pénteken tévesein bí¬ 
rálták meg a csillaghegyi 
Knnászfuvola éttermet. A 
koszt a rákoskeresztúri 
Kanászfuvolában ehetet. 
J en - I». Erdélyi József 



A ZSARNOK 

...Nem anyós ő, sem feleség: egy óra 
a vérszopóm, — egy csergő, csengő vekker ; 
mely veszekedve , ordítva ébreszt fel 
hajnali ölkor, első kakasszóra. 

E perctől kezdve úrrá lesz felettem, 
vem hágy az ácvban tovább melegedni, 
úgy hajt, hogy nem marad egy lélegzetnyi 
pihenőm se, — csak dirigál veszetten: 

— „Tedd ezt, tedd azt , mert elkésel !..— így űz ő, 
a hétnek mind a hat morc munlcanapján; 

"csörögve leerget, megállni sem hagyván, 
mig elpattan a gomb s a cipőfűző. 

Bár felhúzom őt buzgón minden este: 
de én vagyok, aki felhúzva ébred...! 

Míg eljön a vasárnap, mint a végzet: 
e napra várok én, bosszúra lesve. 

i. .Vasárnap reggel, mintha misem lenne, 
kajánul nézek a gaz szerleezetre, 
kitör belőlem a múlt fájdalom: 

lezárom gépét, — míg dühödien kettyen 
kacsintok rá! És aztán önfeledten 
hortyogva fújom ünnepi dalom ..; 

Bedő István 
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M Ű S O R J AVA S L AT 

az esztergomi kultúrház számára, 

(mivelhogy ott a színpadra beesik az eső) 


I. Diákcsmy 

Minden tanárnak van valami kedvenc s^avajárása, amit szeret 
sűrűn.használni. Nekem is volt. Ha valamelyik fiút kihívtam latin¬ 
ból felelni, de az illető nem készült és ezt halkan közölte velem, én 
zordul rászóltam: 

— Ne suttogjunk! Nem vagyunk mi szerelmesek! 

Ezt persze gyakran volt alkalmam mondani és mivel sikerem 
volt vele — a tanár is ember, — nem fukarkodtam a használatá¬ 
val. Ismerték is már ezt a jeles mondást az egész gimnáziumban. 

Egy szép tavaszi napon, mikor a Horváth-kert fái javában virá¬ 
goztak és illatuk betódult a nyitott ablakon; latin órám volt a he¬ 
tedikben. Ismétlés Vergilíusból. Noteszomat forgatva a halálos 
csendben kihívtam felelni egy Kelemen nevű fiút. Kelemen lusta 
fráter volt és nem tartozott a csodák közé, hogy most is odaállt 
elém és bűnbánó arccal, diszkréten így szólt: 

— Tanár úr. kérem, nem készültem. 

Több se kellett nekem! Erélyesen rákiáltottam: 

— Ne suttogjunk! Nem vagyunk mi szerelmesek! 

Erre mi történt? Nem a várt harsány nevetés hangzott fel. ha¬ 
nem az egész osztály felugrott és kórusban kiáltotta: 

— De igenis tanár úr, kérem, szerelmesek vagyunk! 

Tekintettel korukra és a tavaszra, ez könnyen lehetséges volt. 
De az nem volt lehetséges, hogy én a kedvenc mondásomat tovább¬ 
ra is használjam. Sürgősen leszoktam róla. 

2. Tanáii vizsga 

Gyulai Pálról az egyetemen köztudomású volt. hogy amilyen 
harcias ember máskülönben (volt vagy tíz párbaja), olyan szelíd és 
jóindulatú a tanárjelöltek iránt, akik nála vizsgáztak. Lehetetlen 
volt nála megbukni. Türelmesen meghallgatta a jelöltet, nem hara¬ 
gudott, akármilyen csacsiságot mondott; új meg új kérdéseket adott, 
egyszóval mindent elkövetett, hogy kiszorítson belőle egy elégségest. 

Egy alkalommal egy piarista tanárjelölt vizsgázott nála. piros- 
képű. sörtehajú fiatalember. Megjegyzendő, hogy magyar irodalom¬ 
ból nemcsak magyar szakosnak, hanem minden más szakosnak is 
vizsgáznia kellett. Ez a derék piarista is fizika-matematikus volt 
és halvány sejtelme sem volt az irodalomról; Bele se nézett, azt 
gondolta. Gyulainál csak átcsúszik valahogy, az öregúr még a leg¬ 
nagyobb hatökröt is átengedi. 

Megkezdődött a vizsga. Köröskörül a fal mellett ültek a jelölt 
barátai, súgásra készen, mert Gyulai ekkor már elég rosszul hal¬ 
lott. Gyulai elkezdte faggatni a piaristát, de az az istennek sem val¬ 
lott. Tőle ugyan hiába kérdezte akár a Halotti Beszédet, akár Cso¬ 
konait. nem tudott az egy kukkot sem felőlük. A súgók is hiába 
súgtak, a jelölt nem tudott semmi értelmeset kihozni a hallot¬ 
takból. 

Gyulai azonban türelmesen kérdezett tovább. 

— No várjon, jelölt úr. adok egy másik kérdést. Mondjon ne¬ 
kem, kérem, Vörösmartytól egy drámát. 

— Vörösmartytól egy drámát? — kérdezte a piarista, hogy egy 
kis időt nyerjen. 

— Igen, Vörösmartytól egy drámát — felelte angyali türelem¬ 
mel Gyulai. 

A súgók erőlködtek, innen is. onnan is hallatszott egy dráma 
címe. de a mi piaristánk csak nem értette. Ekkor véletlenül beté¬ 
vedt a hallgatók közé Kosztolányi Dezső, ez időben maga is tanár¬ 
jelölt cé nagy tréfacsináló. Megértve a helyzetet, ő is elkezdett súg¬ 
ni és mit tesz isten, ezt a piarista meghallotta. 

— Nos — kérdezte Gyulai kis idő múlva —, tudna nekem 
mondani Vörösmartytól egy drámát? 

— Igenis, méltóságos uram. tudok — felelt önérzetesen a jelölt. 

— Igen? — örvendezett Gyulai —, no halljuk, halljuk. 

— Vörösmarty egyik drámája a Sárga legény — harsogja a 
Jelölt. 

Általános elképedés, erre már Gyulait is elhagyta a türelme. 

— Micsoda? — pattant fel dühösen. — Sárga legénv 7 Talán 
Sárga csikó? 

— Igcnigenigcn — mentegetőzött a jelölt. — Sárga csikó. Bo¬ 
csánat. összetévesztettem. 

— De hiszen azt nem Vörösmarty írta! — kiáltotta mérgesen 
Gyulai. 

Erre a jelölt klasszikus rövidséggel így vaQaszolt: 

— Nem hát. 

Ez volt az a nevezetes esel, mikor Gyulai Pál valakit a vizsgán 
•Ibuktatottj 

Balázs Sándor 



Jelenet; a „Fenn az ernyő, nin- Szavalat: Petőfi Sándor „Eresz* Énekkari szám; „Esik eső csen- 
csen kas*' című darabból... kedik le a felhő” című verse... desen...** 


Bív2t a lapoknál a „helyszűke" 



Ennélfogva a fenti karikatúra szövegét anyag¬ 
torlódás miatt mi is a következő számban közöl¬ 
jük.,*, _ 

Sovány vigasz 



— Ne tessék aggódni, majd megkérjük a höl¬ 
gyet. hogy vegye le a kalapját. 



— Mért ember lesz az én kis unokám.:, 


Előzetes képtáviratunk 

a III. Zenei Hét kórusbemutató hangversenyéről 

\fl\ ' , 


Akinek szívesen tapsolunk. 



Timár József, az „Éjjeli Mene 
dékhely 44 című Gorkij-darabban 
(Edmc rajza). 


X. l£. en*?éUUöutyi/éfo... 

Tenyérnyi kék folt van a bal bokám felett 
Egyedül csak neked köszönhetem, neked. 

Két perc sem volt hátra a darabból, s te már 
Ihat tapostál a széksorok között. 

Letéptél ruhákat, karórát és gyöngysort; 

Talán az elsőt, ki gyorsan öltözött — 

Ügy gondoltad — csókkal várja jutalmul a 
Ruhatár mögött két gyönyörű nő? 

Bár így még érthető lenne igyekvésed. 

Azonban nincs így: sehogysem menthető. 

Rémes — bevallom — a közvélemény rólad, 

Bárcsak megszívlelnéd! éltet a remény; 

Áruljam el? Olvasd szégyenkezve össze 
Rigmusom betűit — a sorok elején. 

Nádas\ Antal 


...és az éecat tnásilc a f dala 

1 . ii. 


Ötféléi pfakáteafjasatéiik 
a plakátkiállításra. készül. • • 



Szervó nszky Endre: Kutyák dala. 


— Na. mást majd meglátom, 
van-e a plakárgrafikusoknak is 
olyan sok ötletük, mint nekem? .. j 


„Keltsem ki kérem?" 
„Tessék?/ Hogyan, hol, mit?" 
„Ki készít se tn . kedves 
— suttogja — a holmit?" 

A néni mosolyog , 
kedvesen, cinkosan; 
így kell ezt csinálni 
ügyesen, okosan. 

Válaszom kerek és 
ezüstösen csengő, 
jelzi, hogy a kabát 
biz* kikészítendő. 

Búcsút intő szemem 
a hálától nedves... 

De már másnak mondja: 

>,Készítsem ki, kedves? u 
Aranyos a néni ... 

Nem tesz ám kivételt, 

hisz* sökunZcmk megkönnyíti 

a kabát 'ki vét óit 


Sűrű embergát áll 
a ruhatár körül. 

Alant vörös arcok, 
kék cédulák fölül. 

Kezem cédulámmal 
fel hiába mutat! 

A gáttá forrt hátak 
csak nem nyitnánk utat! 

A vad emberárban 
míg az utat vágom . 
szépen kikészilik 
cipőm s a nadrágom. 

No még harminc ember. »• 
Már közel a végcéj! 

Ama karórámon 
jóval elmúlt éjfél 
s a 'kabátom immár 
egyedül lóg. árván, 
kikészítve, 'kikészített 
gazdájára várván... 
Szegény néni liheg , 
teste-lelke fáradt; 
kikészítette az 
egész ruhatárat. 

Zrufkó Zoltán 
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Rejtély a visegrádi vár alatt 

Valaha világutazónak készültem, vakmerőbbnek, 
mint Robinson, tekintélyesebbnek, mint Cyrus Smith és 
hólesőbbnek, mint Néma kapitány. Sajnos, nem jutót- 
tam el a Karaibi-tengerre, sem a Csendes óceán titok- 
zatos szigetére, nincs tengeralattjáróm, még csak egy 
valamirevaló helikopterem sem, de a gyerekkori fan¬ 
tasztikus utazások gyönyöre iqy is elfog, valahányszor 
autóbuszon, vagy helyiérdekű-busz kombinációval meg¬ 
teszem a Budapest—Visegrád közötti utat. 

Három megoldhatatlan rejtély bukkan elém az 
egyébként kellemes, negyvenegynéhány kilométeres 
úton. 

Az első rejtély: miért nem lehet HÉV—busz kom¬ 
binált jegyet váltani? Ha Budapestről utazik az ember 
kifelé, még hagyján, mert 1. megveszem átszállóiétrue- 
met a villamoson. 2. megveszem Szentendréig érvényes 
kiegészítőjegyemet a Margii-htd végállomásnál, 3. az 
autóbuszban megveszem a Szentendre—Visegrád útra 
éri'ényes jegyet . Ámde Visegrádról Pestre jövet komo¬ 
lyabb a probléma. Mert az autóbusz mindig megvárja 
a HÉV-et, de a HÉV nem az autóbuszt. Tehát Vise¬ 
grádion megváltottam a jegyemet Szentendréig. Szon 4 - 
endrén be kell állnom a sorba a jegypénztárnál, mert 
a vonatban nem válthatok iemiet. közben a vonat fii~ 
tyiil. indul és esetleg ott is hagy. 

Valaha régen, azt mondják, volt is kombinált jegy. 
de valaki valamiért megszüntette. Amint lesz rakéta - 
repülőm és két szabadnapom, ki is nyomozom, hogy 
mennyi prémiumot kapott a? ötletéért. 

A második rejtély: miért kell leszálláskor leadni az 
autóbuszjegyet és ha kell. miért nem kell? Ezt ez „ad- 
juk le a jegyeket“ szertartást nagy gyönyörűséggel 
figyelem. A kalauz minden megálló előtt harsányan és 
jóelőre figyelmezteti rá az utasokat. A? utasok bőrönd¬ 
del. cekkerrel. hátizsálzkal, skalppal, demizsonnal. ko¬ 
sárral. két gyerekkel a karjukon izgatottan kotorják 
zsebeiket és vagy odaadják a jegyet. vagy sem. Van 
úgy. hogy a vezető erélyesen utánaszól a bliccelő vagy 
szórakozott utasnak lenne* és föld köpött lebeg¬ 

ve nyúl vissza a jegyével. Hiába, rendnek muszáj 
lenni. Ez a rettenetesen bonyolultan össze-vissza lyu- 
kasztgatott távolsági busz-jegy nyilván fontos a kalauz 
elszámolásánál Én ugyan tudnék ennél ügyesebb jegy- 
ellenőrzést is kitalálni, d°l\át nyilván nálam okosabbak 
szabták meg így. De... És ez az. amit nem értek. Pár 
nannal ezelőtt fiilem hallatára azt mondta az egyik le¬ 
szálló: tessék a jegyi, de kérek róla elismervényt, mert 
elszámoláshoz kell. Mire a kalauz vállat vont: akkor ne 
adja le. — Hát. künyörgök alássan. Kell az a jegy, 
vagy/ nem kell az a jegy? Ha kell, akkor hogyan stim¬ 
mel nélküle az elszámolás? Ha nem kell. cikkor mi az 
trdögvek szedik össze? 

Aki tudja, közölje velem, mert azóta nem alszom. 

Es a harmadik rejtély, az már itt van . Budapesten, 
« végállomáson. Azaz. dehogy van. Nincs. Taxi az Enr 
gels téri buszmegálló végállomásánál Taxiállomás van. 
Kocsi nincs. Mert van egy szabály, egyébként igen he¬ 
lyes szabály. hogy üres taxi köteles a legközelebbi ál- 
l lomásra beállni. Amiből következik, honu 4óll*>het a Tn- 
riiácskörúton tizenöt üres taxi áll. a Bazilikánál a másik 
tizenöt, a Jókai térnél még húsz. az autóbuszijályaud- 
xxron térdig kopik az ember lába. ősz szakálla kiserked , 
fial megnőnek és táskájában megsamnyod^k a vajas- 
kenyér. hol leteszi a böröndöt. és végigiivölti a József 
Attila utcát taxi után, hol elszántan vállára veszi a 
koffert, és reményt vesztetten elindul —. csak taxi nem 
főn. Enyhítő körülmény, hogy ugyanez a helyzet nyáron 
• DéH-vasvtpdl is. a balatoni vonatok érkezésekor. 

Korszakalkotó javaslatom: a taxisofőröknek le- 
tTjen ingük bizonyos —. a pályaudvarokhoz közeleső — 
taxiállomások helyett a pályaudvari taxiállomásokhoz 
• menni. A taxivállalat jól jár, több lesz a fuvar, a gép - 
1 kocsivezetők jól járnak, több lesz a keresetük, az uta¬ 
ssok jól járnak, kevesebbet fognak káromkodni és Így 
rtiem fájdul meg a torkuk. Én ugyan vem járok jól. 
i mert így kihúzhatom világjáró naplómból a Kalandos 
1 Ut Hármas Számú Rejtélyét, de enye fene, gombház. 
1 ha leszakad, egy helyébe száz is akad . 

Fehér KH** 


Kevesebb hibával | 


* Mindenki ismeri azt a 
r régi mondást, hogy csak 
. az tévedhet, akj dolgozik 
7 De ha ez így van, akkor 
u* Díjbeszedő Vállalat 



Mártírok útjai kirendelt¬ 
ségénél igen sokat dolgoz 
rakT mert gyakran téved¬ 
jek. Az alábbi eset is ezt 
lmutatja: 

■ .íanuáiban 107 forint 
volt a villanyszámlám. 


bízottnak talál¬ 
tam. Felszólalásomra el¬ 
nézést kértek és 94 forin¬ 
tot jóváírtak. 

Februárban csend és 
nyugalom volt. Március¬ 
ban aztán pótolták a mu¬ 
lasztást és kiküldtek egy 
235 forintos számlát. Ter¬ 
mészetesen ismét elmen¬ 
tem hozzájuk. Ekkor 
rendreutasítóan, mond¬ 
hatni. gorombán közölték, 
hogy a számla rendben 
van. fizessek. Mikor erre 
nem voltam hailandó. 
mégegyszer átvizsgálták a 
számlát — és jóváírtok 87 
forintot. Tévedni emberi 
dolog. De ennyiszer? 

Csizmazta Károly 
Bp.. Vili.. Dósai L u. 4 


EC/Y JÁRÁSI SZÉKHELYEN 



Te, én már nem bírom tovább! Annyi itt az ellenőr, mióta kitavaszodott, hogy 
leszakad a karom ..» 


Amit a VII kerületi 


Éberség, 

vagy bürokrácia ? 



A sápokban halaszílha- 
tatlan ügyben a Könnyű¬ 
ipari Minisztériumban 
jártam. Előzőleg megbe¬ 
széltem az ügyosztály 
egyik dolgozójával, hogy 
elmegyek hozzá. A kapu¬ 
ban azonban a portás az 
egy utcával arrébb levő 
tudakozóhoz irányított az¬ 
zal, hogy kérjek belépőt. 
Semmi baj. Rendnek kell 
lenni! Á tudakozóval 
azonban nem közölték 
előre a nevemet. Aki en¬ 
gem várt, elfelejtett 
szólni. 

— Nem szóltak le, nem 
adhatunk belépőt! — je¬ 
lentette ki a „tudakozó’*. 

— De kérem, telefonál¬ 
janak fel ahhoz, aki vár, 
ő majd igazol. 

— Nem lehet. Fegyelmi 
terhe - mellett tilos. Tes¬ 
sék visszamenni a portá¬ 
ra, talán oda leadták a 
nevét. 

Vissza a portára ... Se¬ 
hol semmi... Időközben 
odaérkezett egy válla-lali 
igazgató is, akit fon* s 
értekezletre vártak a mi¬ 
nisztériumba. Mivel azon¬ 
ban az 6 nevét is elfelej¬ 
tették közölni, ő sem tu¬ 
dott bejutni. 

Úgy* gondolom, hogy az 
eset a bürokrácia egyik 
kirívó példája, hiszen 
akár a tudakozó, akár a 
porta telefonon megtud¬ 
hatta volna, hogv várnak 
bennünket. Meg Is mond¬ 
tam, hogy az ilyenfajta 
..{.'éberségről 1 * írni kell va¬ 
lamelyik újságban. 



A portás vidáman meg¬ 
jegyezte: 

— Nem számít, írt már 
rólunk a Ludas Matyi, 
mégsem történt semmi! 

Kedves Ludas! Azért 
írom meg ezt az esetet, 
hogy mégis történjék va¬ 
lami .. i 

Gedeon Pá'né tanácstag 
!Bp.. XI.. Mórkz 7s!qmo»lK 
Körtér 3/a. 


Az alábbi sorokban egy 
rossz kéményről lesz szó, 
amely már évek óta tele¬ 
füstöli a Hemád utca 34. 
számú ház néhány laká¬ 
sát. 1954 őszén hosszú 



utánjárással átépítették 
ugyan a kéményt, de fű¬ 
teni azóta sem lehet a 
lakásokban, olyan nagy a 
füst. Az érdekeltek persze 
panaszkodnak a VII. ke¬ 
rületi Ingatlankezelőnek, 
az Ingatlankezelő pedig 
természetesen „ígéri”, 
hogy majd megcsinálják, 
de mindig „kapacitás- 
hiány”, „keret”, vagy 
pedig „objektív nehézség** 
áll áttörheletlen gátként 
a kémény javítás munkája 
előtt. A kémény azonban 
ninca tekintettel sem ai 
ígéretekre, sem kibúvók¬ 
ra. hanem éppen úgy füs¬ 
töl, — ha nem jobban, — 
punt annakidején, amikor 
első ízben panaszkodtak 
rá. 

Eleinte még megnyu#- 


IKV-nak tudnia kell... 

tatta a lakókat az, hogy a 
VII. kerületi IKV-ban 
legalább jóakarat van. 
Igaz, hogy nem fogtak 
munkához, de megígér¬ 
ték ... Azonban két év 
nagy idő és az idő múlá¬ 
sával fordított arányban 
csökkent az IKV iránti 
bizalom és egyenes arány¬ 
ban nőtt az elégedetlen¬ 
ség. így a keretre, kapa¬ 
citásra. objektív nehéz¬ 
ségre, fűre és fára való 
hivatkozás sokat veszített 
eredeti fényéből, mond¬ 


hatnánk, teljesen elszür¬ 
kült. 

A VII. kerületi Ingat¬ 
lankezelőnek tudnia kel¬ 
lene, hogy a lakó türelme 
nem nyújtható, mint a 
rétestészta. A sok ígérge¬ 
tés után végre intézkedést 
várnak, hiszen mindössze 
egy rossz kéményről van 
szó, amely füstjével meg¬ 
keseríti a lakók életét éa 
amely sokkal aktívabb, 
mint a VII. kerületi IKVi 

(budai) 


ludat Matyi elintézte 

A december 8-1 számunk¬ 
ban menjelent ..Tiszta Bu¬ 
dapestért mozcalom a Török 
utcában” című* Közlemé¬ 
nyükkel Kapcsolatban érte¬ 
sítem a Ludas hogy 

a lakók társadalmi murká- 
val kihordták a szervotatt 
az utaára. az Ingatlanáét#* 
15 Vállalat pedkj e’szállítaN 
ta. 

Bp. Főv. Tad. 

Lakásqazd. Igazoatóság 

★ 

Köszönöm közben'ár áau- 
kat: a tanácstól a 600 fo¬ 
rint munkadí|imat meg¬ 
kaptam. 

Göner József 
Mosonszent'ános 

★ 

Segítségüket kért-m, 

hogy h»“mény!eadás nélkül 
vásárolhassak egv motor- 
kerékpárt. Közbe lépésükre 
a megyei tanács kereske¬ 
delmi osztálya a vásárlást 
engedélyezte. 

Herczeg László 

Komárom. Jókai tér 4. 


ítjv csodálatos pécsi újítás 

Mindent egy helyen! —* 
villant bele egy zseniális 
pécsi újító agyába a gon* 
dolat. Meg is született az 
áldásos újítás. Áldásos , 
mert azóta is szállnak a 
különféle áldások az újító 
fejére. Eddig az volt a 
gyakorlat Pécs három 
filmszínházában, hogy 
mindegyik mozi pénztára 
délelőtt 10-től 1-ig árusít 
tóttá elővételben a jegye¬ 
ket. De mi történt? A» 
újító jóvoltából most 
mindhárom mozi pénz¬ 
táránál megszüntették a 
jegyárusítást, s azóta egy, 
külön erre a célra felállí¬ 
tott irodában — egy he* 
lyen! — lehet és kell je* 
gyet váltani mindhárom 
filmszínház valamennyi 
előadására. Elképzelhető t 
hogy nap nap után mék* 
kora tömeg verődik ősszé 
e központosított pénztár* 
nál, s elképzelhető, milyen 
megjegyzésekkel kísérik 
azt az újítást, amely 
könnyedén háromszorosra 
emelte a várakozási Ídót4 

A pécsiek csak abban 
reménykednek, hogy an 
ti >*ttő nem pihen , s leg¬ 
közelebb újabb újítást 
nyújt be: történjék az elő¬ 
vétel 'különJfiülön a mozik 
pénztáránál. Még az úji* 
tási díjat sem irigylik 
tőle. 

Geresdy László 

A tatabányaiak 

|f érést* 

Budapestről minden Ml 
szombat án tehe-mentesltB 
vonat éhezik Tatabánya 
Alsópályaudvarra. Ez a 
vonat, elöltünk Ismeretlen 
okból, visszatérő útjában 
nem vesz fel utasokat, ha¬ 
nem utasok nélkül, csak a 
kísérő személyzettel tér vlsz- 
szo Budapestre. 

Iqaz. hogy a tehermente¬ 
sítő vonat visszalndu»ása 
után rövid Idővel — 10 — 
15 perccel — megérkezik 
a menetrendszerinti sze¬ 
mélyvonat. de ez má- az 
érkezés pillanatában túl¬ 
zsúfolt. és má”* Tatabányán 
komoly közelharc folyik 
minden talpalatnyi állóhe¬ 
lyért. 

Az a kérésünk, hogv a 
MÁV engedje meg a tata¬ 
bányai dolgozóknak, hoqy 
art az üres vonatot leg¬ 
alább azok ha ?zn ál hassák, 
akik Bicskékt. vagy Buda¬ 
pestig utaznak. 

Sok száz tatabányai dolgozd 
nevében 
\ Bartha Imre. 
a megyei tanács dolgozó;* 


Nagyobb láda nem volt... 



A képen látható ládában a Műszer-. Irógépkészletezö és 
értékesítő Vállalat küldött Intézetünknek húsz darabb to¬ 
lómércét. A mércéket a feladó előírás^ze-lnt eoyenként 
kis kartondobozba csomagolta. Ezért darabonként 2.50 
csomagolási községet számítottak fel. és az egészet bele¬ 
helyezték egy olyan rraqy faládába, melyben 200 darab 
tolómé *ee Is elfért volna. Lefényképeztük a nag*/ ládát és 
a mellette Kv6 kis csomaoot. Mint látható, az crészet nyu¬ 
godtan elküldhették volna láda nélkül — postacsomag¬ 
ban Is. 

MTH Gárdonyi Géza Iparitanuló-lntézet 
Dunakeszi 


LUDAS MATYI Szerkeszti 


a szerkesztőbizottság GÁDOR BCLA (főszerkesztő). FÖLDES GYÖRGY (felelős szerkesztő). GÁSPÁR ANTAL TABI LÁSZLÓ (szerkesztői 

TONC7 TIBOR (művészeti szerkesztő). 
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XII. évfolyam, 15. szám 



Mi is tervezünk... 



nagyüzemek mintájára Ludas Matyi is elkészíti saját ötéves tervét 
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Szemléltető olclatÁs 



Az ember csak tvír, 
csak nir . . • 



Lehet, hogy becsapott? 



•— Lehet, hogy kivonták a for¬ 
galomból? 



— Lehet, hogy most bányász- 
szák? 

t 

SZENVEDÉLY 



— Kollégám, volna egy szál 
gyufája? 


tsrífac# át a ... 

Kisdiák koromban egy Maca nevű lánynak 
udvaroltam és boldog voltam, ha az iskolából 
hazacipelhettem a táskáját. Egy napon, amikor 
épp ezt a lovagi szolgálatot teljesítettem, feltűn¬ 
tek az utca rémei, a Hegedűs-fiúk. Elsápadtam, 
de azért megőriztem hidegvéremet és könnyed 
hangon folytattam a megkezdett témát: 

— Egyszóval a találmányom lényege az, hogy..* 

— Na nézd. a Cinege és a menyasszonya! — 
siköltött fel örömében az egyik Hegedűs és azon¬ 
nal hozzánk csatlakoztak. 

- ügy tettünk, mintha nem is hallottuk volna a 
megjegyzést. 

— A lényege az, hogy . ; 

Abban a pillanatban megszólalt a hátunk mö¬ 
gött egy hang: 

— Mondd, mi igaz abból, hogy gyerekkorában 
a fejére ejtették? 

Elpirultam és gyorsan Macára néztem, hallot- 
ta-e, aztán remegő hangon tovább beszéltem: 

— Veszek egy skatulyát, abba beleteszek egy 
gyertyát... 

— Már megint hazudik! 

Meggyorsítottuk lépteinket, de a Hegedűs-fiúk 
a nyomunkban maradtak. 

— A gyertya fölé beszerelek egy kis propellert 
■ — hadartam kétségbeesetten és közben íélszem- 
mel hátra<anditoltam. 

— Nézd. milyen elálló fülei vannak! — gúnyo¬ 
lódott az egyik Hegedűs. — Kedvező széllel fel 
tudna emelkedni a levegőbe ... 

— Aztán veszek egy micsodát ... — hebegtem, 
hogy lekössem Maca figyelmét, de ő — éreztem 

— a fülemet nézte. % 

Még gyorsabban mentünk, hogy lerázzuk az 

üldözőket. 

— Aztán még hajtü is kell, meg néhány ziher- 
hejctü... — mondtam lihegve, de akkor mái nehi 
tudtam, hogy mihez kezdjek velük. Az egész ta¬ 
lálmány kiment a fejemből, pedig korszakalkotó 
volt. 

— Hány bal lába lehet? — vitatkozott egy¬ 
mással a két testvér, végül úgy döntöttek, hogy 
négy, a mellső lábaimmal együtt. 

Nagy nehezen hazaértünk. 

Másnap Maca nem jött e! a randevúra. Később 
megtudtam, hogy egy Sulteisz nevű fiú kíséri 
haza minden délben az iskolából. 

Egyszer találkoztam is velük. Ök nem vettek 
észre engem, mert én távolról követtem őket. 
Hirtelen, mintha a földből nőttek volna ki, fel¬ 
bukkantak a Hegedűs-fiúk. 

— Nézd a Sulteiszt! — kiáltotta az egyik. 

— Látom. — felelte a másik. — Azt tudod, 
ma tornaórán ő ugrotta a legmagasabbat? 

— ö lesz a mi kapitányunk! 

— Tegnap a meccsen tíz gólt rúgott! — ordítot¬ 
tak egymással. 

Csodálkozva figyeltem őket. Azt hittem, hogy 
rosszul hallok és közelebb mentem hozzájuk. 

— Az énekkarban neki van a legszebb hangja! 

— üvöltötte az egyik Hegedűs torkaszakadtábó). 
Mire a másik: 

— ö a legerősebb az osztályban! 

Ezt már nem bírtam tovább. Elkeseredetten 
közbekiáltottam: 

— A Sulteisz egy lajhár! 

A két Hegedűs meglepetten hátrafordult és 
rámtámadt: 

— Megőrültél, Cinege? Egy pengőt kaptunk 
tőle! 

★ 

Úgy hallom, Sulteisz ma Sasvári néven Igaz¬ 
gató egy vállalatnál. 

Mikes György 


Balmov és Koszijukon szkij: 



„A környéken egy farkas tűnt fel , 
Toportyán féreg, gonosz ordas... 
Küldjük ki Sztyepánov kománkat , 
Az keményen fejére olvas! 0 

„Sztyepánov elsöpri a farkast , 

Mint falevelet a vad orkán! 

A falat Sztyepánov ne vétől 
Megakad a toportyán torkán.** 

„így vaní* — ismerte el Sztyepánov, 
„Majd én megvívom ezt a harcot! 

De, hogy a móiját is megadjam , 
Előbb egy vadászgyülést tartok, u 

A vadászgyűlés össze is jött , 

Persze Sztyepánov ott az elnök , 
Vitéz vadász , rettenthetetlen , 

Ilyenről álmodnak a delnők. 

„Tisztelt kartársak , hős vadászok, 

A büszkeségtől dagad mellem , 

Hogy minket delegált a város 
A rusnya ordas farkas ellen! 


Ez aztán tisztaság ! 

Áprilisban tisztasági hónapot 
tartanak az állami gazdaságokban. 



Sárkányeresztés sárkányoknál 



Minket bíztak meg, hogy az ordast 
Hozzuk majd haza lepedőbe 
Javaslom, ennek örömére 
Ujjúnk párat a levegőbe!" 

„Hurrá, i'atlászok, a dicsőség 
Ránk nem is cseppen már, de 

csurran!** 

Piff-paff puff! Dirr-duir! 

bumm-bu m m-bumm-bumm! 
Diszsortüz disísortüzre durran. 

A tárgysorozat kimerült így . 

Amellett le is szállt az este, 

A vadászok felvillanyozva 
Kivonultak mind farkaslesre. 

Telibe talált toportyánról 
Szép színes ábrándokat szőttek. 
Mígnem igy rikkantott Sztyepánov: 
„Ajaj, a vadászatnak lőttek! 

Forduljunk vissza, hős vadászok , 
Kartársaim, most veszem észre , 

A puskaport az ordas helyett 
Ellőttük mind az ünneplésre!'* 

★ 

De persze nemcsak vadászokkal 
Eshetnek épp meg ilyen dolgok , 
Megesik másokkal is néha, 

Ami e vers szőnyegén forgott. 

Lármásan döngetik a mellük , 
Harsányan szónokolnak egyre . 
Mindenre futja erejükből. 

Csupáncsak egyre nem: a tettre, ü 

(A moszkvai Krokodilból fordí¬ 
totta: G. M. — P. L.) 


Azok a régészek, akik 40—50 000 év 
múlva a Ramacs utca 10. sz. ház. ma¬ 
radványait tárják fel. ugyancsak törhe¬ 
tik majd izotop-agyú nylonfejüket, hogy 
mi lehet az a furcsa, kagylóaJakú mé¬ 
lyedés, amely az egyik ajtón látható? 
Mi azonban tudjuk, hogy az. említett 
ajtón levő kagylóalakú mélyedés hon¬ 
nan ered: a lakás jeles főbérlóje, özv, 
Kasztarekr.é, ezen ajtóhoz nyomva fü¬ 
lét hallgatja ki albérlői magánéletét. 

íme. özv. Kasztarekné most is ott áll 
az ajtónál cs hallgatózik. 

Nemrég jöttek haza albérlői. A há¬ 
zaspár nagy zajjal érkezett, egy ideig 
idegesen járkáltak ide-oda. Izgatott fél¬ 
szavak röpködtek, majd erős zörej, va¬ 
lamit nyilván odavágtak, aztán a férj 
fojtott, indulatos hangon így szólt: 

— Vigyázz, ma megverlek! 

A nő gúnyosan felnevetett, valamit 
válaszolt is, de azt sajnos nem lehetett 
hallani. 

— Azt hiszed — hördült fel a férj —, 
hogy ez. egy életen át így mehet? Ki¬ 
nevetsz? Hát majd most megmutatom, 
ki vagyok én!! 

özv. Ka'Ztarekné egyre izgalottabb 
lett. Most aztán érdemes hallgatózni.,» 
Aztán egy kicsit megijedt: ez az em¬ 
ber képes agyonverni az asszonyt es 
akkor ót is kihallgatják tanúnak ... De 
nem sokat elmélkedhetett, mert figyel¬ 
ni kellett a nő gúnyos válaszát: 

— Azt hiszed, megijedek a nagy han¬ 
godtól? Hallottam már ilyen csudát.,* 
Nem eszik a kását oly forrón ... 

— Hát jó, én figyelmeztettelek. — 
szólt a férj, — kinevettél, magadra 
vess! 

özv. Kasztarekne ezt már nem hall¬ 
gatta tétlenül. Kétségbeesve rohanl Ke- 
pesnéhez segítségért: Kepesné felkel¬ 
tette a fiát. az elhívta barátját és be¬ 
rontottak a telt színhelyére. 

A házaspár akkor kezdte a második 
sakkpartit. 

Mezei István 






































































































A valv Rossza 
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— Maga mit csinál itt? 

— A tanácselnökkel tárgyalok .:: 

— De hiszen a tanácselnök bent van a tanácsházán! 

— Igen, de úgy ordít, hogy a harmadik utcába is elhallani 


Valamilyen ügye volt. .. 


VESZÉLYES HANQ 


Az igazgató eltűnődve ismétel¬ 
gette a felvételre javasolt személy 
nevét: 

— Rekás János ... Rckás Já¬ 
nos ... ha az a Rckás. akire gon¬ 
dolok ... annak valamilyen ügye 
voh ... mi is volt ez? 

A személyzeti osztályvezető vál¬ 
lat vont. 

— Nem tudnám pontosan meg¬ 
mondani ... volt valamilyen ügye. 
arrn emlékszem ... utána lehetne 
talán érdeklődni a... 

— Nem. nem! Ugvan minek? 
Fö ösleges. Csak nem képzeli, hogy 
megmondják az igazat? Ismerem 
az ilyet! Agvba-föbe dicsérik, 
hogy ilyen jó káder, olyan jó ká¬ 
der. csak hogy megszabaduljanak 
tőle. Akin túl akarnak adni, az 
földreszállt angyal. 

— Szóval akkor? 

— Tárgytalan. Imi kell neki 
egy levelet. 

— Jó. Megírom neki, hogy amíg 
az ügvében ... 

— Isten ments! Egy szót se er¬ 
ről! Nekem majd bejön, magva¬ 
ráz. tanúkat hoz. paksamétákat 
terít szét, bizonygatja, hogy neki 
volt igaza, megfúrták, üldözik, ö 
a iegjobb ember a világon, meg 
minden. Ki a fene tud egy ilyen 
bonyolult ügyben eligazodni? 
Nincs nekem arra időm. írjon 
neki egy levelet, hogy legnagyobb 
sajnálatunkra az adminisztráció¬ 
ban véghezvitt átszervezés... a 
többit úgyis tudja, ahogy szok¬ 
tuk. 

— Igen. Persze kár, azt mond¬ 
ják, jó munkaerő. 

— Lehet. Miért nem vigyázott? 
Kellett neki belekeverednie egy 
ilyen ügybe? Könnyelműség! Ami¬ 
kor aztán észbekap, megvan a 
dis^póság. 

— A jó barátok! A társaság! 
Igv szokott az lenni. 

— Meg a feleség! Én mondom 
magának, otthon kell elkezdeni a 
káderpolitikát. Az ember azt hi¬ 
szi, minden rendben van. aztán 
nézhet. Sajnálom, én nem teszem 
ki magamat kellemetlenségnek. 

— Pedig tud dolgozni a szeren¬ 
csétlen. 

— Inkább legyen egy fokkal 
gyengébb munkaerő, de ne mond¬ 
hassák róla. hogy valamilyen 


ügye volt. A jóhírnév az első, ké¬ 
rem. Lehet, hogy én nem találtam 
fel a spanyolviaszt, de olyan 
nincs, hogy ne merjek az embe¬ 
rek szemébe nézni. 

— És milyen nehéz a lejtőn 
megállni... 

Két hét múlva az igazgatót egy 
másik vállalat vezetője hívta fel 
telefonon: 

— Mondd csak. nálatok jelent¬ 
kezett felvételre ez a Rékás Já¬ 
nos? 

— Rékás. Rckás... ja igen. 

— Miért nem vettétek fel? 

— Az úgy volt, hogy az admi« 
nisztrációban ... 

— öregem, nekem ne kormozz..: 
Szóval amiért az az ügye volt? 

— Hát ha úgyis tudod ... Nem 
jó az Ilyesmivel kezdeni. 

— így van. Én sem tudok mást 

csinálni. Az ember csak bajba ke¬ 
rül. Minek az. • 

— Nem kérdezősködtél utána 
a...? 

— Ördögöt kérdezősködtem. 
Úgysem mondják meg az igazat, 
Agyondicsérik, aztán röhögnek a 
markukba, ha rámsózták. Sajnos, 
így intézik élő emberek dolgát. 

Néhány hét múlva a második 
Igazgatót hívta fel egy harmadik 
igazgató: 

— Halló.. •. Ismeri az elvtárs 
ezt a Rékást? Milyen ügye volt 
annak? 

— Pontosan nem tudnám meg¬ 
mondani ... 

— Ahá. Hát akkor majd azt vá¬ 
laszolom neki, hogy ... (satöbbi). 

Sok beszélgetés folyt le még 
hasonló módon, miközben sok 
víz folyt le a Dunán. Rékás János 
pedig szaladgált Ponciustól Pilá¬ 
tusig. Éppen Poneiusnál járt, de 
eredménytelenül, mert Poncius 
házon kívül volt. Pilátushoz végre 
sikerült bejutnia. Elpanciszolta 
neki, hogy nem képes elhelyez¬ 
kedni, és nem tudja, mi ennek az 
oka. Pilátus megígérte, hogy utá¬ 
nanéz a dolognak. Amikor azon¬ 
ban a hálálkodó Rékás elment, só¬ 
hajtva mondta titkárjának: 

— Sajnos, nem tudok semmit 
sem csinálni. Valamilyen ügye 
volt a szerencsétlennek. 

Fclcki László 


Jj in. 



— Hogy vagy, kislány? 

— Nem vagyok kislány; r, 


(Vasvári Anna rajza) 


Az amerikai hatósáqok nem engedik középkeleti hangversenykörútra a phiiadef* 
phial szimfonikus zenekart, mert „a zenekar egyes tagjai hajlanak a kommunizmus felé/* 





Az az oboás nagyon gyanús nekem .:: 


Fodrász-szalonban 




(Scsukajev rajza a 
moszkvai Krokodilból.) 


FO A FElFlOSSÉg 



Ili ja Popovszki: 

'Tlj irtfrípfcwnfeé 

Ha az isten ma elhatározná , hogy világot te* 
remi. mindenekelőtt valószínűleg elrendezné, 
hogy az egész műveletet munlcaidön kívül — tisz- 
teletdijért, zsíros , isteni tiszt eleídijér% végezze. A 
munkálatok megkezdése előtt, előkészületképpen, 
minden bizonnyal egy kis sétafikálás történnék 
külföldön, vagy száz esztendeig, hogy ott az úris* 
ten a legújabb vívmányokkal , melyeket ezen a 
téren elértek, megismerkedjék s aztán kiírnák a 
NAGY JUTALOMDIJAS PÁLYÁZATOT A tE- 
ENDÖ VILÁG ESZMEI VÁZLAT-TERVÉRE. A 
beérkező munkák felülvizsgálására és megbíráló - 
sára bizottságot állítanának össze (tagjai: az isr 
ten , Gábriel arkangyal. Szent Simon és Szent 
Paraszkera vértanú). A bizottság 1877 ülés utáni 
néhány száz év múlva összeülne és döntéséről a 
következő közleményt bocsátani ki: 

1. Az egymilliárd dináros első dijat NEM ítélik 
meg. 

2. A félmilliárd dínáros második dijat NEM 

Ítélik meg. * 

3. A százmillió dináros harmadik díjat NEM 
ítélik meg. 

4. A negyedik dijat 103 dinárral megváltják $ 
ezt az összeget ..Ide a dohánnyal 41 jeligéjű pálya* 
mü szerzőjének adják ki. 

Ezzel a bírálóbizottság munkája befejezést te 
nyerne. A bizottság felosztana , de néhány szóm 
év múlva ismét összeülne s A VILÁG TEREM¬ 
TÉSÉNEK KEZDEMÉNYEZŐ BIZOTTSÁGA 
néven ismét megalakulna. Az eszmei terv birto* 
kában a kezdeményező bizottság versenytárgya - 
lást írna ki a szállításokra, valamint PÁLYÁZA¬ 
TOT A VILÁG KIÉPÍTÉSÉNEK FŐIGAZGATÓI 
ÁLLÁSÁRA. (Természetesen ezt a hivatalt nem 
töltheti be akármilyen pipogya fráter, hanem a 
jelöltnek magasfokú szakképzettséggel kell ren* 
delkeznie s megfelelő okmányokkal kell igazol¬ 
nia. hogy a világok kiépítésében . vagy hasonló 
elfoglaltságban legalább háromszázezer esztendőt 
töltött. (A pályázat szövegében természetesen fel¬ 
tüntetnék. hogy a főigazgatónak az alapfizetésen 
* kívül a bórszabályzat rendelkezései értelmében 
napi száz-kétszázezer dinár mennyei pótlék te 
jár, ötvenszemélyes összkomfortos lakás, és egy 
Cadillac autó használata (atomhajtásos), valamint 
egyéb kedvezmények ... 

S mondjuk, hogy néhány tízezer év múlva a 
világ teremtését be is fejezik. Azt hiszi a nyájas 
olvasó, hogy ezt a világot át lehet adni önmagár 
vak további használatra? Isten őrizz! 

Mert ebben az esetben jelentkeznék az Alsó* 
fokú Mennyei Városrendezési Bizottság, amely az 
épp hogy elkészült világ egy részét lebontaná * 
mivel a városrendezési elveknek nem felel meg. 
Aztán a Felsőbb Mennyei Városrendezési Bizott¬ 
ság éles bírálat alá venné az AlSŐfokú MVB dön¬ 
tését. hogy épp ezeket a részeket bontotta le és 
elrendelné azoknak újbóli felépítését. Aztán a 
Mennyei Művészeti Tanács egy s másban meg¬ 
változtatná a világ külső leépét. majd a Mennyei 
Kritikusok Egyesülete megtámadná ezeket a vál¬ 
toztatásokat, mint dekadens, modernista stb. 
jelenségeket , s elérné , hogy a változtatásokat 
ismét megváltoztassák , majd az első terv művé* 
szei felháborodnának cs megtámadnák az újon¬ 
nan megváltoztatott változtatásokat azon a cí¬ 
men, hogy azok a primitivizmus és a negatív 
folklór megnyilvánulásai stb. Mikor a művészek 
i>alahogy megegyeznének, a Költségvetési Bizottr 
Ság közleményt adna ki, amehjben éles bírálat 
alá venné az isteni pénz fényűző célokra történő 
elherdálását, majd beleavatkoznék a Jogi Bizott¬ 
ság. a Vallásügyi Bizottság. aztán a közlekedési..'. 

Véleményem szerint így festene manapság az 
új világteremtés , 

(A belgrádi „Jexs' .MI ford tot a; 

Csuka Zoltán.) 
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Kórházi koszt 



— Na, nővérkék, kés2 a déli menü. vihetitek! Én pedig most 
hazamegyek ebédelni... 


ELVILEG 


Bementem az előadóhoz cs azt 
mondtam neki: 

— Kérem! Tegnap rájöttem 
arra, hogy ha alulról kicseréljük, 
felülről hármat beszerelünk és ol¬ 
dalról négyet átlósan (helyezünk 
el, a dolog sokkal egyszerűbb lesz. 
és jókora összeget takarítunk 
meg! 

— Elvileg helyes! — válaszolt 
az előadó —, de alulról nem lehet 
cserélni. A gyakorlatban... — és 



elmesélte, hogy elvileg helyes öt¬ 
letem miért kivihetetlen. 

Akkor bementem a főelőadóhoz 
és újra elmondtam az ötletemet. 

— Elvileg helyes! — felelte a 
főelőadó —, de felülről nem lehet 
hármat, mert más az elmélet és 
más az élet... — majd elmondta, 
hogy elvileg helyes ötletem miért 
nem vihető át a gyakorlatba. 

Gondoltam egyet és bementem 
az osztályvezetőhöz. Megint rész¬ 
letesen ismertettem tervemet. 

— Elvileg helyes! — válaszolta 
—, de ne haragudjon, oldalról 
aztán igazán nem lehel!... — és 
kifejtette teljes részletességgel, 
hogy elvileg helyes ötletemnek a 
valósághoz, a való élethez vajmi 
kevés köze van, amiért is, sajnos 
nem oldható meg. 

De ekkor aztán berontottam a 
főosztályvezetőhöz, akivel minden 
részletében egész elképzelésemet 
megismertettem, és aki miután 
nyugodtan végighallgatott, ezt 
mondta; 

— Elvileg helyes! De... 

De ezt már nem fejezhette be. 
mert felugrottam és otthagytam. 

Azóta jártam a Központi Aliro* 
dában, a Belsőforgalmi Intézőség- 
nél, a Középfekvésű Hivatal¬ 
centrumban, ahol újra és újra el¬ 
mondtam a 2 egészet, magyaráz¬ 
tam és ismertettem, hadonásztam 


és kiabáltam, kérleltem és ri 
mánkodtam, oktattam és rábeszél 
tem, de mindenütt csak azt felel 
ték, hogy ötletem elvileg helyes 
elméletileg igaz. elméletileg töké 
letes — na, de a gyakorlat . a 
gyakorlat elvtársam, az más do¬ 
log! 

Mert a gyakorlatban ugyebár az 
elvileg helyes nem mindig helyes, 
hiszen az élet, a valóság, a reali¬ 
tások, a munka napi üteme, 
irama, láza, ritmusa, meg a nehéz¬ 
ségek, amelyek természetesen ob 
jektívak, illetve azért objektívak, 
mert nem tudjuk őket megoldani, 
egyszóval érti az elvtárs ugye, 
hogy az átállás, az átszerelés, (meg 
az így felmerülő problémák .. 
Hát persze jó lenne ugye. helyes 
is volna, a megtakarítás valóban 
nagy, ezt elismerjük, de tetszik 
tudni, fontos ám a tervszám is. 
meg a százalék, no és nem utolsó¬ 
sorban a prémium elvtársam, a 
prémium, ami igen jól jön a ne¬ 



gyed végén... és, ha most ezt az 
elvileg helyes dolgot átültetnénk a 
gyakorlatba, akkor fuccs a 
premcsi... hát ne legyen éppen 
ön a mi ellenségünk...! 

Folytassam? 

Nem Abbahagyom! 

Abbahagyom hazamegyek és 
kitalálok egy. olyan elvileg és el¬ 
méletileg helytelen dolgot, aminek 
köze van a gyakorlathoz, az élet¬ 
hez, a realitásokhoz, a valóság¬ 
hoz — benyújtom, biztos siker! 
Mert azt elfogadják, bevezetik és 
díjazzák, ha nem okoz gondot, 
problémát, fejtörést, ha nem kell 
erőlködni, ha idomul a meglevő¬ 
höz, a megszokotthoz, ha nincs ve 
szélyben a tervszám és a premcsi! 

De szép Is volna hinni, hogy 
ebben is csak elvileg van igazam! 

Lányi Ákos 



— Szabad az igazolványát? 
— Tessék! 



Az orvos autót vezet 



Hárman Indultak a mezőnyben, egy tudós- 
képű, de meglehetősen hetyke és lémberdzsek- 
kés fiatalember, egy kefehajú férfi — valószí¬ 
nűleg valami sportoló volt, futballista, vagy 
diszkoszvető, mivel rendkívül elegánsan volt 
felöltözve — és én A kefehajú azonban mind¬ 
járt a küzdelem elején csatavesztetten és ijed¬ 
ten vonult vissza, megérezte, hogy ami most itt 
történni fog, az nem lesz nekivaió. A megálló* 
nál út is bandukolt a villamoskocsi hátsó pe¬ 
ronjához és kihasítva magának a lépcsőn egy 
talpalatnyi helyet, ott utazott tovább 

Mindenekelőtt el kell mondjam, miről van 
szó reggel fél nyolc, utaztunk A kocsi, ahogy 
azt ismerjük a humoreszkekből és az életből, me¬ 
gint zsúfolva volt, nekünk csak a lépcsőn jutott 
kevéske hely És hogy ne töltsük hiába a drága 
Időt, játszottunk. Három ismeretlen ember, sose 
láttuk egymást, hamarjában kiíundáltunk 
(egyetlen szó nélkül!) egy izgalmas játékot. 

Valójában a kefehajú Indította el a játékot, 
naívul és mit sem sejtve, a „Sevillai borbélyából 
nagy meggyőződéssel fütyülni kezdte a Figaro 
belépőjét, azt, hogy „Figaro itt, Figaro ott“ és 
így tovább, mindenki ismeri és mindenkinek a 
könyökén jön ki (erről ’a rádió gondoskodik!). Az¬ 
tán némi önteltséggel körülnézett, hogy learassa 
a zenei tájékozottságának szóló, elismerő pillan¬ 
tásokat Ebben a pillanatban a lemberdzsekkes is 
fütyülni kezdett, szintén a Sevillaiból, de a ke¬ 
véssé ismert „Rágalom“*áriát, könnyedséggel, né¬ 
mi iróniával, de egyben leckéztetőleg. A kefehajú 
talán felismerte a dallamot, de folytatni már nem 
tudta. Ekkor kapcsolódtam bele én is a polémiá¬ 
ba: „ha már Figaro, legyen Figaro házassága*' — 
gondoltam magamban, s hogy egyben rendre- 
utasítsam a lemberdzsekkest, hogy azért lassabban 
a testtel, Mozart Figaró jából kezdtem fütyülni 
egy áriát Na, itt szállt át a másik lépcsőre a ke- 
Cehajú, s mi,*a nagyágyúk, ketten maradtunk a 
porondon Versenytársam most ravaszul össze¬ 
húzta a szemöldökét, úgy nézett ki. mint Mephis- 
to, aztán fütyülésre csücsörítette a száját: a Ju¬ 
piter szimfónia utolsó tételét dobta bele a játék* 
ba Persze, azonnal és sietve folytattam, nehogy 
még azt gondolja, nekem gondot okoz evvel, az¬ 
tán abbahagyva, rákezdtem egy Bach fugára. A 
rejtvényt megfejtette, diadalmasan folytatta. s 
maris ellentámadásba ment áti következett egy 
dallam Bartók Concerto-jából. Ráismertem és 
•gúnyosan egy régi francia zeneszerző zongora- 
darabjába kezdtem bele. Azonnal válaszolt, s a 
játék feszültsége, tempója egyre fokozódott, 
majdnem lezuhantunk a lépcsőről, miközben fel¬ 
térképeztük szinte az egész preklasszikus zene 
irodalmat, oratóriumokat, passiókat, szviteket fü 
tyültünk mámorosán és hangosan, úgy, hogy a 
felettünk állók már összehúzott szemöldökkel 
figyelték a tobzódást. 

Legszívesebben egymásba karolva, li’ára és cse. 
repesre fütyült ajakkal sétáltunk volna a Nagy¬ 
körúton a Margit hídtól a Boráros térig és vissza 
egész nap, beszélgettünk volna egyegy hangver¬ 
senyről, zeneszerzőről. ^ 

Persze, ebből semmi sem telt, ó még előbb le¬ 
szállt, mint én Az eredmény döntetlen volt, mi¬ 
kor mosolyogva és huncutul még egy utolsó dal¬ 
lamot fütyült elmenőben, la-lá, la*iá, lá-lá 
Ia-lá, la-lá, lá-lá , mohón folytattam, mert vala¬ 
honnan ismertem, csak azt nem tudtam, hogy 
mi ez Talán valami elfelejtett vonós*négyei 
fináléja, régi olasz madrigál, vagy motetta? Ki 
komponálta vajon, Palestrina, Orlando di Lasso, 
vagy talán Hándel. Milyen raffináltan egyszerű 
kis dallam! La-lá. la-lá, lá-lá mi ez, mi ez? 
„Holnap — terveztem — lemegyek a Zeneakadé¬ 
mia nagykönyvtárába és ha kell, feltúrok három¬ 
ezer kottát, de kikeresem, hogy mi ez." La-lá, la- 
lá, lá-lá.. 

Erre azonban nem került sor. Este, lefekvés 
előtt, hallom én, hogy a kisöcsém, alig négy éves, 
dudorásziki „La-lá, la-lá, lá-lá“ Valósággal ráve¬ 
tettem magam. „Sanyi te, Sanyika, mit éne- I 
kelsz?” „A boci boci tarkát” válaszolta selypesen 
— ma tanultuk az óvodában" 

Csanádi Ákos 




Majdnem igy van 

Kél ember Járja állandóan a 2 prszáqot, hoqy 
kiscsavart szerezzen. 


hacyréce 

FÁS ás E&ÉNYBQIT I 


A kis kiváncsi 

Modern, ablakos, jelzőlámpás villanytűzhelyek ké¬ 
szülnek az üzemben. 


Minden hőpárnának két oldala van 





— Kérem szépen, csak néhány kiscsavart a S2e* 
£*ny pápai Elekthermaa részére... 


— Anyu, megnézhetem, ml le &2 ebédre? 

— Nem tudod. Pistike, hogy nem illik az ablakon 
bekukucskálni?) 



— Én a reumámat gyógyítom. Margit meg « hús* 
Tévést főzi? 












































































































Gyűlés elölt 



— Mién állította fel így a székeket? 

— Tudja, három három embernek egymá* közt hamarabb meg¬ 
jön a szava . 

Már ez is haladás 




Jf- Ez még mindig tömjénczi magát... 

Igen, de legalább már a másik kezével elhessegeti... 

Egy tsz-elnök. aki nem veszi tudomásul az idők változását 


Aminek most már tényleg 
nem szabadna előfordulnia 
















































































































































Tavaszi meszelés 



Darvas Szilárd: 

ifi 


* 

Pesti hózentráger 


— Egy frászt érdekel engem, 
hogy ki kap prémiumot és ki nem 

— morogta oda Kovács szaktársa 
mellette ülő Szctkmárinak. miután 
öt percig pirosló fülekkel figyelt* 
vajon elhangzük-e az ö neve is. 
Nem hangzott el. Kétszáz forint 
volt a legkisebb prémium, ezt Ko¬ 
vács szaktárs éppúgy nem kapta 
meg. mint a legnagyobbat. A tél 
folyamán Kovács szaktárs az 
influenzát többször megkapta, a 
prémiumot egyszer sem. 

— Prémium! — mondta megve¬ 
tően egy órával később a mosdó¬ 
ban, ahol néhányon kezet mostak. 

— Marhaság! Az ember dolgozzék 
rendesen, végezze el a dolgát, a 
tisría lelkiismeret, az az igazi pré¬ 
mium! Ezért nem izgat engem az 
egész ügy. a kisebb gondom is na- 
gyobb annál, hogu emiatt mérge¬ 
lőd jem .... 

Kgy órával később találkozott 
barátjával, Lacházival, akit 
éve nem látott. 

— Hogy vagu? — kérdezte tőle 
Lacházi. 

— Ne is kérdezd! — legyintett 
Kovács szaktárs. — Az emberéle¬ 
te csupa bosszúság. Tudod, nálunk 
is van ez a premizálási rendszer... 
Jó, mondjuk ez rendben van... 
De hogy az ember már hetékkel 
előbb mást se hall, mint hogy ki 
kapja ,.. mi kapja ... aztán utána 
megint hetekig másról se beszél¬ 
nek ... Istenem, ezer téma van ..; 
itt a tavasz végre ... a fákon ma¬ 
darak csicseregnek... meg még 
ezenkívül is sál: érdekes dolog tör¬ 
ténik ... esküszöm, eszükbe se 
jut... csalk a prémium, meg a 
prémium ... 

— Szép vagy ... — suttogta este 
Kovács szaktárs a menyasszonya 
fülébe — szép vagy Mariska ... ez 
a beszédes szép szemed, ez a kar- 
csú, gyönyörű alakod... Jó veled, 
Mariska ... csak azt nem értem, 
hogy lehet az. egyes embereket a 
prémium izgatja fel és nem a női 
szépség ... Add a szádat. Marisfka, 
azt a cakkosat, és kacagjuk ki azo¬ 
kat. akiket méo ilyenkor is a pré¬ 
mium gyötör... 

— Szerencsétlen emberek! — 
kezdte később híressé vált beszé¬ 
dét Kovács szak társ a Wesselényi 
utca és a Nagykörút sarkán, mi- 
kőris többen köréje sereglenek — 
miért futtok a prémium után! Hát 
nincs átkozott agyatoknak más 
gondolata ... Szemeteikben a kap¬ 
zsiság őrült fénye villog ... tüle- 
. 7c edtek, verekedtek ... s mindez 
miért? Hát halljátok meg a nagy 
igazságot, amiért a földre küldet¬ 
tem: én vagyok a falu rossza egye¬ 
dül, ezt tartsátok észben és térje¬ 
tek meg, mielőtt jön a Nirvána és 
mindnyájatokat elnyel a nagy 
Prémium... 

Két héttel később az elmegyógy¬ 
intézet egyik kies osztályán a pá¬ 
pák és tábornokok nagy szeretettel 
vették körül új kollégájukat, Ko¬ 
vács kartársat, aki azonban na¬ 
gyon tartózkodóan viselkedett már 
a bemutatkozáskor. 

— Doktor Prémium vagyok — 
mondta komoran —, de nagyon 
kérem önöket , ne beszéljenek 
folyton rólam \i\ 




A Belvárosban ruházati bolt 
nyílt nők számára. 


BELVÁROS! DIVATHÁZ 



Meglepő táblák 



Fekszem a díványon és a szom¬ 
szédban gyakorolnak. Valaki zon¬ 
gorázik. ujjgyakorlatok, plim, 
plim, plem, 9 plem... Minden tak¬ 
tus át hallat szik. mert vékony a 
fal. Vagy hangos a zongora. Vagy 
mind a kettő. 

Elvégre mindegy. Egy szombat 
délutánja van az embernek, oda- 
kinn tavasz van, még jó is. hogy 
nincs olyan halót!i csönd, plim, 
plim, plem. p lem... Van ebben a 
primitív dallamban valami az éb¬ 
redező tavaszból. Lent tű rágós rét. 
fent bárányfelhő, a kettő között 
lepkék keringenek, plim, plim, 
plem , plem ... 

Gyerekkoromban engem is ta¬ 
nítottak zongorázni. Én erős vol¬ 
tam. Nem gyakoroltam. Gondol¬ 
tam szegény, elgyötört szomszé¬ 
dokra. akiknek egyetlen szombat 
délutánjuk van, plim, plim, plem. 
plem ... És megrekedtem a 
Schulhof-féle ujjgyakorlatoknál. 

Azért most már abbahagyhat¬ 
ná. Nem végleg, csak néhány 
percre. Kis szünet, két tétel kö¬ 
zött, alig lehelletnyi megállás ... 
közönség és művész, lelkileg le¬ 
zárják az eddigi tételeket és lelki¬ 
leg felkészülnek a következőkre. 
Plim, plim, plem, plem... Mikor 
hagyja abba a gyakorlást? Én át- 
knpogok és... Nyugalom! Lehet, 
lmgy odaát, a vékony falak tövé¬ 
ben egy új Mozart születik. Ha 
átkopo<fok egy sámfával, megza¬ 
varom, lelki törést kap. nem tud 
többé a billentyűkhöz nyúlni, egy 
karriert török derékba, plim, 
plim . plem, plem ... 


De én is ember vagyok! Én 
előttem is ott állhat még a kar¬ 
rier. Az én érvényesülésemhez az 
hiányzik, hogy szombat délután 
aludjak, plim, plim. plem, plem... 
de nem tudok, mert odaát egy 
rém ül a zongora mellett és kala¬ 
pálja, úristen, két óra óta kala¬ 
pálja ugyanazt a plim-et és 
ugyanazt a plem-el... 



Nem kell odafigyelni. Másra 
kell gondolni, akkor elalszom . 
Plim. Beethoven híres német mu¬ 
zsikus volt. Korán megsiketvH. 
Plim. Szerencsés ember. Nem 
hallotta, ha a szomszédban gya¬ 
korolnak. Plem. Schubert hallot¬ 
ta. Plim. Azért nem tudta befe¬ 
jezni a nyolcadik szimfoniájáti 
Plim. plim. 

Ebbe bele kell örülni! Nem bí¬ 
rom tovább! Ez nem fog többé 
zongorázni, plim, ebből soha , 
plem. de soha az életben plim, 
nem lesz zongoraművész, plem .. * 
Mert most felkelek plim, veszem 
a sámfát plem. átmegyek plim. és 
ott a zongoránál taktusra verem 
szét a fejét a nyomorultnak, plem . 

Az utókor engem fog igazolni, 
plem, plem .. ; 

Vajda Albert 




(Kisebbfajta csődület vesz körül egy Váci utcai cukrászda előtt állá 
* elegáns személygépkocsit.) 

Első kartárs: Micsoda autó! Hja kérem, a külföld az nem belföld 
és a belföld az nem külföld. 

Második karlárs: Tetszik önoelc? 

Első kartárs: Meghiszem azt! Bár nekem volna egy ilyen ki* 
kocsim. 

Második kartárs: Miért, tud vezetni? 

Első kartárs: Ellenkezőleg. Nem tudok vezetni. 

Második kartárs: De akkor megtanulná? 

Első kartárs: Én. soha! Tériszonyom van. 

Második kartárs: Érdeklődéséből ítélve, azonban ugyebár, bizo¬ 
nyára jól ért a különféle motor típusokhoz? 

Első kartárs: Még halovány elképzeléseim sincsenek működési 
elvükről. 

Második kartárs: Tehát csupán, mint utas szeret száguldani a 
tükörsima betonon? Kedveli, ha a festői táj százhúsz kilométere* 
sebességgel suhan tova az ablak mellett? 

Első kartárs: Kizárólag csak ultizni szeretek százhúsz kilométe¬ 
res sebességgel, — az ablak mellett. 

Második kartárs: Vagy talán távol esik lakása a munkahelyétől? 
És a villamosok ... 

Első kartárs: Mindössze öt perc gyalog a hivatalom..: 

Második kartárs: Különös. Végeredményben mit csináLna ön egy 
ilyen autóval? 

Első kartárs: Eladnám. 

Dalmúth Ferenc 





A korszerű háztartás 
KIÁLLÍTÁS 

Rákóczi átS. 

Nyílta március lilét na jutnia 10—20 áriig 

ÁLLANDÓ HEMUTAIÓK/TAJVÁCSADÓ SZOLGÁLAT 
MŰSOROS ÉLÖADÁSOKcBÁBSilNllÁZ 
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Egy FALUSI KESKENYHLM MOZIBAN 


Nem kőit a költő 


Van egy barátom, civilben köl¬ 
tő és eddig már rengeteg verset 
írt, arait senki sem látott. Engem 
nagyon szeret, mert én adok ne¬ 
ki mindig kölcsön kőművesmun¬ 
ka útján szerzett béremből és ó 
ígérgeti, hogy ha majfcl Ady End¬ 
re lesz. egyszer visszaadja. 
Gyakran mondogatom neki. írjon 
már rólam egy szép verset, rólam 
meg a téglákról, amikkel építem 
a házat. De ó nem ir és aszón gv a: 

— Te szegény, munkás bará¬ 
tom. hogy írhatnék én rólad ver- 
pet, mikor én nemsokára megha¬ 
lok és engem a halál érdekel és 
nem az élet. — Erre marasztalom 
őt. hogy csak éljen és kérés nél¬ 
kül adok neki egy húszast, amit 
köszönés nélkül tesz zsebre. De 
már nagyon szeretnék tőle ver¬ 
set olvasni, mert biztosan tud ö 
írni ha annyira mondja. De ő til¬ 
takozik és a fejére mutat: 

— Iit. itt zsonganak a gondola¬ 
tok és azt zsongják, hogy mit ér a 
napsugár, a kis pacsirta dala. a 
kották zenéje, mikor az én szive¬ 
met sz.ú rágja és vár a hideg sír 
és megrágnak a kukacok. 

Bizony. ilyeneket mond és 
ilyenkor fizetek neki egy marha¬ 
pörköltet. amit halálfélelem nél¬ 
kül meglóg és emésztés közben 
azt mondja: 

— Sej. munkásosztálybeli bará¬ 
tom. mit tudod te, mi az élet. csak 
esztergálod a téglát és maiterozod 
a kalapácsot és nem is gondolsz 
rá, hogy ugyanaz a tégla, amelyet 
buzgón raksz, hogy fal legyen be¬ 
lőle. majdan a fejedre esik és 
morc halott lesz belőled. 

— Ezt írja meg versben! — 
csengek akkor neki és rémülten 
nézem a nagy lombos fejét, 
amelyben a hatalmas gondolatok 
rajzanak. 

— Nem! Nem... — utasít el 
fáradtan — ehhez ihlet kell. a köl¬ 
tészet nem malter a malter nem 
költészet. Valami esemény kelle¬ 
ne. ami megrázna. Valami dráma! 
Vér. betegség, őrület.. .1 

Meg még fekete kellett az én 
barátomnak, őrülten szerette a fe¬ 
ketét. 

— Mint a halál, olyan fekete ez 
a fekete — mondta költőien, de 
verset nem írt juszt se. mert 
hiányzott az esemény. De én ki¬ 
váncsi voltam, milyen verset ír. 
Ha nem az életről, akkor a halál¬ 
ról. És másnap egy fél téglát a 
fejemre ejtve meghaltam. 

— Itt a dráma — gondoltam 
viaszsárgán a ravatalon és vártam 
a barátomat, vajon ír-e szörnyű 
esetemről, rémséges eltávozásom¬ 
ról. Jött is. sokáig nézett és úgy 
motyogta és 7 .vesztő fájdalmában: 


— A fene egye meg! Kitől fo¬ 
gok én ezentúl kölcsönkérni? 

Node ez bármily kegyeletadás 
volt, nem volt vers de még biza¬ 
kodtam. majd a temetés megih¬ 
leti. 

Amikor dobálták rám a görön¬ 
gyöket. jómagam költöttem egy 
keserves strófát, valahogy így: 

„A nem jóját, de hideg van itt lent . 
jobban esne moher ózni olt fent .“ 

Hát ha még engemet is megih* 
letett a dolog itt lent. akkor köU 
tó barátom biztosan ir egy ódát 
ott fent. De semmi. Már annyira 
összebarátkoztam a kukacokkal, 
hogy a tenyeremből ettek és a 
vers még mindig késett. 

Pedig minden éjjel nála jártam 
kísérteni. 

— Huuu — sipítottam és a mel¬ 
lére ültem —. mikor írsz már ver¬ 
set? Ott lent hideg van, becsorog 
az esővíz, a kukacok szemérmet¬ 
lenül mohók, egy tehén lelegelte 
a síromról a koszorúkat, elhagyott 
vagyok, pincs kivel ultizni, hát 
nem rendit meg, nem ihlet meg 
sorsom? 

Egy hónapig nyaggattam — né¬ 
ha a szomszéd kollégával jöttem, 
egy rokonszenves, elvált asszony- 
nyal és együtt ihlettük őt kak is- 
kukorckolásig. Végre egv éjszaka 
ceruzát vett a kezébe és papírt 
tett maga elé. Elkezdett írni: „A 
halál... a halál... megtalál.. 
Egész reggelig irta ugyanezt, né¬ 
ha variálta: ..Megtalál... a halál... 
a halál.. Mi ez? — mondtam 
magamban. Ennyit tud csak ilyen 
nagyszerű ihletés után kinyögni? 
Hiába ültem a mellére egy hóna¬ 
pig. hiába huhogtam! Két hétig 
figyeltem, hogv kínlódik, nem 
ment előre semmit. Néha az is¬ 
mert vers helyett ezt írta: „.„hü¬ 
lye vagyok ... hülye vagyok ...“ 
De még milyen hülye! — gondol¬ 
tam és én még nálad is nagyobb, 
hogy egy ilyen alakért meghal¬ 
tam. Nem is csináltam tovább a 
mókát. másnap bementem az 
EMR 3. számú tröszt Karabély 
utcai építkezésére, dolgozni. Pár 
nap múlva találkozott velem, s 
mintha mi sem történt volna, 
kezdett panaszkodni: 

— Téglaporos barátom, nem 
tud megihletni ez a mai élet. Az 
élet nem. csak a halál... az el¬ 
múlás ... 

— Uhüm — vihogtam gúnyo¬ 
san — tudom — és faképnél hagy¬ 
tam. Ezek után csak arra lennék 
kiváncsi milyen jogcímen vesz 
löl az Irodalmi Alaptól havonta 
500 forintot? Kipróbáltam a bará¬ 
tunkat, sem mint élő, sem mint 
halott, nem tudtam megihletni..* 
Nagy S. József 


Örök műsor? 





A Pákóczi út is az Akácfa utca tarkán tártuk a fenti táblát, a mű- 
60** e'halssztását hirdető átragasztással együtt. Most má- csak az a 
ké'-dés. hogy a jegyek örökölhetök e, mert előfordulhat, hogy a meg¬ 
váltott jegy tulajdonosa esetleg, netántán n*ir> él meghatározatlan ideig. 
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— Meg s? csókolsz? 

*— Nem érünk ró vacakolni, a gépésznek indul a vonatja..! 


Természetfilmesek 
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— Ne töltsék az időt ezekkel az ócska tojásokkal, rólam ké¬ 
szítsenek próbafelvételt!.., 


így képzeljük a meghallgatást 

(Televíziós bemorKfónöket keresnek.) 




— Most tessék kérem mondani: Halló, itt televízió, Budapest.:? 


. i ff (./MÓR k<hvfu'f'$ 

Walt Disney- nek. a trükkíikn 
művészének volt egy iparmág¬ 
nás ismerőse, akinek az a rögesz¬ 
méje támadt, hogy benne nagy 
festő veszeti el. Minden szabad 
idejét pingálással töltötte s egy 
alkalommal meghívta a világhírű 
rajzolót, hogy bemutassa nek| al¬ 
kotásait. Walt Disney egy darabig 
nézegette a freskókat, amelyek a 
dúsgazdag dilettáns kastélyában 
éktelenkedtek, majd megkérdezte: 
milyen módszerrel készíti a fres¬ 
kókat? 

— Előbb bemeszel tetem a fala 
kát. aztán a fehér felületre festek 
— hangzott a felvilágosítás. 

— Hm, nem rossz — vélte Walt 
Disney. — Mégis azt tanácsolom, 
hogy fordítsa meg az eljárást: 
előbb fesse tele a falakat, azután 
meszelt essen. 


Rádióközvetítés 

a golambdúcos kis faluból 

Őszinte szakmai irigységgel 
hallgatom a rádióban a ,zenés- 
séta'-müsorokat, amelyek a hely¬ 
színi közvetítés hiteles erejével 
mutatják be egy városnak vagy 
tájnak minden szépségét. 

— Be szeretnék egyszer magam 
is ilyet elkövetni! — sóhajtok 
ilyenkor és hogy be is bizonyít¬ 
sam rátermettségemet, íme be¬ 
mutatom próbamüvemet. amely¬ 
nek ..ZENÉS SÉTA A TAVASZT - 
ZSONGÓ BOGÁRF+LVÁN" cí¬ 
met adtam. 

* 

Kedves hallgatóink! Itt va¬ 
gyunk csevegő mikrofonunkkal 
ebben a gálámbdúcos kis faluban, 
a jó munka, a szép dal és az ős: 
magyar tánc hajlékában. Itt ke¬ 
ressük a lokálkulört. amely, mint 
kedves hallgatóink tapasztalták , a 
zamatot szolgáltatja riportunkhoz, 
íme szembe jön velünk Rácz Zsu¬ 
zsa néni, a falu legöregebb me¬ 
nyecskéje, aki 104 tavaszt látott , 
de ilyen kutya hideg telet , mint 
az idén, egyet se. 

— Na Zsuzsa néni, árulja el ne¬ 
künk, melyik az a régi betyárnó¬ 
ta , amely mellett mulatoznak a 
népek ... 

— Elárulom ippeg leiköm... 

(ZENE: KÉT KICSINY 
BALETTC1PÖ ...) 

Komondorok nyájas ugatása 
hallatszik a pirospozsgás alko¬ 
nyaiban. Benézünk a kultúrte¬ 
rembe, ahol a falu apraja és fő¬ 
leg nagyja szórakozik. A sakko¬ 
zásba mélyedt fiatalok között két 
kedves ismerőst találunk. Rát hő¬ 
nyi Róbertét és Zentay Annát . 
Cirmos cica dorombol a hokedlim 

— Hej cica — szólunk — , de 
már at is veszi a szót a művész - 
pár. 

(ZENE: „HEJ CICA".., 
DUETT A CSARnASKI- 
RALYNÖBÖL.) 

Jól esik hallani , kedves hallga¬ 
tóink, itt a magyar rónán , ezt a 
folklórtól duzzadó népdalt. 

De sétáljunk fel a színpadra, 
ahol új műsort próbálnak. Kecses 
marok szedő lányka áll a zongora 
mellett. 

— No, Marika, énekeljen ám 
nekünk valamit! 

— Majd ha én is úgy tudok dar 
nolni, mint Hollós Ilona f 

(ZENE: A KERTHEZ 
TARTOZIK A RÓZSA 
— HOLLÓS ILON A- 
LE1YIEZ.) 

Népi zene is dukál az ilyen 
szívből jövő közvetítéshez. 

— Van-e népi zenész a faluban? 

— Akad itt kérem, de egyik 
sem olyan jó, mint a Toki-Hor* 

váth. M „ 

(..AZ ABONYi CSÁRDA 
KI VAN FESTVE' 4 — 
TOKI-HORVATH ZE¬ 
NEKARA.) 

Búcsúzunk is kedves hallgató¬ 
ink. És ennek az eredményes , 
nagyszerű közvetítésnek az emlé¬ 
kére hallgassák meg azt a dalt, 
amely a legjobban a szívéhez nőtt 
az itteni dolgos lakosságnak. 

(SUPPÉ: KÖNNYŰ LO- 
, VASSÁG - MERT AZ 
NEM HIÁNYOZHAT A 

rádiö műsorából.) 

A viszontlátásra , kedves hallga¬ 
tóink a jövő héten, amikor Bo¬ 
gárfalva után Kisbarackos falut 
látogatjuk meg és közkívánatra 
ugyanezt a műsort sugározzuk. 

(Stella) 


Bohémélet, utolsó jelenet 



— Sajnállak. Mimikám, hogy ilyen egyedül, mindenkitől el¬ 
hagyatva kell meghalnod.,. A közönség ugyanis már mind kirohant 
a ruhatárba .* , 
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Hét csónak története 

„Nyáron a Dunán... Süt a nap, a hullámzó víz lá¬ 
gyan ringatja a csónakot. A Római part mentén ven¬ 
déglők csábítják az embert kikötésre. Aztán tovább 
csurog a csónak Aquincumig, Budapestig. 4 * 

A fentiek nem egy elbeszélés részletei. A költői mon¬ 
datok az Anód Ái ami rá nyitógyárban hangzottak el. 
Akik hallgatták, már látták is lelki szemeikkel a szép 
dunai délutánokat és a sok örömet ígérő hétvégi ki¬ 
rándulásokat. 

— Napfény, víz, levegő! — kiáltotta az egyik dolgozó 
és halkabban folytatta: 

— Nem is kell sok pénz. Tíz csónakot készítünk! A 
tíz együtt sem kerül kétezer forintba! A gyárban bő¬ 
ven van fa és színesfém. Ami pedig hiányzik, azt 
megkapjuk ingyen az Albertfalvai Zománchuzalgyár¬ 
ból. Az 1800—2000 forint csak apró anyagokra kell. Én 
100 forintot ajánlok fel! 

Huszonegyen 1750 forintot adtak össze. Nem is kel¬ 
lett több. volt elég alkatrész a két gyárban. A gyár 
asztalosa és az albertfalvai gyár gépei is segítettek a 
csónaképítőknek. Még az 1750 forintra se volt szükség, 
mindössze 1262 forint és 90 fillérért vettek apróságokat. 

Hamarosan el is készült hét csónak. Már csak össze 
kellett állítani. Három másik csónakot is kiszabtak. A 
huszonegyek abban is reménykedtek, hogy egy főre 
mindössze 61 forint esik és így még vissza is kapnak 
a befizetett összegből. A vízrebocsátási ünnepségről 
Is beszélni kezdtek, amikor az Állami Ellenőrzés Mi¬ 
nisztériuma és a Kohó- és Gépipari Minisztérium bele¬ 
avatkozott az ügybe. 

Megállapították, hogy csónakokat^ anyaggazdálkodás 
alá vont anyagból készítették, a csónakalkatrészek 
nagy részét a vállalattól cs az albertfalvaiaktól vették 
át, a munkát pedig a vállalat területén végezték el. 
Mindezt rendelet tiltja. Az igazgató aki az anyag fel- 
használását s a munkát engedélyezte, a rendeletet meg¬ 
szegte. Azt is megállapították, hogy a főkönyvelő is el¬ 
mulasztotta a kötelező ellenőrzést. Ezért fegyelmi el¬ 
járás indult ellenük. 

A fegyelmi ítélet remélhetőleg másokat visszarinszt 
attól hogy hasonló módon fusizzanak. Elvégre mégsem 
lehet megengedni, hogy egyesek a gyár anyagából saját 
maguknak csónakot, esetleg jégszekrényt, gyerekkocsit, 
vagy akár szobabútort készíthessenek. 

(palásti) 


Dióhéjban 

Csiszár József á^otthatmi 
lakos néqv hónap óta nem 
kapta a Ke»*tirmg Vállalat¬ 
tól a szerződéses dinnye- 
mag-Járancfóságát. Három¬ 
szor is Irt a vállalatnak, 
de csak az első két levéh 
re kapott választ, a har¬ 
madikra már nem. 

Négy hónap e'ég szép 
Idő. Annyira szép, hogy ez¬ 
alatt beérik tán rréq a 
dinnye is. Sajnon arra vi¬ 
szont — úgy látszik — 
nem e'ég, hogy ezalatt a 
dinnyemag-Járandóságot ki¬ 
fizessék! 



A Kunszentmártoni Föld* 
rr.üvesszövetkezet nem szál- 
Iftfa I© Sörés Józsefnérek, 
két kis iker édesanyjának 
a több mint másfél bónap»a 
megrendelt Iker gyermek- 
kocsit, pedig tudhatnák, 
hogy milyen nehéz két kis¬ 
babát ölben hordozni! Ta¬ 
lán még ennél Is nehezebb 
a megrendelést idő é telje¬ 
síteni!? 



Lelkes János lakásában 
(Bp., II., Frankéi Leó u. 1.) 
megrongálódott a biztosí¬ 
ték táblája. A fcmalkitré* 
szék is oxidálódtak rajta, 
ezért a lakás egy részében 
nincs villany. Bejelentésé¬ 
re az Ingatlankezelő köny- 
nyclmüen „holnapra” ígér¬ 
te a javítást. Azért könnyel¬ 
műen, mert ez az ígéret 
még decemberben történt. 
Azóta várják azt az utolér¬ 
hetetlen „holnapot”. Med¬ 
dig? 



A tiszakarádi mozit még 
mindig csak bokáig érő sá¬ 
ron keresztül lehet elérni, 
habár máshol már porzik 
az út. Miért nem gondos¬ 
kodik a tanács arról, hogy 
szárazon juthassunk a mo¬ 
ziba? — kérdi Kiss Etelka 
tiszakarádi olvasónk. 


Az ötezredik 
kérdez ... 

A Fővárosi Autóbusz- 
üzem a dolgozók kívánsá¬ 
gára két vonalra szóló 
autóbuszbérletet is rend¬ 
szeresített. A bérletet 
azonban Budapesten csak 
egyet’en helyen, a Thö¬ 
köly út 40. szám alatt le¬ 
het kiváltani, mégpedig 
munkaidőben, fél tíztől fél 
négyig Ez minden hónap¬ 
ban a legtöbb bérletesnek 
két háromórás munkaki¬ 
esést okoz. Arra a kérdé¬ 
semre. hogv miért nincs a 
városban több bérletpénz¬ 
tár, azt a választ kaptam, 
hogy én vagyok az öt¬ 
ezredik, aki ezt kérdezi. 

Véleményem szerint « 
nagyobb au tóbuszvégállo¬ 
másokon is bérletpénztárt 
kellene felállítani. — mi- 
e’őtt a tízezredik bérletes 
jelentkezik a jogos kér¬ 
déssel. 

Dr. Somogyi György 
Bp.. II.. Lotz K. u. 7. 


Ludas Matyi elintézi* 

„A sátoraljaújhelyi táv¬ 
íróközpont címére” című 
jogos panasz ügyiben a 
mulasztást elkövetőket fe¬ 
lelősségre vontam és intéz¬ 
kedtem, hogy a panaszte¬ 
vőnek a távirati dijat fi¬ 
zessék visrza. 

Benkő József 
KPM, Postaicoszt. 

ér 

Közbenjárásukra a Ganz- 
gyártól elmaradt munkabé¬ 
remet megkaptam. Köszö¬ 
nöm! 

Bállá Sándor, 

Bp.. Vili., Vásár u. 4. 

★ 

Kádár Járos panaszát ki¬ 
vizsgáltam, cs indokoltnak 
találtam. Arra kértem őt, 
viqye a készüléket a PA- 
VILL-hoz, ahol díjmente¬ 
sen kicser élik. A rádiót 
visszaküldöm a gyárba, 
felülvizsgálásra, és a meó- 
sok elleni ellárás mcaindf- 
tésa céljából. 

Csomós István, 
Eelkeresk. Min. 


Tisztasági hónap Budapesten 




ELSŐ HÉT 





— Ott Iátok még egy poi-szcmet.;, 


— Na. lehetne sokkal tisztább is ... 

A TISZTASÁGI HŐNAP UTÁNI ELSŐ NAPON 


— Szíveskedjék a papírokra lépni.: i 

HARMADIK HÉT 



Áruház /séf feAé/uteÁ 


A Ludas Matyi mulat¬ 
ságosnak találta és meg - 
irta, hogy a Statisztikai 
Hivatal állat számlálási 
kérdőívet küldött a Szép - 
irodalmi Könyvkiadónak , 
pedig nehezen tételezhető 
Jel , hogy ott tenyészmént, 
vagy tinót tartanak. 

A Központi Statisztikai 
Hivatal Budapesti Igazga¬ 
tóságának két dolgozója, 
Márkus Tamás és Botka 
Zoltán most arról lűlágo- 
sítoit fel bennünket, hogy 
azért kell minden válla¬ 
lathoz, intézményhez kér¬ 
dőívet küldeni, mert olyan 
helyeken is van állat . 
ahol szinte elképzelhetet¬ 
len volt az állattartás. 
Ezért Ők nem is csodál¬ 
koztak azon, amikor ki¬ 
tűnt, hogy az Operaház 15 
juhot, a Corvin Aruház 
pedig I két tehenet; tart. 


ó Az Óbudai Hajógyár 
sem kivétel Ott folyami 
és tengerjáró hajókon 
kívül 117 sertés és 16 
szarvasmarha is található. 



Egyéb meglepetések: 
Közlekedés - és Fost a ügyi 
Minisztérium X. főosz¬ 
tálya: 150 sertés, K1SOSZ: 
5 seiiés , 25 tyúk, 4 kacsa; 
Országos Reuma Intézet: 
1 juh, 2 szamár és igy 
tovább. 

★ 

Mit mondhatunk? Par¬ 
don ... 


persze nem hat ökörrel, 
ahogy a nóta mondja, ha¬ 
nem — traktorral és jó 
mélyen, ahogy azt a föld 
kukorica alá megkívánja. 
Ebbéli szándékomat múlt 
év november 2-án 603 fo¬ 
rint szántási díj alátá¬ 
masztásával be jelentettem 
a Székkutasi Állami Gép¬ 
állomásnak. A befizetés 
napján ígéretet tettek , 
hogy november 30-ig el¬ 
végzik a szántást. De nem 
végezték el sem novem¬ 
berben, sem decemberben 
és igy kénytelen voltam 
gyakran sürgetni őket. A 
gyakori sürgetésre ez év 
január 13-án Peták Mi¬ 
hály üzem-mezőgazdász 
aláírásával kaptam egy 
bíztató levelet, amelyik¬ 
ben megígérték , hogy a 
szántást legkésőbb 16-ig 


befejezik. De nem fejez¬ 
ték be. mert el sem kezd¬ 
ték. Újabb sürgető-roha¬ 
mot intéztem a gépállo¬ 
más ellen , melyne’k ered¬ 
ményeként Vígh Sándor 
igazgató aláírásával a kö¬ 
vetkező mélyenszántó le¬ 
velet kaptam: 

„Értesítjük az elvt^rsat, 
hogy az 19T6. évi cséplés 
idényére cséplőgépet biz¬ 
tosítani nem tudunk mun. 
Kacsapata számára.** 

No. tessék . ez aztán me¬ 
rész fordulat! Nem elég 
ba j nékem, hogy még min¬ 
dig szántat lan a földem . 
most megtagadják tőlem 
azt a cséplőgépet . amit 
t}em is kértem. 

És most eon merész for¬ 
dulattal én is megkérdem 
zem: mi lesz a -hántással? 

Fodor András, 
OrosÖiáza. Aradi u. 23, 


Titkos vendégkönyv ? 

A Korszerű Háztar* 
tási Eszközök nemrégiben 
megnyílt kiállításán egy 
korszerűtlen újítást ta¬ 
pasztaltam. A kiállítás 
megtekintése után szeret¬ 
tem volna végiglapozni az 
egyik asztalon nyitva he¬ 
verő vendégkönyvet. Meg¬ 
lepetésemre egy alkalma¬ 
zott közölte, hogy a Bel¬ 
kereskedelmi Miniszté¬ 
rium utasítása szerint a 
vendégkönyvet nem sza¬ 
bad olvasni. Furcsállot- 



tam a rendelkezést és ezt 
be is írtam a könyvbe. De 
amint beírtam, rögtön be¬ 
csuktam a szemem, ne¬ 
hogy elolvassam a saját 
írásomat, mert írni ugyan 
szabad a vendégkönyvbe, 
de olvasni nem. 

Remélem, a Belker dol¬ 
gozóira nem vonatkozik 
ez a rendelkezés, s így 
van remény a’ ra. hogy el¬ 
olvassák az én bejegyzé¬ 
semet, minek folytán leg¬ 
közelebb a vendégkönyv 
nem lesz titkos. 

Szccskő Tamás 
Budapest 


Baleseimentességl 

kampány 



A Fővárosi Autótaxi 
Vállalat 2. sz. — 1956 jel¬ 
zésű, Szabó Sándor fő¬ 
osztályvezető s. k. alá¬ 
írásával ellátott utasítá¬ 
sának egyik pontja így 
hangzott: „ ... a baleset¬ 
mentes mozgalom március 
29-től április 10-ig bezáró¬ 
lag tart. Elvárjuk , hogy 
minden gépkocsivezetőnk 
ebben az időszakban a 
KRESZ szabályait mara¬ 
déktalanul betartva, bal¬ 
esetet nem idéz elő.'* 
Reméljük és bízunk 
benne, hogy a taxivállalat 
derék gépkocsivezetői nem 
veszik szószeri nt ezt az 
utasítást. Hanem most, a 
határidő lejárta után is 
igyekeznek „a KRESZ 
szabályait maradéktalanul 
betartva” úgy vezetni ko¬ 
csijukat a pesti utcák for¬ 
gatagában, hogy ne okoz¬ 
zanak balesetet. Még 
akkor is, ha a vállalat 
újabb utasításban közli, 
bogy „véget ért a baleset** 
mentes mozgalom.” 


Legyen borsóbizottság is! 

Manapság ebben a bízottsagszegény világban való* 
Sággal repes az ember szíve a gyönyörtől, ha tudomást 
szerez egy új bizottság megalakulásáról, vagy létezésé¬ 
ről. 

Ezért majdnem kiugrottam a bőrömből, mikor meg¬ 
tudtam, hogy működik egy Gombaszakoktatási Bizoíl- 
ság. Az örömhírt abból a hivatalos levélből tudiam 
meg , amelyben az Oktatásügyi Minisztérium felkérte a 
SZÖVOSZ oktatási osztályát, hogy a jövőben azoknak 
a tankönyv tér vezetéknek kéziratát, melyek gomba is- 
mérettel foglalkoznak, feltétlenül mutassák be a külön¬ 
böző minisztériumok képviselőiből alakult Gombaszak¬ 
oktatási Bizottságnak. 

Eddig azt hittem, hogy a tankönyveket olyanok írják 
és lektorálják, akik értenek is hozzá. De úgy látszik, 
szükség van a szakoktatási bizottság cenzúrájára. Le¬ 
hetséges, hogy a tankönyvírók eddig a baklövések so¬ 
rozatát követték cl? A jóízű kerti csiperkét talán össze¬ 
tévesztették a mérges susujkával, és a lektorok nem 
vették észre ? Azt sem, hogy a szerző a „téli fiilöke“ 
címszó alatt a gyilkos galóca ízletességét bizonygatta? 
Mert csak ez indokolhatja, hogy a bizottság aggódva 
figyeli a „laikus szakértők“ tankönyvírói munkálkodá¬ 
sát. Persze még nagyobb óvatosságra is szükség lenne. 
A különböző növény féleségek oktatására készített szak- 
könyveket fejezetenként küldjék szerteszét a különbö¬ 
ző Szakoktatási Bizottságoknak. A répafélékről szóló 
fejezetet az erre a célra alakítaiidó Répa szakoktatási 
Bizottságnak, a babot, borsót tárgyaló részt ellenőrizze 
mondjuk a Hüvelyesszakoktatási Bizottság, a Burgo- 
nyaszakoktatási Bizottság éberen őrködjék, hogy a 
szerző ne tévessze össze a Gül Babát az ismert operet¬ 
tel. Végül pedig a Zöldségszakoktatási Bizottság is le¬ 
gyen résen, nehogy valami zöldség belekerüljön a tan¬ 
könyvbe. (budai) 
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Nem engedem elrontani az ikszemet! 
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Kónya Lajos: 

kutyakomédia! 



Egy vándorcirkusz jött a faluba. 

Foltos ponyváival a réten, 

mint sokhangú és sokszemü kutya, 

pislogva ült az éj ölében, 

mely holdtalan volt és csillagtalan, 

mint akit elhagyott szerelme , 

s csak elnyúlt sejtelmesen, daltalan, 

szétfolyt lágy, cipószagu melle. 

Később e kóbor cirkusz nyugtalan 
csaholni kezdett húsz ebével. 

És elindult, akinek gondja van, 
mindenki szebb arcát vévé fel. 

Nagydob nyögött benn, s mély kínja felett 
rekedt, bolondos, kacskaringó 
dallamaival rézkürt nevetett, 
hisztériásán, mint a ringyó. 

S elnéztük, mintegy kulisszák mögül, 
az olvatag időben állva, 
a készülődés titkai körül, 
hogy éled a gyerekkor álma, 
a messzi városok, a nagyvilág —» 
míg odabenn a bohóc sírt fel 
s a meglebbenő ponyva közt kiszállt 
a nevetés, mint kurta kürtjei. 

D e készült már a fő-attrakció, 
a „kutya-lakzi" híres száma. 

Kiáltást hallottunk , hogy „Marci, hőF 9 
már álmatag esőben állva — 
mert szétfutottak a tanult ebek, 
keritésck tövét szaglászva, 

Ízlelgetvén kissé az életet, 
közönséges kutyákra vágyva. 

>,Platz, platz, kutyák! u — dörgött egy marcona 
legény és ők, a botra-szóra 
betört „színészek", mint a katona 
a szigorú takaródéra, 
visszafutottak engedelmesen, 
hogy egyiket székérbe fogják, 
a másik cilinderben, hegyesen 
a „menyasszonynak" nyújtsa karját, 

>, Vőfély", „nyoszolyólány" és „vőlegény", 
szekéren és gyalog, ki fenve 
állt a menetben, megszokott helyén^ 
hogy meginduljon majd a jelre, 
a sátorba, hol már nászindulót 
recsegtetett a kürt s a boldog 
kíváncsiság ragyogta be pufók 
arcával a kicsiny porondot. 

Ám ekkor esett a tragédia. 

Mert nem tudván e kínos rendet, 
felugatott a szomszéd pulija, 
hogy az égbolt is belezengett. 

S hagyván csapot-papot, vőfélyt, arát, 
a vőlegény kereket oldott, 
s azon frakkosan négy lábára állt, 
s a köznapi kutyára rontott. 

u Platz, platz!" hangzott a nyers szó 3 

Marci lel * 

Akik látták, velünk kacagtak, 
hogy hagyta ott a gáláns férfi c 
csinnadrattás mű-lakodalmat, 
ezt a naponta játszott, kényszerű 
komédiát — egy szürke, tépett 
kis puliért. — ,.Ó pompás, nagyszerű! 

*= bölcselkedtünk, ^ Ilyen az élet!" 


Három exportrajz 

TERV AZ VAN BŐVEN 



rült egeszvászonba beköthetnünk .. 4 


EGYES IPARÁGAK MŐSZAKIUVG 
ELMARADTAK 



— Talán kicsit konzervatív a készülékünk, de 
azt hiszem, egyedül állunk ezzel a típussal a pia¬ 
con. 


A TELEFONEXPORTSZÁLLÍTASSAL 
TÖBB MINT EGY ÉVE KÉSŐNK 



•— Rögtön jövök, csak még egy telefont várok* 
•— Honnan? 

»— Magyarországról. 

Önfelt Ódoaéknel 



•— Az a szerencsénk, hsgy a férjem csalhatat¬ 
lannak képzeli magát;sí 


Nem a legjobb megoldás 



— Miért bántja a verebeket? Kiszedték a magot? 

— Arra még nem volt módjuk, de most hallottam a faluban, 
már a verebek is csiripelik, hogy elmaradtam a vetéssel 


* * 

Óvatos duhaj 



— Miért ajánlasz fel csak 130 százalékot, amikor mindig 135 
százalékot teljesítesz? 

— Mert én nem vagyok az az ember, aki megelégszik a vállalás¬ 
sal, én túl akarom teljesíteni! 


Bőg a gyerek ! 


Bőg a gyerek, bőg. Két len va¬ 
gyunk a lakásban, s szépen meg¬ 
osztjuk egymás között a munkát. 
Ö bog. én meg hallgatom. 

Hogy miért bőg? Azt tessék 
megkérdezni tőle. Ki lát egy 
ilyen három és féléves kislány 
komplikált leikébe? Oka nincs 
rá, az bizonyos. Nem éhes, nem 
álmos, nem beteg — valószinüleg 
unalmában bőg. Más esetleg man- 
dolinozna, vagy elővenne egv jó 
könyvet, ö — bőg. Hallgatja a 
saját dallamos sírását, hol felvi¬ 
szi, hol mély reengedi a hang¬ 
ját, skálázik és szirénázik és 
trombitál és sikít, nem törődik a 
hamis hangokkal, csak sír. csak 
sír és nem unja meg. 

Ami azt illeti, én már félórával 
ezelőtt is untam, pedig akkor még 
alig kezdte el a nyitányt, most 
meg már jól benne van a harma¬ 
dik felvonásban. De mit tudom 
én. hogy hány felvonásos ez az 
opera? Egy-egy ária után néhány 
pillanatra abba hagyja, talán csak 
lélekzetet vesz. aztán felfigyel a 
nagy csendre: „Nini, én nem sí¬ 
rok!” és rákezdi újra. 

Csodálom magam a hősiessé¬ 
gemért. A fejem zúg, a halánté¬ 
komat mintha mozsártörővei ütö- 
getnék. a gyomrom reszket, az 
idegeimen minden hang ránt 
egyet, s én mégsem ültetem az 
ölembe a gyereket, nem mondom 
neki, hogy ugyűli bugyuli. apuka 
édes kis életkéje, hát miért vagy 
szomorú? Ki bántott virágszálam, 
hadd verjem meg! Más apa már 
rég megtette volna. De én nem, 
és Összeszorítom a fogamat, meg 
az öklömet és zokszó nélkül tú¬ 
rom a középkori kínzást, hagyom 
bőgni a gyereket, mert ez neve¬ 
lési elv nálam. És gondolkozni 
próbálok. A mohácsi vészre gon¬ 
dolok és a waterloo-i csatára, 
rég elfelejtett évszámokat idézek 
az emlékezetembe és megszór- 
zom a 689 567-et 937 540-nel, csak¬ 
hogy múljék az idő, amíg a fele¬ 
ségem hazajön, s nekem már nem 
kell majd itt ülnöm a gyerekkel 
kalodába zárva, hanem elmehe¬ 
tek a patikába, s beszedhetek 
minden elképzelhető fájdalom* 


és idegcsillapítót, amit csak kró¬ 
nikus gyerekbőgés ellen kitalál¬ 
tak. 

Miért nem jön már a felesé¬ 
gem? Miért? Hát hol van az 
megírva, hogy egy férjnek haza 
kell cipelnie a gyereket az óvo¬ 
dából és hallgatni kell a bőgését, 
amíg a felesége ... Hát szóval 
ó nem ér rá. Fontos munkát vé¬ 
gez. Gyakran túlórázik. És gyak¬ 
ran bent kell maradnia értekez¬ 
leten. És minden nap be kell-vá¬ 
sárolnia- Sokat dolgozik, ezt ér¬ 
tékelnem kell... Míg ő fáradsá¬ 
gosan dolgozik, én kényelmesen 
elsétálok a gyerekért az óvodá¬ 
ba, aztán hazasétálok vele és pi¬ 
henek. Ö viszont dolgozik. Én 
viszont pihenek ... 

A lányom azonban nem pihen, 
nem bizony, ó még mindig bőg 
tork aszakad iából. Mi baja lehet? 
Elvégre ok nélkül nem bőg egy 
ilyen nagy gyerek! Nem éhes, 
nem álmos, nem beteg — talán 
valami lelki bánata van?! Talán 
az óvodában .;. megbírálták ...? 

— N a gyere ide az ölembe, 
ugyuli-bugyuli, apuka édes kis 
életkéje, hát miért vagy szo¬ 
morú? Ki bántott virágszálam, 
hadd verjem meg! 

Lám. lám. már csak szipog, be¬ 
fészkeli magát az ölembe és hagy¬ 
ja. hogy simogassam a homlokát, 
dédelgessem szegénykémet. Ki 
értse meg, ha nem az apja? Kitől 
várhat részvétet, vigasztalást? 

Fekszik az ölemben és nem 
sír. A könnyei lassan felszárad¬ 
nak, mosolyog. Lám így jó. így 
várjuk meg anyukát. 

— Szeretlek, apa! — tekint fel 
rám a gyerek. 

— Miért? — kérdezem, mert 
ugye mindenkinek jólesik egy kis 
dicséret. 

— Mert szültél engem.:: 

Hát most mit feleljek neki? 
Ekkora tévedésben igazán nem 
hagyhatom. 

— Dehogy én, kis buti. Téged 
az anyu szült öt is szerelni kell! 

— igen, az anyu — mondja bi¬ 
zonytalanul a gyerek, aztán 
bölcs mosollyal hozzáteszi — de, 
ha éppen nem ért rá. akkor te.;« 

Országh György 
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ICut C*-*. ... 

— Bocsánat, hogy megszólítom uraságodat, de már a Nagymezó 
utca óta töröm a fejemet, hogy honnan ismerem. Nem tetszik vé¬ 
letlenül Krakovainak lenni? 

— Nem. De nekem is úgy tűnik, hogy mér találkoztunk vala - 
hol. Nem járt ön jel eov időben Blasztikalanovics Lipiékhez tő- 
mizni? 

— Nem. Ellenben alapítótagja voltam az újkécskel úrikaszinó¬ 
nak ezerkilencszá 2 nyolcban. Talán onnan? 

— Sohasem jártam Üjkécskén. Hanem volt nekem egy zokni- 
nagykereskedésem ezerkilencszázhuszonnyolcban a Gül Bab a utcár 
bán. Huszonkilenc májusában égett porrá . Tán oda járt be urasár 
Qod? 

— Azidőtájt Kalkuttában éldegéltem. Ejnye csak, nem vett részi 
ön annak idején Sir Raleigh Patterton kelet-indiai elefántvadásza¬ 
tán? 

— Aligha. Legalábbis nem emlékszem rá. Pedig bizonyos , hogy 
ismerjük egymást. Nem tetszett Vácott raboskodni ezerkilencszáz - 
harminc és harmincöt 'között? 

— Nem. 

— Gondoltam onnan. Tudniillik erős felindulásban elkövetett 
emberölés miatt ültem ott. Megcsalt a feleségem, képzelje. 

— És megölte? 

— A csábitőt. Különben most özvegy volnék. Dehát akkor hói 
találkozhattunk? 

— Hopp! Nem vett részt véletlenül Ypcrn ostromában az első 
világháborúban? 

— Nem. Én a déli fronton harcoltam. Borovigónál estem hadi¬ 
fogságba és Eckener léghajóján Turkesztánból kerültem haza ezer - 
kilenc százhúszon egy ben. Ha csak onnan nem ... 

— Nem valószínű. Én kilencszázhúsztól huszonháromig Rhodesiá¬ 
ban voltam ipari kém. Nem járt arrafelé véletlenül? 

— Nem. 

— Nem, nem. Az ördög vigye, hogy milyen bosszantó tud lenni 
az ilyesmi.;. Mi a becses neve uraságodnak? 

— Simanek. Simanek Gáspár. 

— Simanek Gáspár! Hiszen akkor együtt érettségiztünk Kisvár¬ 
dán, ezernyoleszázkilencvenkilencben! Én Kalova Kálmán vagyok! 

— Kalova Kálmán! Nahát! Szervusz Kálmán! Csaknem hatvan 
éve nem láttuk egymást .. ; 

— Bizony . ;; Hogy múlik az idő .», Mi újság? 

■— Semmi. 

Tabi László 

C/Í/crt- 



Bánni kell tudni a férfiakkal... 

(Vasvári Anna rajza) 


A javíthatatlan 



— Vajon kivel lesz most ajánlatos jóba lenni? 


Samu bácsi ideges 



— Bele kell örülni ebbe a sok vendégeskedésbe! 

— Miért, ki jön ide? 

— Ide senki, a szovjet küldöttség megy Londonba; 


Ahogy a nap süt, abban a sü¬ 
tésben már tendencia van. Egyes 
kirakatokban fürdőruhákat Iá¬ 
tok. Üde színfolt a bélelt kesz¬ 
tyűk és városi bundák közölt. 
De a nők! Uram Atyám! Hol 
voltak ezek hónapokig? A tava¬ 
szi kabátban látni, hogy alakjuk 
is van, a magas csizma, kötött¬ 
harisnya és férfinadrág helyett 
leheletkönnyű nylonharisnyát 
hordanak. Az arcuk körülbelül 
tíz centiméterrel jött előbbre a 
kendők mélyéből és a hajuk is 
kinőtt. A szemük csillog és va¬ 
lahogy úgy érzem, kezd kevés 
lenni nekik az egyenjogúság. 
Hol voltak ezek hónapokig? A 
legtöbbje férfival megy. Szoro¬ 
san belekarol és úgy néz fel rá, 
hogy szinte észre sem lehet ven¬ 
ni, hogy tulajdonképpen lenéz. 

Negyvennyolc éves vagyok és 
ez az utolsó férfi tavaszom. Ilye¬ 
neket megérez az ember. Kezdek 
kopaszodni, illetve már huzamo¬ 
sabb ideje folytatom. Kappanhá¬ 
jam van, táskák képződlek a 
szemem alatt, általában viseltes 
benyomást keltek. Az, hogy e 
hiú külsőségekkel szemben nap¬ 
ról napra bölcsebb leszek, ilyen 
csodálatos tavaszi napon rendkí¬ 
vül sokat veszít az értékéből. 
De végre is, ezt az ügyet cl kell 
valahogy intéznem. Legbölcsebb 
és legfáradtabb mosolyommal 
túl teszem magam a tavaszon. 
Érzem, hogy utolsó férfitava¬ 
szomra helyezek gyászkoszorú L 

Néznek. Valaki rámnéz. Egy 
fiatal, jóalakú, bájos kis nő, 
ahogy elémkerül oldalróU rám¬ 
pillant és egy kicsit vissza is for¬ 
dul. Belenéz egyenesen a sze¬ 
membe. Az én táskás, öreg sze¬ 
membe. És mintha egy kicsit 
mosolyogna. A nap őrülten süt* 
Legalább (három dioptriával vi¬ 
lágosabb lett az utca. Az lehet, 
hogy kopaszodom, de minden¬ 
esetre érdekesen. Tulajdonkép* 


pen ez itt nem háj a gyomro¬ 
mon, hanem a hatalmas rekesz¬ 
izmaim duzzadnak. A kirakat 
híven tükrözi férfias alakomat. 
Szemem alatt a táskák? Ott 
gyűjtöm mindazt, amit eddig ér¬ 
demes volt látnom. Egybevéve 
érdekes, sőt vonzó jelenség va¬ 
gyok. Lehetnék jóval öregebb is. 

A kis nő újra visszanéz és 
odaszól nekem: 

— Na, gyere már, kicsim. 

A szívem akkorát dobbant, 
hogy majd leszédültem a járdá¬ 
ról. Ez nem lehet igaz. A nő új¬ 
ra visszanéz és szeméből határo¬ 
zott rosszallást olvasok ki. Mire 
várok?! Édes kis angyal, azok¬ 
kal a grüberlikkel és fejlett hu¬ 
morérzékkel. csak egy kis időt 
hagyj, hisz tele vagyok gátlások¬ 
kal. Érezned kell. hogy Te, akit 
jói ormán csak pár pillanat óta 


iszlak fel a szememmé!, márW 
majdnem mindenem vagy. Ai 
enyém kell, hogy legyél. Újra 
hátranéz. Vérvörös arccal melléd 
lépek. Már éppen ki akarok va¬ 
lamit nyögni, amikor látom* 
hogy ő még mindig hátranéz 
oda, ahonnan eltéptem; Éde* 
hangon súgja: 

— Gyere már, picim, olyaíl 

rossz nélküled. 

És belekarol szorosan a férfi* 
ba, aki alacsonyabb, mint ő éé 
ő úgy néz le rá, hogy csak ért 
veszem észre, hogy felnéz. 

Fázni kezdek. Azért még nyo* 
god tan húzhattam volna jégen* 
alsót. Már nem tudom tó mond-* 
ta, de állítólag az idén még má* 
jus végén is fog havazni és egy* 
szerre lesz nyár. 

Ha ugyan lesz egyáltalán. 

Deák Gusztáv 


Egyes hivatalok címére 



Feltaláló: Kérem, ez a gép egy egész hivatalt pótolj 
Előadó: Miért? Mit tud elintézni? 

Feltaláló: Semmit,.« 













































Falusi kiskirály 
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— Mi az. már non hordja? 

— Nem, kezd meleg lenni 

Az új tízparancsolat 

Rév Alán Holt. Streetly lelkésze — mini a „Daily Héráid** je¬ 
lenti — új tízparancsolatot irt azt a tízparancsolatot, amelyet sze¬ 
rinte manapság hívei betartanak így hang 2 ik 

1. In vaqyoK 'ái Isten rmqamat imádom és csal* maqamnak sióig*- 

lék) 

2. Ne csinálj magadnak faraqott képeket ne imádj bálványokat, kivéve 
• televízióban! 

3. A Monopólium Urának nevét hiáb> ne veqyed, mert a Monopólium 
Ur» nem bocsát meo annak aki a maximális áron alul ad el! 

4. Megemlékezzél arról, hoqy a hat munkanapot megszenteld, olyan 
kévét munkával, amilyen csak lehetséqes! 

5. Tiszteld atyádat és anyádat amiq nincsenek te-hedre Ms Iqen. a!« 
kor tedd ki a szűrüket) 

•• N« ölj amio e< nem törlik « halálbüntetést) 

1 . Ne paráználkodj úqy. hoqy rajtakapjanak) 
t. Ne lopj úgy. hoqy meglássák! 

•. Ne szólj hamis tanúságot felebarátod ellen az 6 Jelenlétében! 

10. Felebarátod’házát ne kívánd, szerezd meg kényszervásárlással) 

Az új tizparancsolai eredetileg Slreetly egyházközségének házi 
újságjában jelem mefr 


f ^ 

elkeseredett ötletünk a tisztaságért cA feöSxön&b 



Kalauznó* Kérem, ne tessék használat után 
eldobni, nitrogliccrin van benne! 


CKüizönef 


Sofőr kartárs, q köszönet öné 
(Pár kacskaringó sor , pár ékezet , 

Néhány rim — de más tőlem nem telik) 

Amiért olyan gyorsan fékezett 

Pesten akkor már réQ nem jártam én* 

S hogy a buszban egy szépen öltözött 
Kislány álldogált énmellettem épp, 

Szivembe halvány bánat költözött 

Azért is tán. mert álmom városa 
Bandériummal 3 zenével se várt , 

S ez ú kislány se engemet köszönt , 

Hanem most megy. hogy mással tenne párt. 

Am ekkor ön. mint eposzok csodás 
Deusza, ki a masinában ül. 

Megérezte, hogy nem szoronQ a nép 
A buszban úgy, mint szivem itt belül 

Lábával benyúlt a satnya sorsba, 

S viragszőnyeget, görögtüzt leső 
Karomba úgy hullt <a szőke kislány . 

Mint eleven tűz, mint virágeső 

■ ■■■■ ■■ - ■ J E léUé*» A>4i U '< 



Aminek nem szabadna lennie 



— Na. a* első lépést mofttettük, kint vagyunk * határban. Most 
már csak azt keH eldöntenünk, hogy mit vessünk. 


DtUt 
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w-Vajon rontó? és roll fognak 
hozni? 


Párná9ró). 


fapadosra! 


Egyszerű Sándor a napsütéses 
Nagykörúton 6étált barátjával. 
Szembejött velük Ocsorneki. 
Amikor észrevette Egyszerű Sán¬ 
dort. lekapta, süt meglengette 
kalapjá* és sugárzó kedélyesség¬ 
gel kiáltozott: 

— Szervusz, drága Sanyikám, 
jaj de örülök, hogy látlak, mi¬ 
lyen jól nézel ki, hogy vagy, hát 
az asszonyka, jó lenne már egy 
kicsit 'beszélgetni.. . 

Megveregette a vállát, ölelget¬ 
te. kérdezősködött, dicsért és ra¬ 
gyogott. Amikor végre elment. 
Egyszerű Sándor arcára a bol¬ 
dogság széles mosolyt rajzolt. 

—• Mit szólsz ehhez? Nahát! 
Előre (köszönt és beszélgetni akar 
velem! Ilyen barátságosnak már 
régen láttam. Jaj de örülök! 

Barátja megdöbbenve nézeté 
rá. 

— Annak örülsz, hogy ez m 
nyavalyás fráter a nyakadba bo¬ 
rult? 

— Igen. Hogy ez a nyavalyá* 
fráter a nyakamba borult. 

— Annak örülsz, hogy barát¬ 
ságos volt ez a csirkefogó? 

— Helyesen jegyezted meg. 
Hogy barátságos volt ez a csir¬ 
kefogó. 

A barát széttárta a kórját. 

— Ezt nem hittem volna! Alig 
öt perce találkoztunk azzal a 
kedves, csupaszív Kosarassal. Az 
is szívélyesen üdvözölt, az is 
megveregette a válladat. Es te 
hidegen, immel-ómmal köszöntél 
annak az aranyos, jellemes em¬ 
bernek. Talán nem az? 

— De az. Aranyos, jellemes 
ember. Nem is ám olyan utolsó 
gazember, mint az a piszok 
Ocsorneku. 

A barát nem tudott szóhoz 
Jutni. Egyszerű Sándor a fejét 
csóválta. 

— Nem érted, 4átom. Kosaras 
Jgazi jellem. Jóbarát, kitartó. 
Nem hagyja el azt, aki bajban 
van, kitart mellette. Akit valami 
szerencse ér, azt elkerüli, ne¬ 
hogy azt higgyék, hogy dörgölőz- 
ni ákar hozzá. De akik bajban 
vannak, azokhoz jóságos, segítő. 
Mintha kárpótolni akarná őket 
a som csapásaiért. 

— Nagyszerű ember! 

— Az. Éppen azért fogott el 
< rossz hangulat, amikor olyan ba- 
, rátságosan üdvözölt. Mi történt? 
Valami baj van velem? Vigasz¬ 
talni akar v Mellém akar állni? 
Nőm akar elhagyni? Azt érez¬ 
tem, hogy bajbajutott, megfúrt, 
megbukott embernek tart, aki 
mellett csak olyan gránit jelle-, 
mek tartanak kJ, mint ő. 

— Igazságtalan vagy! 

— Lehet. De szerencsére nem 
tokáig tartott a rossz hangula¬ 
tom. Ocsorneki visszaadta a hi¬ 
temet, derűlátásomat, lövőmet. 
Mert ez a csirkefogó senkihez 
iem barátságos potyára Ez ke¬ 
resztülnéz rajtad, sőt átmegy az 
utca másik oldalára, ha valami 
baj van veled. Ez belédrug, ha 
lecsúsztál, hogy lássák: nem vál¬ 
lal veled közösséget. Ez nem 
kompromittálja magát, nem lop¬ 
ta ő a karrierjét. De ha barát¬ 
ságosan, sőt előre köszön, akkor 
biztos lehetsz benne, hogy vala¬ 
ki vagy. Ez ez ember tud vall- 1 
mit 

— Mit? 

— Azt még én sem tudom. Le¬ 
het, hogy kineveztek, lehet, hogy 
előléptettek, lehet, hogy kitün¬ 
tettek. Meglátod, mire hazaérek, 
távirat vár, hogy vegyem ét a 
rvagydíjat. Vagy mit tudom én, 
mit! Ocsorneki nem köszön ok 
nélkül az embernek! 

— Nem bizony. Tegnapelőtt ki¬ 
rúgták. 

Feleki László ! 


A humor könyvéből 

AGEZILAOSZ spártai kiráhít 
egyszer megkérdezték , melyik 
szebb erény: az igazság-e. vagya 
hősiesség? A király így vára¬ 
szóit: 

— ha minden ember igazságos 
volna , akkor nem lenne szükség 
hősiességre « 










































































































E<;Y DALIAS 1FJIJ... 


ELSŐ SZERELEM 

C*-' y~v-v^ ov A ’i< 



APAI BÁNÁT 






- Férfi? Nő? 


— Előbb törüld meg az orrodat, fiam! 




— Nem ismered meg az öcsémet? 

UDVARIASSÁG 


„IDEÁLIS- ATYA 



— Na, tegye le magát, nyanya! 


Papa, nem segítenél nekem? 
Hagyj békén, nem érek rá! 



— Megbuktál?! Na. majd egy kicsit foglal¬ 
kozom veled ... 

(Rábcr László és Várnai György raizai) 
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Az ígéret földje 


■*4 is 


/7=- 


A z USA-ban azzal toboroznak négereket a hadseregbe, hogy Európába 
küldik őket, ahol nincs fájj üldözés. 





Na, jöjjön fiam, ez magával Európában nem fordulhat elő! 


(3/aéa'di 

tragédia 



— Apu, hátha nincs iga¬ 
zad! Egy személy téved¬ 
het! 


Szembesítés 



JcAv/'vf' 
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Halászati tilalom alatt 



Történt egyszer, hogy Soha jós János, 
& 7 . öregebbik, megint felmérgelte ma¬ 
gát a kocsmában. Vasárnap történhe¬ 
tett, mert Sóhajas János rendes em¬ 
ber, az ilyen pedig köznap nem jár 
kocsmába. Inkább hazahozatja az italt* 
Elfogy az otthon is jószerével. Vasár¬ 
nap is inkább csak újságot hallani, vé¬ 
leményt cserélni tér be egy féldecire, 
amiből legtöbbször több féldeci lesz. 
Aztán szó szót követ és Soha jós János, 
akinek amúgy sem kell nagyon okot 
keresgélni mérgeskedésre, egyszerűen 
ki veszekszik magából egy hétre valót; 
Üiabban a gépre haragszik, a traktorra, 
meg a kombájnra. Ez ügyben kiabál, 
úgy fújja a mérgét, hogy még az utcát 
is végigscpri a hangja az arra járók, 
főleg az asszonynépség nagy örömére. 

— Haliga csak! Az öreg megint fújja 
— jegyzi meg egyikük, amit a másik 
megerősít egy friss értesüléssel. 

— A traktoristákat csepüli, akik bú¬ 
csúra jöttek Gyalogfáról... 

Ebben aztán megnyugodnak és arréb 
mennek, mert ha csepül. hadd csepül- 
jön. Az ő dolga, meg azoké, akik hall¬ 
gatják. mert hallgatják az öreget vagy 
tízen az asztal köré ülve. Néhányuk 
eminnen, mások amonnan ülik körül * 
Sóhajos Jánost, aki az asztalion ül, mint 
mindig, mert rigolyás egy öreg ember. 
Csak az asztalion esik jól neki a mér¬ 
gelődte, ott tudja jóízűen csapkodni az 
asztalt. 

— Nekem ne vélekedjék senki a gép¬ 
ről. mert én tudom, amit tudok! — 
mondja nagy határozottsággal és körül¬ 
szemléli a traktoristákat, mintha szá¬ 
molná. megvan-e a hallgatóság, nem 
inalt-e valamelyik a kuglizó felé. Az¬ 
tán, hogy mind megvolt, folytatta. — 
Minek nekem a traktor? Azért, hogy 
rosszul szántson, aztán nyáron nézzek 
a földre, mint a borjú az új kapura: hát 
ez meg mért nem termett? Ebből nem 
kérek... 

A traktoristák egyet se szóltak az 
öregre, mert már nem volt mit. Ültek 
csak, erősen törv e a fejüket, hátha si¬ 
keredik egv talpraesett válasz. Nagy- 
végtére az egyik megszólalt: 

— Ejnye János bátyám, hát már el¬ 
felejtette, hogy nyáron mi volt? Ha a 
kombájn nem jön. lábon marad a téesz 
gabonája! 


Horgász: Beleharaphat, de csak a saját felelősségére! 


— Még hogy lábon? Jábavalóságokat 
beszélsz csak! — fortyant fel a zöreg —, 
levágtuk volna azt mi egy-kettőre, az¬ 
tán legalább szalmánk is lenne. 

— Hát az a négy kazal, az micsoda?. 
•— vágja rá egy fülig piros traktoros. 

— Csekélység az te gyerek, ekkora 
földről... 

— Az emberek se bírták volna azt a 
sok aratást. ; — jön újból a válasz. 

— Hát ezek a nagyhírű masinák tán 
bírták? Hiszen egyik a másika után 
romlott el. Nem győztétek javítani. Az 
ember, az nehezebben romlik. Ha enni 
kap, bírja... — adta meg a választ 
könnyűszerrel Sóhajos. No — gondol¬ 
ta magában —. még egyet szólunk, az¬ 
tán indíts haza. 

— Hát csak annyit mondok én nek¬ 
tek, hogy kutyát érők a ti masináitok; 
Rongy munkát végeztek. Ez csak olyan 
újdonság, olyan mórika, aztán majd el¬ 
tűnik. Elbolondítani az embereket, hogy 
ne dolgozzanak, mert majd a gép! Az 
ember aztán a gépre számítja magát, 
az meg elromlik. Én azt tartom, hogy 
ami jó volt apámnak, ükömnek, az jó 
lesz nekem is, nem kell az újdonság —- 
azzal nagyot csapott az asztalra és ke¬ 
reste a kalapját az induláshoz. 

— Várjon csak. János bátyám! — 
szól rá egy feketeképű, nagy darab 
traktoros, aki eddig csak hallgatott. — 
Kérdeznék én egyet magától. 

— Azt lehet azért nem kell fizetség..* 

* — Eljön este a búcsúba? 

Az öreg kicsit megütközve a nem 
idevágó kérdéstől, válaszolt: 

— El én. fiam. Megforgatom, ne félj* 
a lányokat is! 

— Aztán bodzasipot hoz-e? 

— Azt már nem .. a 

— Pedig jó volna ..- * 

— Mi a fészkesnek? 

•— Hát zenélni... 

— Zenélni? — tátja el a szemét az 
öreg. — Zenélni olt a hermónika, meg 
a hegedű ... 

— Ejnye, csak nem fog maga úgy 
táncolni, ahogy ezek a vacak újdonsá¬ 
gai gépmasinák húzzák? Én azt mon¬ 
dom. hozzon csak bodzasípot, ha az 
apjának, ükjének jó volt, hát jó lesz az 
kendnek is. mert az ilyen emberhez az 
való... 

Gcra Mihály 




siót tón 


A napokban felkeresett Sza- 
mosi Vince, volt osztálytár¬ 
sam, akinek nyolc hosszú esz¬ 
tendőn keresztül nézegettem a 
tarkóját, mert az előttem levő 
padban ült. Néhány szóval meg¬ 
említette, hogy olvasta néhány 
írásomat és a legutóbbi kis izé, 
na, miről is szólt, az nagyon jó 
volt. a fene essen belém. 

Egyszeresük minden átmenet 
nélkül elkomorodott, gondterhel¬ 
ten nézett maga elé és így só¬ 
hajtott fel: 

— A minap az emberiség sor¬ 
sán és jövőjén gondolkoztam, tu¬ 
dod, volt egy kis szabadidőm és 
feltettem magamban a kérdést: 
Te, Szamosi Vince, budapesti la¬ 
kos, Kert utca 15 bé, második 
emelet kettő, mit tettél az em¬ 
beriségért? És akkor rájöttem, 


S&zsqtfSeif a? esntfeiá/áp 


barátocskám, hogy semmit, de 
semmit, Sírni szerettem volna, 
kirohanni az utcára és keblem¬ 
re ölelni az egész emberiséget, 
mondván: Szeretlek benneteket! 

Csodálkozva hallgattam a ba¬ 
rátomat és közben a szívem át¬ 
melegedett a szavaitól. 

— Te még nem voltál így so¬ 
ha? — kérdezte töiem remegő 
hangon. — Nem gondoltál erre? 
Még sohasem érezted ezt a gyöt¬ 
rő, de egyben gyönyörű érzést. 

Bevallom őszintén, megráztak 
Szamosi szavai, felkavarták a lel¬ 
kem és dadogva feleltem: 

— Először is köszönöm neked, 
Vincém, hogy jöttél és felráztad 
a lelkiismeretemet, Hidd el, sok¬ 


szor gondolkoztam ezen már én 
is. Álmatlan éjszakákon szo¬ 
rongva hallgattam az óra ketye¬ 
gését, tik-tak, tik-tak, s arra 
gondoltam, múlik az idő és én 
még nem tettem semmit az em¬ 
beriségért. Mintha az óra is azt 
kérdezte volna tőlem: mit tet-tél, 
mit tet-tél? 

— Fz az, ez az! — újjongott a 
barátom és megveregette a vál- 
lam. 

— Ember vagyok — folytat¬ 
tam ünnepélyesen —, s mint 
ilyen, részese az emberiség örö¬ 
mének, bánatának.;.* 

— Úgy, úgy — bólogatott ba¬ 
rátom. 

— Sokan elfeledkeznek azon¬ 
ban erről és-csak lótnakf útnak 


élet és halál közt, anélkül, hogy 
tennének valamit az emberisé¬ 
gért. 

— Bezony, bezony..* 

— Pedig azért jöttünk a világ¬ 
ra, hogy tegyünk ... 

— Szívemből beszélsz! 

— Vincém! — suttogtam köny- 
nyes szemmel. — Miért nem jöt¬ 
tél előbb? Mi mindent tehettem 
volna már... 

— Még nem késő! — felelte 
Szamosi és mélyen a szemembe 
nézett. — Sőt! Itt van mindjárt 
egy jó alkalom, hogy szolgálatot 
tehess az emberiségnek ... 

— Mondd! — feleltem elszán¬ 
tan. — Készen vagyok rá .. j 

Szamosi megragadta a kezem 
és így szólt: 

— Helyezd el Naca húgomat 
valamelyik vállalatnál.:: 

Mikes György 
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Hogy teljes egy nő élete? 

Riportot olvasok a MÖHOSZ képes hetilapjában, a „Szabadság¬ 
ban’*. A riport címe: „Egy a Varga Józsefnek közül’’. Vargáné le is van 
fényképezve, szimpatikus, kedves arcú nő. A riport során — miután 
Vargáné elmondja napirendjét — a lelkes újságírónő így kiált fel: 

— Hát nem így teljes egy nő élete? Hát nem megvalósítható élet¬ 
forma a legtöbb szakmunkáslány számára? 

A napirend, amelytől a riporter ennyire „kiborul”, Vargáné szá¬ 
jából a következőképpen hangzik. (Szóról szóra idézünk a riportból.) 

— Fél ötkor kel&k minden reggel — mondja Vargáné — elkészí¬ 
tem a reggelit , éppen csak felrázom az ágyat , aztán indulunk be fér¬ 
jemmel a gyárba. Egy héten egyszer van általában valamilyen érte¬ 
kezlet. de ötre akkor is hazaérek. Hazamenet szoktam elvégezni a tiapi 
bevásárlást , otthon gyorsan be fűtök, a tüzelőt a kisfiam készíti be, 
addigra meg is tanulja a leckéjét, beágyazok, takarítok s felkészítem 
az ennivalót. Amíg fő az étel , kikérdezem a fiamat és ha minden lec¬ 
kéjét rendben találom, akkor mehet csak ki játszani a barátaihoz. Va¬ 
csora után varrók, mosok vagy vasalok még, a férjem meg a fiam 
sakkoznak vagy olvasnak — aztán vége a napnak. Másnap kezdődik 
elölről. 

A továbbiakban Vargáné a család szórakozásairól nyilatkozik: 

— Szombaioji este gyakran megyünk moziba, színházba már rit¬ 
kábban, mert messze van. A vasárnap délelőttök takarítással, főzés¬ 
sel telnek cl, a „ férfiak ” azalatt fát vágnak , gyújtást készítenek, ta¬ 
nulnak — a fiam hatodikos, a férjem most járja a Vili. osztályt — 
délután pedig mindig összejön a család. Nővérek, sógornők , bátyák és 
sógorok, mindnyájan összetartunk. Majdnem kivétel nélkül az RM- 
ben dolgozunk. Nyáron aztán úgy módosul a vasárnapi program, hogy 
valamennyien kerékpárra ülünk és kimegyünk a Dunához. A szabad¬ 
ságidőnket is kirándulásokkal töltjük, még sosem mentünk el üdü¬ 
lőbe, hogy együtt lehessünk a kis Józsival. 

Ezek után következik a riporter lelkes mondata, amely szerint 
igy teljes egy no élete és ez az az életforma, amely megvalósítható a 
legtöbb szakmunkáslány számára. 

Minden elismerésünk a dolgos Varga-családé, s meggyőződésünk, 
hogy ennyi munka, ilyen harmonikus családi élet előbb-utóbb sokkal 
kedvezőbb életfeltételeket teremt számukra. Szívből kívánjuk nekik. 
De még a riporternek is csupa jót akarunk, bízunk abban, hogy az 
újságírónak, Kövendi Juditnak — aki keresztneve után ítélve szintén 
nö — nem igy lesz teljes az élete. 

(d. sz.) 




Egy dramaturg, aki nem lett társszerzője a készülő filmnek* 


Az aggodalmas plakátragasztó 



Ajaj..-; Nem fognak itt ezek összeveszni?. ? ( 

/\z írónő lía 



— No, mama, ha ez az élmény se kavar fel. ak¬ 
kor semmi.., 


NAGYON BELEJÖTT 



A szovjet cirkusz 
előadásán 


(Az eqyi<< Koch-növó* a naqy 
produkció közben énekel) 
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Kéményseprő: A semmi, csak egy népi táncos! 

« 

Kossuth Rádió, Budapest.., Híreket és közérdekű közleménye* 
két olvasunk fel. 

A Nemzeti Színház igazgatóság# közli, hogy ma este a Bank 
bán előadás — Bánk betegsége miatt — elmarad. Helyette Fanny 
t* T ső színdarabját játsszák. Az Operaházban ma a múlt évről elma¬ 
radt Szeptember kerül bemutatásra. A Pestiesei Kultúrotthon 
igazgatósága értesíti a színházlátogató közönséget, hogy a nva estére 
ígért Monlmarírei ibolya — a sokáig elhúzódó tél miatt — elma¬ 
rad, helyette Egy pohár víz-ei adnak. A megvágott jegyek érvé¬ 
nyesek. A Vidám Színpad a ma estére hirdetett Bukfenc helyett a 
tavalyról ittmaradt Vándormadarakat mutatja be. 

A 2. számú menza igazgatósága közli, hegy a ma esti vacsora 
elmarad. Megtartásának időpontjáról ké-őbb értesítik az érdekelte¬ 
ket. Az egyetemi menza a múlt hétről elmaradt babfőzeléket adja 
ma este. A küzki^di i/. étkezdéjében holnap délben a holnapután! 
reggelit adják. ^ 

A Meteorológiai Intézet közli, hogy az idei tavasz elmarad. 
Március 21-én február 4-ét ismétlik meg. 

A Bőrkötéses Zsebnaptár szerkesztősége közli, hogy holnap a pén¬ 
teki nap helyett a jövőheti csütörtöki napot tartják meg. A pénteki 
nap időpontjáról később értesítik az érdekelteket. (A pénteki gyűlé¬ 
sekre szóló meghívók érvényben maradnak.) 

Közli továbbá a naptár szerkesztősége, hogy a március 22 re 
beütemezett Beáta-návnap elmarad, helyette az április 6-1 Celeszün 
napot tartják meg. Az előre feladott levelek cs virágcsokrok érvé¬ 
nyesek, illetve vissízarendclhctők a portán vagy a Virágértekben.., 

Peirovácz István 


Gyurkovits Mária: Ez aztán a ma¬ 
gas Cé! . ; ! 


Építőművész 
a ló másik oldalán 


JUL, 



•— Na, most remélem, nem 
mondják majd, hogy nem elég¬ 
gé használom fel a népi eleme* 
két ; , i 











































































Mese a víz erejéről 

Ezt a mesét az IKV-nek köszönhetem. Több mint 
égj esztendeje belőle élek, vele szórakoztatom kislá¬ 
nyaim.^, s n.A-st még közre is adom. Különösen a na¬ 
gyon elfoglalt szülőknek ajánlom mesémet, mert ez 
éppen olyan kitérőket, pihenőket biztosít, mint a köz¬ 
ismert zöldd’sznó-mese. 

Kései kutatók számára viszont az sem lehet ér¬ 
dektelen. ho&v miként i vS születnek manapság a me¬ 
sék, így engedjék meg, hogy zárójelben az inspiráló 
körül mén vek re is kitérjek 

l. FEJEZET 


(Több esztendeje átázik a Majakovszkij utca 14. 
szám alatti lakásom ajtaja előtt az eresz; tavaly egy 
vagy felhőszakadás tenyérnyi rest vájt a folyosó 
mennyezetén.) 

— Nézzétek gyerekek, ez a nagy darab malter, 
mely az imént hullott alá és szerencsés véletlen foly¬ 
tán egyikötök fejét $e törte be, ez a darabka, ez 
a félkhőnyi malter a víz bámulatos erejének ékes bi¬ 
zonyítéka. Apukátok fejszével, avagy csákánnyal is 
csak erőfeszítések árán tudta volna kihasítani a meny* 
nvezet szilárd testéből, s lám a víz minden szerszám 
nélkül, puszin jelenlétével elvégezte. De ez még mind 
semmi! Meglátjátok, mi fog történni a következő esős 
napon. Addig azonban várni kell. Feküdjetek le és 
<*lud intőt* 1 —. 


*. FEJEZET 


Autoszifon-panasz 

Sopronból 

Néhány hónappal ezelőtt, 
amikor feleségemet meg¬ 
leptem eqv autószifon szó- 
dásüveqqel. még nem tud¬ 
tam, bociv az a kis „szóda- 
qyár** milyen nagy bős zi sá- 
qot tud okozni üzeme l.ető- 
fén?!<. De most már tu¬ 
dom ... 

Hónapok óta hiába járok 
bf» nap-nap ulán a soproni 
Háztartási Bolt 61. sz. üz¬ 
let be. mindössze kétszer 
sikerült az üres patronokat 
kicserélni. Az üziet ugyanis 
csak ezer darab cserepat¬ 
ronnal rendekezH<, ami 
soproni viszonylatban olyan 
kevés. hogy sokszor Öt-hat 
hét'g kell várni eqy-eqy si- 
ke es cser e lebonyolításá¬ 
ra. 

Miért csak eqv helyen, a 
61. sz. boltban árusítjuk 
Sopronban? Hiszen a hasz¬ 
nálati utasítás szöveqe mel¬ 
lett ez is olvasható: „Nép¬ 
boltokban. sportszaküzle- 
tekben és áruházakban is 
lehet patront cse-élnl.** Iqy 
azután a ml kis ..szóda- 
avárunk” nem a szomjun. 
kát olt a. hanem inkább • 
bosszúságunkat fokozza. 

ifi. Panyiqai László 
Sopron, Híd u. 6, 



•— Kérek egy kerékpárküllőt! 

— Mit képzel, hol vagyunk, Nógrádban? 


(Én ezt a fejezetet a rendkívül csapadékos év jó¬ 
voltából minden változtatás nélkül mintegy tíz alka¬ 
lommal elmondtam. De az ember hatalmának érzékel¬ 
tetésére azt is mindig hozzátettem: ..Napokon belül 
jön az II<V mesterembere, cserepet helyez a lyukas 
tetőre, s az eddig oly kegyetlen '\s erős víz csak a 
csatom n át zúdulhat tova 
— Megmondtam ugye. a múlt alkalommal, midőn 
mesémet félbeszakítoUajn, hogy a víz többre is képes. 
A múltkori tenyérnyi lyuk ma már .lámpaernyő nagv- 
•ságú, a mennyezet gumókban lóg alá. S bár apukátok 
-nem félős természetű, mégis oly elszántan és rémülten 
futók át a folyosónak e veszélyeztetett szakaszán, 
mint eay rohamkatona, ki nem tudhatja hol éri a vég¬ 
zetes vakolatdarab. Már azon gondolkodom. hogy az 
életveszély miatt még iskolába sem engedlek benne¬ 
teket. mert istenkísértés kimenni a házból. Pedig csak 
a/. IKV tudja, mit tartogat még számunkra a víz bá¬ 
mulatos ereje. De erről maid a következő vízesés idő¬ 
jén! .TóőicypkM • 


3. FEJEZET 

(Nehuny hetes csapadékmentes időszak követke¬ 
zett. s hogy mesémet mégis tovább folytattam . az a 
gyermeki könyörgésen kívül annak tudható be. hogy 
az alattunk lévő emeleten állítólag lKV-költségen ta¬ 
tarozták és festették c beázott lakásokat. v 
— Ti gyerekek, bizonyára úgy képzelitek, hogy a 
víz csak a mi folyosónk mennyezetét zúzta cafatok¬ 
ká Ón tátongó űrré. Ha így képzelitek, rosszul kép¬ 
zelitek. Mert az alattunk lévő lakásokat is megté¬ 
pázta. Ügy hogy az IKV most drága pénzen kényte¬ 
len rendbehozni a sok-sok kárt. Festenek, vakolnak, 
gipszelnek, hogy eltüntessék a víz pusztításának nvo- 
mát. Egy felhőszakadás és megint kezdődik nz egész 
élőiről. 

(Itt a mese váratlanul félbeszakadt, mert kisebbik 
lányom megdöbbentően agyafúrt kérdést tett föl: 
„Mondd, apu, s miért nem a tetőt cserepezi be az IKV?“ 
fíeic’k óta a mese helyes folytatását keresem, amely 
érthető és elfogadható választ ad a gyermeki kérdésre. 
Űgn látom, a víz erejénél is nagyobb a bürokrácia 
ereje.) 

Lakos György 


$z<z i'afyíMgiído, föőő i/áf/czaf&in. 


A múltkoriban egy kis 
üveg mustárt vásároltam. 
Az üvegre ragasztott kis 
kékszínű címkén ez állt: 



„Szavatossági idő lejár: 
1955”, majd ezután lila 
dátumbélyegzővel,: „1956 
aug. 30.” Egy másik papír- 
szeletkén viszont azt tün¬ 
tették fel, hogy a gyártás 
helye: „Budapesti Kon¬ 
zervgyár, Budapest” és 
újabb szavatossági időt is 
írtak rá: 3 hónap. 

Az egyik címke szerint 
a mustár 1956 augusztus 
30-ig élvezhető, a másik 
alapján viszont három 
hónap a. szavatossági idő, 
nyilvánvaló, hogy ez a 


mustár még nincs is ké¬ 
szen és csak május 31-én 
fogják elkészíteni! 

A címkék közül egyik 
sem tájékoztatott marróf, 
hogy tulajdonképpen mi¬ 
kor is készült a mustár, 
ezért nem lehet megálla¬ 
pítani, hogy a lejárat nap¬ 
ján milyen idős lesz a 
mustár. 

A Budapesti Konzerv¬ 
gyár jobban tenné, ha az 
egymásnak ellentmondó 
cimfkék helyett csak egyet 



ragaszt a na a készi t me¬ 
nyeire és nem gyártana 
rejtvényeket, — m^rt az 
a rejt vény szerkeszt ők dol¬ 
ga ... 

Konrád Tamás 
Bp.. XI., Serleg u. 15. 


3C0000 forint, két kiló akta 
— és mégis száll a por! 


A Nagytétényi Gumi¬ 
gyár dolgozói olyan rossz 
munkakörülmények kö¬ 
zött do’igoznak, hogy a 
nagy portól nem látják 
sem egymást, sem pedig 
a nem régen felszerelt 
porelszívó-berendezést. 



Mert porelszívó-berende¬ 
zés is van a gyárban, 
c*ak éppen nem műkö¬ 
dik! Még 1953-ban ren¬ 
delte meg a gvár ezt a 
masinát és a tervező, va¬ 
lamint a kivitelező szor¬ 
galmas munkájának gyü¬ 
mölcseként 1955. végére 
megszületett. A gép 
potom 300 000 forintba 
került. A dolgozók alig 
várták azt a pillanatot, 
hogy helyettük a gép 
szívja a port. De hát min¬ 
dennek eljön a maga ide¬ 
je... 

Megindult végre a gép... 
Aztán gyorsan leállítot¬ 
ták. hogy ne fogyassza 
hiúba az áramot. Szak¬ 
értői vélemény szerint 
ugyanis a gép nem felelt 
meg a követelményeknek. 
A hangja ugyan várako¬ 
záson felüli, de porelszí¬ 
vó képessége nem áll 
arányban az okozott lár¬ 
mával. Egyszóval: a 

300 000 forint értékű el- 


szívó-berondezés nem ér 
egy hajítófát sem. 

Ki a felelős? 

A gép készítője, a Szel¬ 
lőző Művek azt nxwidja, 
hogy ő csak azt készítet¬ 
te, amit a tervező, az 
Iparterv tervezett. Az 
Iparterv szerint a minő¬ 
ségi kötbérigény elévült, 
mert a terv el készítésé lőJ 
számított előírásos hat hó¬ 
nnap eltelt. 

Valóban: miért nem til¬ 
takozott a megrendelő a 
rossz terv ellen kellő idő¬ 
ben? Az Iparterv szerint 
úgy látszik, a tervezéshez 
is kell érteniök. Talán bi¬ 
zony az Iparterv is ért 
mindenhez? A gumi nad¬ 
rág készítéséhez is? Való¬ 
színűleg nem. Nem is 
kell, hogy ahhoz értse¬ 
nek, az 5 feladatuk, hogy 
tervezzenek, többek kö¬ 



zött jó szellőző-berende¬ 
zést is. Ezért teljesen jo¬ 
gos a Gumigyár követelé¬ 
se, amikor a 300 000 fo¬ 
rintért használható gépet 
kér. 

A porelszívásról egyéb¬ 
ként eddig két kiló akta 
készült —-, de mégis ví¬ 
gan száll a por! 

<K—B.) 


LUDAS MATYI 
ELINTÉZTE 

A „Mér-jeq a Vas utcá. 
ban*» című cikkel kapcso¬ 
latban közöljük, hoqy a 
tejfiók mérlegéről a helyte¬ 
len feliratot eltávolítót, 

tűk és intézkedtünk, hoqy 
hasonló hibák többé ne fór. 
dúljanak elő. 

Vili. KÖZÉRT V. 

* 

A tüzelőanyagért befize¬ 
tett pénzemet a MAV-tól 

visszakaptam. Kcszö-öm! 

özv. Kertész Bertalanná. 

Sztáiinváros 

* ▼ 

Örömmel vettük tudomá¬ 
suk hoav a Ludas Matyi 
közben lárására a bod3jkl 

mozi véqre megnyitotta ka¬ 
puját. 

Több bodajkl lakó* 


Az érdekeltek 
hozzászólnak 

Az ÉpitÖQépqyártó- és Ja¬ 
vító Vállalat azt panaszolta, 
hogy még nem kapta meg 
trösztjétől a negyedéves t«r. 
vet. Közöljük, hoqy az 
1956. évi tervet a vállalat 
egyik dolgozója még a múlt 
év december 8 ár> vette át 
trösztünkben. Tehát az első 
negyedévi tervet a vállalata 
megkapta. A félreértés on¬ 
nan adódott, hogy a tröszt 
a vállalat első neqyedévl 
önköltségi tervét módosítot¬ 
ta, és ezt a módosított ter¬ 
vet a vállalat csak március 
14-én kapta meg. 

Épitőgépgyártó és Javító 
Tröszt 


Villám-elintézés I 

Varga Andor gépkocsi- 
\ r ezető 1954. június 4 én 
kérelmet nyújtott be a 
Külkereskedelmi Minisz¬ 
tériumba: állást kért. 

Életrajzát is mellékelte. 

Választ nem kapott.de 
nem is nagyon búslako¬ 
dott miatta, mert három 
héttel később már állás¬ 
hoz jutott, s azóta is ezen 
a munkahelyen dolgozik, 
ugyancsak mint gépkocsi- 
vezető. 

Varga Andor már el is 
felejtette, hogy két évvel 
ezelőtt állást kért a kül¬ 
kereskedelminél, amikor 
1955. március 25-én levél 
érkezett hozzá a Külke¬ 
reskedelmi Minisztérium 
személyzeti előadójától, 
amelyben szószerint ez 
áll: 

„Értesítem, hogy hoz. 
zám beadót kérelmével 
ez Idő szerint nem tudunk 
foglalkozni, mivel el«n 
pillanatban m'nden állás 
be van töltve. É'etrajzát 
m-llékelten vsszaküld- 
jük *» 

A „villámgyors 11 elintő, 
zésért a minisztérium sze¬ 
mélyzeti osztályát min¬ 
den dicséret megilleti. 


Táviratilag eltüntetett 
pénzem ügyében 



Több mint egy hónapja 
nyoma veszett háromszáz 
forintomnak. Az történt, 
hogy február 28-án a pilisi 
postahivatalban feladtam 
feleségem címére Salgó* 
tarjánba, táviratilag há¬ 
romszáz forintot , amely a 
posta zegzugos útjain el¬ 
tűnt. Az utóbbi időben 
naponta érdeklődöm pún-* 
zem után. de csak annyit 
tudtam meg, hogy fogal¬ 
muk sincsen, hol is lehet 
a pénz; egyben megnyíló* 
tatlak: el nem veszhet. 

Sajnos ez a válasz ko¬ 
rántsem nyugtatott meg 
és még mindig érdekel, 
hogy vajon hová lett a 
pénzem, s mikor kapom 
meg végre? Emellett az 
sem érdektelen, hogy a 
táviratilag feladott pénz 
miért utazik hónapokig? 

Böszörményi Arvdrás 

Pilis, Rákóczi irt 77. 






Egyik dolgozónk ügyében az alábbi furcsa végi ha¬ 
tározatot hozta a XX. kerületi Tanács építési és köz¬ 
lekedési osztálya. Ha nem lenne előttünk fehér papí¬ 
ron fekete betűkkel és bélyegzővel ellátva, el sem hin¬ 
nénk, hogy megszövegezték és elküldték. íme, a pon« 
tos szövege: 

„VÉGHATAROZAT 


Nyitral Jánosné, Budapest, XX.. Kölcsey utc a 44. sz. alatti 
lakása Összedőlt. 


INDOKOLÁS 

1 Iqy határoztam, mert a helyszínen megállapítást nyert, 
hoqy az épület vályogból lett építve alapozás nélkül, alsó él 
felső sziqetelés nem volt, az udvar is mélyebben fekszik a 
Járda vonalától, a csapadék és talajvíz felszívódása követ¬ 
keztében az épület összeomlott. 

Jalen véqhatározat ellen a kézhezvételtől számított U 
napon belül fellebbezésnek van helye, amit a Fővárosi Ta¬ 
nács VB Vili. Városr # és Ép. osztályához címezve, helyi ha¬ 
tóságomnál kell benyújtani.*’ 


Véleményünk szerint a Tanács hiába határozta 
volna az ellenkezőjét, mert az épület összeomlott, ha 
pedig, összeomlott, akkor miért kellett így határozni? 
Ha a Tanács előrelátó módon még az összeomlás előtt 
határozott volna az összeomlás ellen, akkor annak 
talán lett volna valami értelme. 

Azt sem értjük, hogy milyen alapon lehet a liá* 
összeomlását „bizonyító** véghatározat ellen 15 najyjn 
belül fellebbezni? Ugyanis elképzelhetetlen, hogy nitt 
tenne a Tanács akkor. Iha valaki valóban szószeri rit 
veszi ezt az értelmetlenséget és szót fogadva a bikfir- 
nyclven írt véghatározatnak, valóban fellebbezne? 

Neményl Endra 
Lámpagyár 


é* 


ludas MATYI. Szerkeszti a szerkesztőbizottság. GÁDOR efiL-A (főszerkesztő). FOLf ES GYÖRGY (felelős szerkesztő). GÁSPÁR ANTAL. TABI LÁSZLÓ (szerkesztői 

TONCZ TIBOR (művészeti szerkesztő). 

JK kiadásért felel a Szabadság Lapkladóvállalat Igazgatóid — Szerk ; VII.. Lenin körűt 9—11 Tel.; 222—271 221—283. — Kiadóhivatal: VIII.. Blaha Lujza tér. 3. Tel,: 343—100 142—220. 
-Terjesztik: Budapesten a Föposta Hírlapterjesztő üzeme, vidéken a helyi hírlapterjesztéssel foglalkozó postahivatalok. Előfizetés: a Posta Központi Hírlap Iroda Vállalatnál 

Budapest. V.. József nádor tér 1 távb.: 180—800 Negyedévi előfizetési díj: 8.40 Ft. Csekkszömlaazrtm: 5.170 
Szikra Lapnyomda. Budapest, VIII.. Rökk Szilárd utca 6 — Felelős vezető: Kulcsár Mihály. — Póldányszám] 405 000, 

KÉZIRATOT NEM ŐRZŐNK MEG ÉS NEM KOLDONK VISSZA, 


I 


I 



















XII. évfolyam, 17. szám 


1956 április 26. ÁfCL 70 fillér 



LONDONBAN 



Amerikai újságíró: Mondja csak, miért maguknál vacsorázik a szovjet küldöttség ? 
Angol polgárt Úgy látszik, az angolok jobban főznek, mint az amerikaiaki 

































































































































































Megjött a bank! 

Az USA a fcaqdadi paktum cjazdasáqi bizott&áqának taqja tett. 






A baráti társaság a vendéglő 

« legnagyobb asztalához ült. 
Vidám borozgatás koeben Krump¬ 
liról, a kutyáról kezdtek beszél¬ 
getni. Persze Családi, a gazdája 
hozta szóba. 

— Ilyen kutya nincs még egy 
to világon — dicsekedett Elmegy 
bevásárolni és a pénztárnál meg¬ 
várja a visszajáró pénzt, azután a 
vásárolt holmi alá, a kosár fene¬ 
kére dugja. Sajnos, KÖZÉRT-be 
nem engedik be. 

— Ez aztán kutya — mondta 
elismerően Tetegdi, az anyagbe¬ 
szerző. — Nekem nincs kutyám, 
de ilyet szívesen elfogadnék. 

Bodonyi, a másik kutyatulajdo¬ 
nos legyintett: 

— Az semmi. Az enyém éne¬ 
kel! Szutyok. a kutyám, muziká¬ 
lis zseni. Ha hegedülök, mindig 
a kellő helyen csahol bele. 

— Na ez a Szutyok még a 
Krumplinál is különb! — állapí¬ 
totta meg Telegdi. 

A szomszéd asztaltól átszőtt va- 


— Na és? 

— Mi az, hogy na és? Kevés 
kutya tud ilyen murisán feküdni. 
Persze mást is tud. Ila valaki el¬ 
megy az ajtó előtt, olyan dühösen 
ugat, mintha mindig csak betö¬ 
rők járnának a gangon. Aztán fe¬ 
lém fordul és elismerést kér a 
szemével. 

Telegdi újra megkérdezte: 

— Na és? 

— Ez sem elég? Hát ezenkívül 
még folyton vakarózik. Minden 
séta alkalmával bolhákat szed 
fel. Ha megtalálja, jobban örül, 
mintha cukrot kapott volna. 

Telegdi sajnálkozva fordult a 
többi kutyatulajdonoshoz: 

— El voltam ragadtatva a Szu- 
tyoktől meg a többiektől, de lég- 
kutyább kutvának a Csibit tar¬ 
tom. Ha versenyt rendeznének 
közöttük, öt tenném meg győz¬ 
tesnek. Ha kutya, legyen kutya. 
Éppen elég baj, hogy mi embe¬ 
rek olyan sokszor mást csinálunk, 
mint kellene. 

Palásti László 


Előzetes önkritika 



•— Miért térdepelteitek ki? 

— Meg fogod érteni, ha elme¬ 
sélem ... 


Látogatás 

Péter az eszpresszóban beleüt¬ 
között Elemérbe. 

— Hogy vagy? 

— Te hogy vagy? 

Egyik sem várt választ, nem is 
kapott. Elemér felelet helyett fon¬ 
toskodva megszólalt: 

— Bostá* Lacit megoperálták. 
Benn voltam nála a kórházban. 

A beteg szenvedését tökéletesen 
háttérbe szorította a kórházlátoga¬ 
tás hőstette. 

— Az isten háta mögött van a 
kórház, villamoson háromnegyed 
óra! Barátom, micsoda tömegen 
kellett magam átverekednem a 
kapunál, amíg megtudtam, melyik 
kórteremben fekszik. És benn a 
szobában! Hatan feküsznek, csupa 
súfyos operált, eszembe jutott, 
amikor én feküdtem a Jánosban, 
olyan émelyítő éterszag csapott 
meg, majdnem elszédültcm ... 

A beteg gyermekkori jóbarátjuk 
volt. ezért Péter itt udvariatlanul 
közbevágott: 

— Laci hogy van? 

— Sápadtan kezet nyújtott és 
azt mondta: „Elemér, te aztán iga¬ 
zi jóbarát vagy!“ Öt mignont 
vittem neki. 

Péter elhatározta, hogy q is 
meglátogatja Lacit. Nagy érzés 
törődni a szenvedőkkel, gyáimoÜ- 
tam rz elesetteket. Milyen jól esik 
a halálfélelmek között vergődő 
jóbarálnak a vigasztaló szó, a 
nagy együttérzés, a kis ajándék. 
Nem mignont Íveli neki vinni, nem 
ilyen köznapi, mondhatni sema¬ 
tikus ajándékot, amely ott virít 
minden kótfiázi ágy *hálószekré¬ 
nyen! Nézte a kirakatokat és öez- 
szeálh'totta az ajándékok gazdag 
listáját. Konyak, édesség, gyü¬ 
mölcs. kompót. Citromot fog sze¬ 
rezni a föld alól is. de ha ott nem 
akad. az eszpresszóban leblokkol¬ 
tál négy limonádét. 

A látogatás nagy gondolatának 
mézes perceiben izgatottan hívta 
fel a kórházat. Szenvtelen nói 
hang közölte: 

— Vakbélgyulíadás. az operáció 
jól sikerült, de ha még fel órát 
vártak volna vele ... 

Az ápolónő itt sóhajtott, Péterre 
bízta, találja kr, mit eredménye¬ 
zett volna a félórás késedelem. De 
Péter nem ijedt meg. mert meg 
eddig nem találkozott olyan vak- 
béloperációval, amelyet ne az utói¬ 
dé fél órában végeztek volna. 

— Szabad látogatni? 

— Hogyne. Szerdán és pénteken 
öttől hétig, vasárnap .. ; 

— Köszönöm, én már pénteken 
kimegyek. 

Két napig csak a látogatás fog¬ 
lalkoztatta. Gondosan feljegyezte 


5-től 7-ig 

a vásárolandó ajándékok lajstro¬ 
mát. A nyalánkságokhoz könyvet 
is csatolt. Mindenkinek elújsá¬ 
gol la: 

— Szegény Laci életveszélyes 
operáció után fekszik kórházban. 
Pénteken kimegyek hozzá ... 

Pénteken esett az eső. Ilyen idő¬ 
ben a csalóka, egészségtelen ta¬ 
vaszban nem tanácsos távoli ki¬ 
rándulásokat tenni. Vasárnap dél¬ 
előtt sokkal alkalmasabb. Nagy 
érzés lesz. megölelni a jóbarátot, 
átnyújtani az ajándékokat és utá¬ 
na kilépni a kórház kapuján a jól 
elvégzett magasztos feladat büsz¬ 
ke tudatával. 

Vasárnap elhúzódott az ebéd. 
Különben sem jó a vasárnap. A 
család körülfonja az ágyat. Nagy 
tömegek vonulnak fel, elszívják a 
levegőt a betegek elöl. Bölcs ren¬ 
delkezés. egv beteget egyszerre 
csak ketten látogathatnak. Ö bizo¬ 
nyára a harmadik lenne vagy a 
hatodik, ott kellene ácsorogni a 
kietlen kórházi folyosón. Szerda, 
az nagyszerű nap! 

Egészen meg felejt kezeit róla, 
hogy szerdán kártyaparii ja van. 
Péntek a legalkalmasabb a látoga¬ 
tásra. De aztán pénteken közbe¬ 
jött egy értekezlet, vasárnap ki¬ 
rándult. szerdán randevúja volt 
egy kaposvári nővel, akivel Mátra¬ 
házán ismerkedett meg és pont 
erre az egy napra jött fel a fővá¬ 
rosba. 

így suhantak el a napok réd 
rossz szokásuk szerint, amikor 
össze találkozott Elemérrel. 

— Péter, miért nem mész már 
lei Laciihoz? Beszéltünk rólad és 
éreztem, halálosan fáj. neki. hogy 
éppen te nem látogatod meg... 

A kocka el volt vetve. Ka nem 
is azonnal, de egy hét múlva szer¬ 
dán délután hat órakor Péter ne¬ 
ki iramodott a kát háznak. Vásár¬ 
lásra már nem jutott ideje, esv 
hiMéberr vett ör mignont. Rossz 
ÉeUúismereUel lépett be a kórház 
ódon kapuján. Még sok embert 
furdhili atollt a lelki ismeret, mert 
rengetegen tolongtak a portás 
előirt. 

— Ro>tás László elvtárs már egy 
hete eltávozott tőlünk — olvasta a 
portás a nagy könyv ből. 

— Másik kórházba? — remény¬ 
kedett Péter. 

— Nem kérem. Gyógyultan haza. 

Péter bosszúsan morogta a foga 
között: 

— KikulyagoUam ide a világ 
végére és ő már nincs itt. Tapin¬ 
tatlan fráter. 

Üs a villamos peronján mélabú- 
san kezdte majszolni a rózsaszínű 
mignonokat. 

Stella Adorján 


laki: 


— Bocsánat, hogy beleszólok, 
de az én kutyám, a Kevert, szá¬ 
molni is tud. Ha a 2 t mondom, öt, 
ekkor ötször üt a praclijavai a 
padlóra. Ha Kevert ember lenne, 
jobban számolna, mint az a Pa¬ 
taki! És még valamit. Egymás 
után három bukfencet tud csi¬ 
nálni. 

Telegdi elismerően bólintott: 

•— Szinte hihetetlen! Ez a Ke¬ 
vert egy csoda! Csak a sok 
kunszttól ne felejtsen el ugatni. 5 f 

A pincér sem maradt szótlarr. 

*— Kérem, nekem is van ku¬ 
tyám. Úgy hívják, hogy Morzsa. 
Petőfi költeménye után neveztük 
el, mert a miénk is mindig he¬ 
gyezi a fülét. Hogy mit tud? Vé¬ 
gigtolja a gyerekkocsit a téren és 
jelzi, hogy a gyereket tisztába 
kell tenni. 

Telegdi kétszer is megismételte: 

*— Ez igen! Ez igen! 

Az asztal végéről Neményl je¬ 
lentkezett: 

— Nekem is van egy szép ku-« 
tyám. 

Ketten fe megkérdezték: 

— Mit tud a te kutyád? Éne¬ 
kel? 

— Nem. Énekelni nem tud; 

Krumpli gazdája most újra 
tocgszólalt: 

•— Elfelejtettem mondani, hogy 
• kutyám még valamit tud: a 
Vízcsapból iszik! 

Telegdi zavartan jegyezte meg: 

— Az ember most már igazán 
nem tudhatja, hogy melyik kutya 
viszi el a pálmát. Krumpli, Ke-* 
Vert, Szutyok vagy Morzsa? 

•— Na és a tied? 

•—■ A Csibi? Egész nap lustái-* 
kodik. Van egy vicces tartása? 
Mind a négy lábát a hasa alá 
húzza és úgy fekszik a szőnye¬ 
gen. Ha odanézek, gyors ütem* 
ben csóválja a farkát* 
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A M.ÁS1K VÉGLET..« 




A SOK ATOMMAGOT ÁBRÁZOLÓ PLAKÁT MEGTEKINTÉSE 

UTÁN.., 


ii.* sokáig divatban volt naturalista tú»«k nián. 


...zúgó füvei távozik a néző. 



A kiállításon ezt a két Bet lóid plakátot láttuk. Kiefészítésül ezeket a mai témákat melegen- ajánljuk. 

, (Kasso — Sándor rajzai) 
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QUMM&TSOMCS 

— Halló, Gumiabroncs? 

— Nem kéremszépen, ez magánlakás. 

Kattanás. 

Két perc csend. Reggel hét óra van, nyolcra me¬ 
gyek — na, hová megyek? — persze, értekezletre* 
Gyerünk gyorsan tűnődni. Már dobnám le a papu¬ 
csomat, de ez a telefon ... 

— Halló, Gumiabroncs? 

— Nem kérem... eggyel mellé tetszett tárcsázni* 
magánlakás. 

— Az oreganyja tárcsázott mellé.ez a rühöa 
központ..; 

— Jó kénem, megengedem, szíveskedjék újra 
hívni. 

Nem felel, lecsapja. Megértem. Én is lecsaptam, 
amikor utolsó tan túszom ért a múltkor a sertés vágó-* 
híd jelentkezett a Szépirodalmi Könyvkiadó helyett* 

Egyik lábam a füidökádban. Cseng a telefon. 

Nem veszem leL, nem 'veszem fel, mert megfázon* 
De úgy cseng mint a bolond, mit csináljak? 

— Halló, Gumiabroncs? 

— *Ö.., dehogy ..„ magánlakás. 

Valamit mond, nem akárára megérteni, hogy mit, 
különben leltet, hogy tévedtem, ilyen szavakat nem 
mondhatott egy férfi egy nőnek, ez csak képzeletem 
illetlen játéka. 

Nem, most már nem veszem fel. Csengjen, sza¬ 
kadjon meg, nem vagyok klegcs. 

— Halló, Gumiabroncs? 

— Nem kéremszépen... ez nem n Gumiabroncsai 
Baeretmék megtűrödnk 

— Ffuj, ledér no.szeméi, mi közöm nekem alhhc*? 
Nem adná le televízión? 

Kattanás. Lecsapta a kagylót. Még 6 csapta le. 

De úgy kelleti: nekem* mit állok szóba egy ilyen 
udvariatlan alakkal? 

Már megint csöng. Juuuj... nem veszem fél, már 
irtózom a gumiabroncs rekedt hsragjától... nem ve¬ 
szem fel. 

De a telefon zörög, szétszakítja a dobhártyámat, 
hátha most mégis engem keresnek, életbevágóan fon¬ 
tos ügyben, kihúzták a békekölcsönömet, a regényem 
megjelenik afgán fordításban, színdarabot kér a Co- 
medie Francai se. .. nem veszem fél akkor sem, lesze¬ 
relte! cm, kikapcsoltatom, kidobom az ablakon. D® 
cseng, cseng, jaj ... 

— Halló... Gumiabroncs? 

— Nem kérem..;. magánlakás.;; t — hörgőm 
elhalóan. 


— Dögöljön meg... oda a tized£k tantuszom. 

Nahát ez óriási. Must már lüktet a halántékomon 
az ér, csak tudnám, ki volt ez, nekimennék, kikapar¬ 
nám a saeir.ét. szorítanám a nyakát, amig csak azt 
nem hörögné, houy i-em kell a gumiabroncs. 

É s most lelki szememmel megláttam embertársa¬ 
mat a telefon másik végén, akinek már szoderjéskék 
ar arca, nincs a zsebében egy fia érme, pedig életbe¬ 
vágóan fontos ügye van a Gumiabronccsal, liheg, verí¬ 
ték folyik a nyakán, azon gondolkozik, hogy most 
rögtön taxiba vágja magát és úgy rohan a Gumiab¬ 
roncshoz, amit reggel óta reményteQemil próbál fel¬ 
tárcsázni. Ö, ked\es embertársam, nincs más hátra, 
leülök a telefonhoz, és bemondom neki a Gumiabron¬ 
csot és elintézek mindent, amit csak akar, szállítok 
neki. vásápoksk Aöie.. ; 

És máris cseng. 

— Halló'! — kiáltja nnegint a féríihang, de gyor¬ 
san és diadalmasan közbevágok: 


— Itt Gumiabroncs. 

— Nem értem — hangzik furcsán, dadogva. Alig¬ 
hanem az önöm vette el az -csaék 

— itt Gumiabroncs — ismétlem meg. 

A férfihang káromkodik egy óriásit és lecsapja a 


kagylót. 

Nem dóit 


be, nacgfemerte a hangomat. Mit csinál- 


Kissé mosdat!anul cs nagyon náthásán érek az ér- 
teker-letre. GyanLis csend, nagyon elkéshettem. A iit- 
káeágon még időm sincs mentegetőzni, araikor elóm- 
jön Z Y., és sajTíálkozva mondja, hogy elmarad az 
értekezlet, holnapra halasztottak. Megpróbáltuk tele¬ 
fonon értesíteni — mondja, — de folyton mással be¬ 
szélt a száma. És amikor azt hittük, hogy kapcsol a 
telefon, valami Gumiabroncs jelentkezett. Ugye nem 


haragszik? „ , , . , . 

— Deb haragszob, dincs biért — f e l elem bánato¬ 
san cs bemegyek a legközelebbi patikába kalmopiri- 
nért. Feliér lilára 


Stílszerű viselet 



A bonni kormány újra engedélyezte a hitleri ki¬ 
tüntetések viselését — horogkereszt nélkül. 


A DOQMATIZMUS SZOBRA 



j 9?E/Un Y2ET/RE 

A telefon megszólalt, ö vette fel a hallgatót* 

— Igen, én vagyok .. s 

Néhány pillanatig nem szólt semmit, aztán ai* 
mondta: 

— Igen rögtön jövök. 

A kollégák kérdő pillantására csak ennyit mon¬ 
dott: 

— Hivatnak a személyzetire! 

— Tessék, üljön le, kartárs — mondta a személy* 
zeti szobában a titkárnő. — Juhai elvtársnál vannak* 
azonnal szólok ... 

Azzal visszaült az írógéphez és gépelni kezdett, ö 
leült az egyik székre, s felemelt az asztalról egy ké¬ 
pes folyóiratot. Lapozni kezdte. Új ugrósáncot épí¬ 
tettek a kékesi síelőknek... Miért hivattak a személy¬ 
zet iie? Ezen a héten egj*szer sem késtem.., Talán 
azért, mert azt mondtam a tegnapi ebédre, hogy Ü 3 r et 
nem szabad feltálalni, egészen odakozmált ... Én 
nem js kifogásoltam az ebédet, csak bíráltam. 
Nézd, Juhai elvtárs, közös érdekünk, hogy az üzemi 
koszt jó legyen, ha nem mutatunk rá az oda- 
kozmáit hibákra, akkor... Szamárság! Emiatt nem 
hivatják az embert. Ilyesmiért egyszerűen telefonon 
szólt volna fel, hogy ne jártassam annyit a számat. 

Vidám, táncos felvonulás Mezőhegyesen. . ; Milyen 
derűs kép ez itt a képeslapban, csupa mosolygó láiy 
és mosolygó fiatal fiú... Könnyen mosolyognak. Őket 
nem hivatták a személyzetire. Miért nincs a képes¬ 
lapokban olyan kép, amelyben redőzött homloké férfi 
ül egy szobában, az ablakon beárad a tavaszi verő- 
lény, a titkárnő veri az írógépet és... Mit írhat ez a 
titkárnő? Mintha időnként felém pislogna. Talán. 
talán éppen az én ügyemben? ... Talán valami tény¬ 
állást ír le... Valaki beirt a személyzetire, hogy én.|§ 
Mit hogy én? Mi van velem? 

7 - Rögtön szólok Juhai elvtársnak, hogy vár rá a 
kartárs — állt fel a titkárnő és az imént gépelt papír* 
lappal a kezében bement a szomszéd szobába. 

Most már bizonyos! Láttam a szemén, hogy rólam 
írt va T amii... 

Miért hivattak a személyzetire? Lehet, hogy meg¬ 
látott valaki, amikor Zsuzsival sétáltunk? A bérel¬ 
számolóban dolgozik, nem szeretik, ha a vállalati dol¬ 
gozók udvarolnak egymásnak... Hidd el, Juhai elv¬ 
társ; véletlenül találkoztunk, arra volt dolgom, Zsuzsi¬ 
nak is és... Igen. tudom, hogy a látszat, de ugye, mi 
nem ítélünk a látszat alapján, mi megnézzük az em¬ 
beri rugókat, ugyebár... Lehetetlen, hogy Zsuzsival 
megláttak, este nyolckor találkoztunk, a Filatori gát* 
nál, arra nem jár kollega... Dehát akkor miért? .; i 
Valaki beköpte, hogy két héttel ezelőtt egy nappal 
többet csúsztattam! Úgy van* Csak ez lehet! Kérlek* 
Juhai elvlürs. hidd el nekem, te ismersz engem, nem 
ma kerültem ide a vállalathoz, helyettem a munkáin 
beszól... Az úgy volt, hogy nekem járt volna két tel¬ 
jes munkanap csúsztatásban, de volt még az elmúlt 
évről két. töredéknapom és január másodikén, tudod, 
amikor az üzemi mulatságon én szújharmónikáztam .. i 
szaval, kérlek, Juhai elvtárs, hidd el nekem, én olyan 
szerencsétlen vagyok, nekem gyerekkoromban nem 
volt anyám és nem volt otthonom, az iskolában is pik¬ 
kelt rám a földrajztanár, kérlekszépen, Juhai elvtárs .. 4 

— Tessék! — nyitotta ki az ajtót a_ titkárnő. 

Juhai nem volt egyedül. Az SZB^elnök ült nief* 
leüe. Kezében tartotta a papírlapot. 

(Szóval az SZB is bel efolyik ... Rettenetes! Csak 
a csúsztatás miatt lehet . .. Kérlek, Juhai elv társ* 
hidd el nekem, te ismersz engem, itt közönséges rá¬ 
galom ró!.. . ) 

— Tulajdonképpen én kérettelek — szólalt meg az 
SZE-clnők —, mert te Lillafüredre körted a beutalá¬ 
sodat aUiüsztir»ra. viszont most kaptuk ezt a kimuta¬ 
tást, hogy Lillán nincs helyünk, megfelclne-e Mátra¬ 
háza? 

Kérdőn nézett rá. Juhai is várakozóan függesz¬ 
tene iá a szemét. O kihúzta magát cs nagyon határo- 
autan ezt mondta: 

— Ne haragudjatok, elvtársak... de ezt igazáa 
nem értem. Ha egy dolgozó Lillafüredre akar menni..; 
akkor miért ajánljátok fel neki a Mátrát? Ismertek 
engem . .. nem vagyok kötekedő... de ragaszkod-wn 
Lilla füredihez! 

Azzal olyan öntudattal lépett ki a szobából, miai 
akit sohasem hívattak a személyzetire.. i 

Vajda Albert 


Aki azt h/sxí; Jwgif 



Jó példával jár elöl 






A BEGYŰJTÉSBEN ELMARADÓK 


yaitoó tcuncUito^ 
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«— Hopp, erről Jut eszembe, hogy haza kell mennem, négykor eljön hozzám 
Pemete Jani begyűjtési agitációra ; 
































































}yu szttiUníi Unni ?... 


VÁStWAL 


Kissé szégyenkezve bár, de bevallom, némi 
félsz fog el, ha barátoknál, rokonoknál gyere¬ 
kekkel akadok össze. Nem ismerem a pallót, 
amely az évtizedek szakadékét barátságosan át¬ 
hidalja. Tudom, hogy a gyerek magában úgyis 
megmosolyog, ha az ősi kérdésekkel faggatom, 
mint ahogy hajdanában én is ugyanezt tettem, 
amikor egy bácsi, vagy néni a sematikus kérdést 
szögezte mellemnek: — „és mi szeretnél lenni, 
ha nagy leszel?” 

Ezt kérdezem én is most a háziak éjszemü, 
szőke kislányától. Már túl vagyunk a lelkende- 
zéseken és kérdéseken. Már kijelentettem, hogy 
8 gyerek tiszta anyja, de a fejformáját apjától 
örökölte. Már megkérdeztem, hány éves, melyik 
Iskolába jár, pártfogóan jóakaratú mosollyal ér¬ 
tesültem róla, hogy bizonyítványa tiszta kitűnő, 
és hogy a földrajz kedvenc tantárgya. Most, a 
felnőtt-gyerek párbeszéd örök sémájának meg¬ 
felelően feltettem a soronkövetkező kérdést: „Mi 
tzeretnél lenni, ha megnősz?” 

Valamelyik szokásos feleletet várom: tanár, or¬ 
vos, mérnök, bár lelkileg fel vagyok vértezve arra 
8 z esetre is, ha a gyerek meglepetésszerűen, a női 
egyenjogúság nevében kijelentené: mozdonyveze¬ 
tő leszek, huszártiszt, bukórepülő ... 

Egyik sem történik. Katika legyint: „úgy 
$em lehetek az, ami szeretnék... Már elkés¬ 
tem .. 


Legelőn a libaláb 
Lépegetve mit talált! 

Akáctüskét , feketét, 

S teli talppal belelép. 

Ke gondold, hogy kis eset, 
Cágogott és sziszegett. 

Perelt, zörgött a csőre, 

5 igy folyt a szó belőle: 

„Ej. te gonosz fadarab, 

Égessen el a harag! 

Ne csak téged, a kezet, 

Mely gondatlan idevet. 

Ördög vigye azt a fát , 

Mely megtermett — $ még tovább 
Azt is, aki ültetett , 

S felnevelte tűhegyed. 

Száradjon el az a rét , 

Mely táplálta gyökerét. 

Égről hulljon le a nap, 

Mert ejtett rá sugarat. 


Most már valóban felgerjed a kíváncsisá¬ 
gom. Mi az, ami még egy tízéves kislány friss, a 
valóság buktatóit nem ismerő képzelete előtt is 
lehetetlennek tűnik? Mi akar lenni ez a gyerek 
— tűnődöm el egy pillanatra, — csak nem 
gengsztervezér? Vagy tőzsdebizományos? Vagy 
mezőgazdasági gépgyártulajdonos? Miről késhe¬ 
tett el? 

— Miért, mi szeretnél lenni? — kérdeztem 
tfjra. 

— Balett-táncosnő. De már öreg vagyok ah¬ 
hoz, hogy most kezdjem el. Késő. 

Mindig tudtam, hogy ifjúság, öregség vi¬ 
szonylagos. De hogy ennyire viszonylagos le¬ 
gyen ... Majdnem „kezicsókolóm”-mal búcsúzom 
Katikától... 

Kertész Magda 


Vagy dőljön le mind az ég. 
Mert ráküldte fellegét. 

Apadjon el az eső , 

Mely táplálón szemező. 1 * 

Szitkozódott , átkozott. 

Keresve még száz okot 
Fákban és a füv>ekben 
— Csak ö nem volt ügyetlen. 

Saját rosszát ezerszer 
Elfeledi az ember. 

S úgy keresi igazát. 

Mint a szegény libaláb. 

Simon Emil 




Fiatal festő barátom zavartan foga¬ 
dott. Nem volt hova leültessen. A szé¬ 
keken könyvek, a padló vastagon tele 
rajzokkal, az ablakban rámák. Szűk ös¬ 
vény kanyargón a műtermen át a to¬ 
ronymagasra púpozott asztalig. 

-- Ülj a kályhára — javasolta végül 
is és egy kispárnát dobott ügyesen az 
okos kis vaskályha tetejére. A kispár¬ 
nát egyébként az íróasztal középső 
fiókjából húzta elő. 

Átgázoltam három festékes csöbrön 
és leereszkedtem a kínált újításra. 
Aztán, amikor már minden korom el¬ 
szállt a kihullott káiyhacsőböl, megkér¬ 
deztem: 

— Hogy tudsz itt dolgozni? 

— Sehogy — válaszolta. — Inkább 
csak úgy keresgéléssel telik az életem. 
Nini, ott a cigaretta. Ki hitte volna! — 
mutatott fel a szekrény tetejére. 

Valóban. Egy megkezdett csomag 
Kossuth kandikált ott, egyensúlyozva 
magát egy veszedelmesen himbálózó 
festöállvány sarkán. Levertük egy 
partvissal, amit ö húzott elő a kályha- 
csőből. Felállítottuk a kis gipszmodell 
darabjait, amely közben felborult. 

— Most gyufa kellene — nézett szét 
a piktor egy űzött vad tekintetével. 

Szerencsére, az volt nálam. Rágyúj¬ 
tottunk és a gyufát bedobtam az egyet¬ 
len tűzbiztosnak látszó helyre, a kály- 
jhába, ami által az ott felraktározott, 
elhasznált pamacsok szőre égni kezdett, 
irtó bűzzel. Helyre kellett tenni a kály¬ 
hacsövet. de előbb még kivettük belőle 
a három teniszlabdát. 

— Tudod, az a baj, hogy szenvedé¬ 
lyes gyűjtő vagyok — magyarázta fel¬ 
állva a kalapdobozról és megadó tü¬ 
relemmel szedegetve nadrágja hátsó ré¬ 
széből a beleszúródott rajzszegeket. — 
Mindent gyűjtök. Képet, könyvet, met¬ 
szetet, színes rongyokat, ásványt, régi 
pénzt, állatot. Ezt mindennap tele- 
hozoin — nyitott ki egy hatalmas dip¬ 
lomata-aktatáskát, amiből rögtön elö- 
mászott három aranyos kiscica. 

— De sosem érek rá elrendezni, csak 
kiöntöm — folytatta barátom rendít¬ 
hetetlenül, leülve egy halom nedves 
agyagra, szórakozott csodálkozással 
gyürögetve kezében a százforintost, 
amit egy véletlen mozdulattal a papír¬ 
kosárból húzott elő. 

Míg ő további pénzeket keresett, 
atomjaira szedve szét az egész papír¬ 
kosarat, nyugodtan szétnéztem a szo¬ 
bában. Az íróasztalon végre meglát¬ 
tam, hol bőgi egy rádió szüntelenül a 
baletteipöt. Egy bontatlan kétszersültes 
csomag gömbölyű tetején hatalmas író¬ 
gép készülődött a leeséshez. Egyelőre 
egy súrolókefe tartotta. Egyáltalán, 
amerre nézett az ember, eseményekkel 
volt vemhes a könnyű tavaszi délután. 

— Borzalmas — suttogtam magam 
elé. 

— Igen — mondta ő —, de nem 
tudom eloltani többé. A csavarógomb 
Is be van temetve, a konnektor is, a 
drót is. Így hát éjjel-nappal szól. 

— Én a rendetlenségre gondolok, 
szegény barátom. Hogyan lehet így 
élni? 


— Állandó zűrök között — panasz¬ 
kodott. — Semmit se találok. Tegnap 
kottapapírra írtam levelet Verának, 
mert nem volt más. Pedig biztosan 
van, csak nem merek az asztalhoz 
nyúlni, rossz az egyik lába. Leomlik. A 
múlt héten fogkrém helyett a karmin- 
kettővel mostam szájat. Nézd, még min¬ 
dig rózsaszín a fogam. Tegnap keres¬ 
tem egy Botticelli-kötetet. Egész dél¬ 
után, rajta ülve. Amit megtalálok, a 
párnám alá teszem. Borzasztó nehéz 
aludni rajta. 

Ekkor szememet a papírkosár kibo¬ 
rított tartalma ragadta meg. Feltűnt, 
hogy sok egyforma négyszögletes cédula 
került eiő, mindegyiken egy mondat. 
Már tele volt velük a szoba felszíne. 

— Mik ezek? 

— A feljegyzéseim. Tennivalók. 

Egyet felvettünk. „Üjgyér elmenni.** 
Ez állt rajta, szénnel. 

— Mi az az újgyér? 

Egy kicsit gondolkozott . 1 

— Fene tudja — nyögte ki végül és 
egy pemzlit ragadott, felkapott egy cé¬ 
dulát, rápingálta a hátára: „Megtudni, 
mi az: Üjgyér?” és visszadobta a többi 
közé. 

Azt hiszem, ez volt az a pillanat, 
amikor egy kicsit ideges lettem. Elfo¬ 
gott valami láz, megmenteni barátomat, 
rendet csinálni ebben a káoszban. 

— Először ezzel az asztallal kezd¬ 
jük! — harsogtam és ököllel ráütöttem 
a sarkára erélyesen. 

Az asztal nagy reccsenéssel megadta 
magát erélyemnek. összedőlt, mint egy 
kártyavár. A torony kecses omlással 
bókolt le a földig. Ismeretlen rétegek 
kerültek napvilágra és más, azelőtt 
felszíni holmikat betemetett a sötétség, 
ki tudja, mennyi időre. Egyetlen ha¬ 
szon volt, hogy az átkozott rádió végre 
elhallgatott. Mentegetőzni akartam, de 
előbb le kellett vakarni a hátamról egy 
friss festéktől nedves plakátot. Bará¬ 
tom kedvesen integetett egy gitárból, 
mely a fejére húzódott és leakasztott a 
karjáról egy lyukas teniszütőt. 

— Nem tesz semmit — mondta körvy- 
nyedén —, úgyis újat akartam venni, 
ennek már régen rossz volt a lába. 

És felírta egy istenverte cédulára: 
„Uj asztalt venni.” És bedobta a pa¬ 
pírkosárba a cédulát. 

Aztán megvártuk, míg elszáll minden 
por. Nagy örömmel fedezett fel egy 
penészes vajas zsemlét, ami egy pa* 
lettára ragadt. 

— Előkerült a hétfői reggelim —• 
lelkendezett —, pedig mennyit keres* 
tem. 

— Új életet kell kezdened! — mond-* 
tam neki, utolsó erőfeszítéseimmel meg¬ 
ragadva a karját. 

Nem kellett egy félóráig a lelkére be¬ 
szélnem, mint gondoltam. Rögtön bó¬ 
lintott, felírta egy négyszögletes cédu¬ 
lára: „Üj életet kezdeni” és bedobta % 
többi közé. 

A többire nem emlékszem, elvtársik. 

Gesztelyi N. Zoltán 


A szokás hatalma 

























































Pimpi rendel 



r LLET\YE A KISLÁNYOMÉ 


persze azért a szigorúságot 
sem kell túlzásba vinni 


— Holnaptól 
szigorú leszek 


Nem szokott fájni a feje? 

Nem kérem! 

ís nem szokott haragudni a kislányára?! 


Sztrájk 




mm %mm 


Egész nap nem fogok nevetni! 




Hallomásból 
tanul a gyerek 

— Apu. ne gyere be. mert ruhát 
próbálnak: neken) 



























































Csendes vita 



...egy téeszben, ahol meg mindig titokban tartják a teljesített munkaegységeit. 


*Dr>3iAnn& az sjKívswíurrjbstfb 

Ügy kezdődött, hogy a csatád női ágazata, lányom és hitvesem 
összeesküdött ellenem és mielölt apai és férji tekintélyemnek ér¬ 
vényt szerezhettem volna, beszerezték az akváriumot. 

A víz, homok, humusz, dús növényvilág, kagylók, csigák és 
müsziklúk (szóvaj a komplett betelepítés) már szinte pillanat műve 
volt és pár perccel később: két virgonc, opátos színekben foszfo¬ 
réi zkáló ragadozó úszkált az intim és idillikus környezetben. Állt- 
tó’ag ellentétes nemi előjellel. Tavaszra itt lesznek a kicsik — ára¬ 
dozott hitvesem és iányom tapsikolt a dús látomástól. 

Nos. ez a vízipalota a zongorán, hátulról diszkréten megvilágít¬ 
va. határozottan megnyugtató és kellemes látvány volt. Mi n d ink ább 
fcc-lalkoztatott. később már megszerettem. És ettől kezdve enyém 
lett a gond. Én lettem n haifelelds. Vizet ki, vizet be, az dLhaló nö¬ 
vényzet ki, friss zöld be, bolha ki, bolha be, tisztítás és világítás, 
etetés és it... nem. itatás külön nem volt. De volc valami, amiről 
tulajdonképpen beszélni akarok. 

A lő!. Jött, amint tudják, ez az évekre előre minden tervet túl¬ 
teljesítő februári fagy. Éjszakánként a cserépkályha gyarmati hője 
és az utca dermesztő lehelete, ahogyan ezt annyiszor olvastuk a 
meteorológiai jelentésekben: a két légáramlat viaskodásában az — 
utca győzött, mint mái- annyiszor a történelemben. 

Halaim valósággal megrémítettek: összebújtak az egyik sarok¬ 
ban. mozdulatlanul. Itt valamit ténni kell. S akkor jött az én bölcs 
barátom, a bölcs tanáccsal. Hi>zek ebben az emberben, mert neki is 
van felesége, neki is van leánya és még sincsen akváriuma. Az ilyen 
emberek imponálnak nekem. Ez karakter. Aszongya, egész röviden: 
„Vegyél nekik gilisztát, élő gilisztát. Az ilyen ragadozókat nem 
hagyja nyugodni a rángat ódzó giliszta és az a fontos, hogy halaid 
minél többet mozogjanak, akkor nem fáznak meig.“ Hegy mennyi 
esze van ennek az embernek! 

Rohantam, vettem, betettem. Nahát, én még ilyent az életemben 
nem láttam. Mintha valami láthatatlan klgyóbüvölő furulyázna ne¬ 
kik, úgy tekergőztek a giliszták, erősen tapadva a talajhoz... És a 
halaim! Mint a vadak, nekik! Olyan ráncigálás, cibálás kezdődött, 
hogy csak úgy porzóit tőle a humusz... És így ment ez egy egész 
álló nap. 

És most készüljenek el a lc.giosszabbra. Másnap reggel nézem 
az akváriumot, főleg az érdekelt, marad t-e még egy ál talán giliszta? 
De mennyi! Ellenben a két halam már nsm létezett, csak a tete¬ 
mük. Először arra gondoltam, hogy talán a túlságos erőkifejtés, a 
négy izgalom, a túlétkezés. de aztán felfedeztem a zajlást. Jégdara¬ 
bok úszkáltak a vízben, éppen zajlott. Furcsa látvány volt. 

Halaim, szegénykék, meghaltak. De az ennivaló élt tovább. 

Ungvári Jenő 


mél a bús sláger daloló a tisztasági hónapban 



— „A két szemétmég most is látom;;,** 


Az aggodalom 

A menet elindult. Az első ko¬ 
csiban Rozika finomkodik, a 
menyasszony, kis, törékeny, halk 
jrészásk parányi kezét a csapzoU- 
hajú vőfély karjába akasztja. A 
vőfély a sok nőt ázástól már nem 
is beszél, csak recseg, mrnt a rossz 
gramofon. A másodéiban Ferkó 
feszít . a vőlegény, az első 1 koszo - 
rúslánnjKU. Na&y darab, teresre 
borotvált, het*Jke legény ő . de 
most hallgat, gombóc van a tor¬ 
kában. Óriási escméni/vek néz 
elébe. Végre megluiphaija Kori- 
köt. áld. két év alatt bizony nem 
egyszer k&covarazia. 

A harmadik kocsiban a fo önnyc- 
zv, nevető öröm. a nyák csillapítják 
a hánykolódó, duhaj crömapákat. 
„Mához egy esztendőre olyan vas- 
0 yúró fiúim atkám tesz. hogy ... — 
(kurjant a nőlepény apja — s egy 
nyelet borral öblíti l? a bsntrekedt 
liosonlatot . A többi kocsiban pe¬ 
dig a vendégsereg csacsog. r.óiá- 
2 iszik. Néha egy-egy legény 
bukdácsol le a kocsiról, s a kula¬ 
csot a jövő-menők bajusza alá 
nyomja. 

Az utolsó fogat a zenekaré. A 
nagy darab tohon)ta prímás egy 
tgen csepp kis hegedűt szorongat 
a dupla tUká f a alatt , viszont a 
csont-bőr, pöttöm bőgős alig lát¬ 
szik ki haiair.uLS. brummogó szer¬ 
számja alól. 

Bercbognak a tanácsháza elé. 
A nótaszó elakad, a hegedű utol¬ 
sót nyákban. Az egész társaság 
illesJLelmes ábrázniot ölt JNo, 
Szent Antal , most segíts incn?'* — 
fohászkodik a vőlegény, arca fal¬ 
fehér, Lába megremeg. 

A kopasz, nafri/homlókú anya- 
könyvvezető egy-kettőre elintézi 
az adminisztrációt. Vállára kanya¬ 
rint ja a széles címeres szalagot és 
olyan száraz tekintetet vet az előt¬ 
te remegő nyeldelzlö párra, mint¬ 
ha egy szélcet látna. Aztán felte¬ 
szi a kérdést. A vőlegény mind¬ 
járt rávágja az igent s azután még 
a lélekzetét is lefojtja. Homlokán 
izzadtságcsevv ragyog. Elhangzik, 
a kérdés a menyasszony felé is. 
Néhány pillanat csend. Ferkét 
hirtelen olyan megbánásfele ke¬ 
seríti el: „Minek is gyöttem ide?” 
Ekkor azonban megcsendül egy 
halk. de határozott hangocslca: 
„Igen”. 

Visszafelé aztán teljesen felsza¬ 
badulnak a kedélyek. Mint pustfea- 
golyó, röppen ki az első kocsi az 
ú) párral. Ulánulc hajrázik a 
többi. A vőlegény nagy letíki gyöt¬ 
relme is leülepedik. Jóizüt 'kor¬ 
tyint az iiuenből $ átöleli az asz- 
szonyát. Rozilca megkérdezi: 

— Mér voltál olyan sápadt , 
mintha, Akasztani vinnének? 

— Hát tudod . féltem . hogy..* 
meggondolod! Mindég olyan pöty- 
ke voltál hozzám — panaszolja. 

ötsszesiwiulva nevetnek. Mögöfh 
t iik a vendégsereg kacarász, köny- 
nyet morzsol danol cs iszik, me¬ 
gint csak iszik. A borízű porfelhő 
pedig úgy húzódik utánuk, minit 
egy finom menyasszonyi fátyol .. K 
Fupp László 



L 


A Lenin Kohászati Művekben a fi nőm-hengermű egyik nagy 
csarnokában a negyedéves tervteljesírés alkalmából felköszöntöttéil 
a dolgozókat. Az ünnepség így folyt le: 



— Tessék? Nem hallom..« 


2 . 

A sport szakosztályok közül különösen a tenisz figyelemremél tó, 
országos viszonylatban a legjobbak közé tartozik. Ez a beszélgetés 
egy teniszmérkőzés után így folyt le: 



— Gratulálunk a szép özeiejnhez! 

— Van gyakorlatunk a páno* versenyben, a7 . tizemben te azt 
csináljuk.. 4 

3. 


— Évek óta folyik a vita. hogy ebből az épületből ctetgyár !»• 
gyen. vagy művelődési otthon. Képünk a döntő ütközetről szá* 
mól be. 






NAGY 

SZÓLÖCUXOR 

TARTALOM 

Tápláló íz leim 9 


A természet receptje: 

Megrögzött székreke¬ 
désnél és annak számos 
káros következményei¬ 
nél a gyomorbélcsator- 
nát reggel felkeléskor 
-egy pohár 

IGMÁNDI - 

gyógykeserűvíz 

alaposan kitisztítja, az 
emésztést és az anyag¬ 
cserét előmozdítja, a 
vérkeringést megélén¬ 
kíti s jó közérzetet te¬ 
remt. 

Az IGMÁNDI gyógy¬ 
keserűvíz minden gyógy¬ 
szerül rban ét szak- 
üzletben kapható. 

SZTK.-vényre is rendelhető 

A termésaetes gyógy- 
keserűrízdk rendszeres 
használat mellett sem 
vezetnek megszokáshoz. 

— Kérdezze meg orvosát — 





















































































Pályázik a család 


Veget ért. Hála és köszönet a nagyérdemű Bíráló Bizottságnak, 
emiért éjt nappalid téve kiértékelte azt a potom 19 748 verses pályá¬ 
zatot, melyet beküldtel* az aluminium-ötletpáiyázatra és kihirdette az 
eredményi És mi nem nyertünk. Senki a házból. Ezért külön köször¬ 
űét. Hogy miért? 

Mert én már elköltöztem hazulról és álnéven szállodában laktam. 
A fiam bukásra áirt matematikából, a feleségem nem stoppolta meg 
a zoknijaimat. Nagyanyó abbahagyna a horgolást, a házfelügyelő a 
veszekedést. A szomszédasszonyok nem pletykáltak, mindenki költő 
lett, mindenki rímelt és ráadásul elterjesztették rólam, hogy hatéves 
koromban megnyertem egy gyermekújság. versikepáíyázatát és min¬ 
denki Ihozzámfordult egy egészséges rímért. A ház asszonyai brigád¬ 
ba tömörültek és „Mit költsünk, hogy költsön k“- tanfolyamot indítot¬ 
tak. kezdő rimelők részére. Két gyermekem, hónuk alá véve féltett 
versköteteimet, többnapi élelemmel a padlásra vonult költészeti edző¬ 
táborba. Le- és felmenő rokonságom telefonon próbált megközelíteni, 
mivel a lábtörlőre nitroglicerirres hordót helyeztem. De ez sem za¬ 
varta szenvedélyes verselőim táborát és postagalambbal küldték né¬ 
kem egy kis csiszolgatásra a rímjeiket. 

Ijedős nénikém indította el a lavinát (ki a földrengés óta állan¬ 
dóan pánikban van) a következő két sorral: 

Jöhet a földrengés, jöhet a járvány. 

Ha aluminium edényben sütik a rántástt 

\ 

Nem maradt tétlen a házijarapecünk sem és már írta a falra: 

Kent kell már a szving, a rumba — főzzél alumíniumba! 


Tódor bácsi ajtaján a következő felírás díszelgett: 


Ne igya el végleg a maradék eszét 
Vegyen inkább egy szép alumínium edényt! 


La jócska, a ház élszurkoló ja (ki minden sporlaredményt fejből 
tud, de még labdába nem rúgott) sem akart kimaradni a költői ver¬ 
senyből és a következő két sorral pályázott: 

Világcsúcsot futott 20 éve a Nurmi 
Alumínium edényben jól puhul a krumpli . 


Ekkor már én is futottam, de nem olyan gyorsan, mint Nuivni 
és nagy bácsik ám (ki a ponyvaregények és detektív regények. lázas 
olvasója) utolért é«s átnyújtotta élete főművét: 



„Nem surran be tolvaj lakásába kétszer 
Ha alumíniumból lesz a családi ékszer!” 


BZckuíán én kisurrantam és azóta álnéven lakom, hogy merre, 
azt nem árulom el. Álmomban vízióim vannak, hogy valaki üldöz 
egy rímért a lekvárcsderelyére, de állítólag már ennek is van 
gyógyszere. Most már azonban befejezem beszámolómat, mert hal¬ 
lom, hogy a „Vadgesztenyét Szelídítő Ktsz’ verses pályázatot hirdet 
e szelídített vadgesztenyék, népszerűsítésére. De pszt... ez titok, ne 
árulják el senkinek, mert ezt a pályázatot én akarom megnyerni. 


Kastncr József 


ÜSD. VÁQD, NEM APÁD, NINCS BENNE KpCKÁZAT! 



— Nyeregbe! A kopólc humoristát szimatolnak! 


Hiú professzorok 



«— Hallatlan! Én fedeztem fel 
n legritkább bolhafajtát és ró¬ 
lad neveztek el.; i 


MIKSZÁTH KÁLMÁN így jellemezte korá¬ 
nak magyar demokratáit: 

— Egyetlen demokrata volt a mi városunkban. 
De nem lehetett megtalálni sohasem, mert foly¬ 
ton Pesten járt a nemesítése ügyében. 



FALK MIKSA, a Pester Lloyd egykori főszer¬ 
kesztője hivatta riporteréi: 

— A Meteorológiai Intézet ma délután 4 ómra 
napfogyatkozást jelzett. Erről szép cikket kell 
Írni. Siecsen a Gellérthegyre! 

— De főszerkesztő úr, négy óra már elmúlt.., 

— Nem tesz semmit — nyugtatta meg Fáik a 
riportert. — Csak mondja, hegy a Lloydtól jött. 




OSCAR WlLDE-nak, a legszellemesebb angol 
aforizmák szerzőjének volt egy ismerőse, aki 
mindig s 2 Óvátette saját becsületességét, amellyel 
maga magának árt a legtöbbet. 

— Na igen — hagyta rá em/szer Witde. — Az 
ember tegi^en becsületes t de ne panaszkódjuk 
folyton miatta. 



PETER ALTENBERG bécsi szatirikusnak az or¬ 
vosa egyszer megtiltotta a dohányzást. A rákövet¬ 
kező nap újból beállított hozzá Altenberg. aki 

a tilalom feloldását sürgette. 

— Azt hiszi, hogy 24 óra alatt megváltoztatom 
a véleményemet? — szólt meglepetve az orvos. 

— Miért ne? — Izapia meg a választ . — Az or¬ 
vostudomány is fejlődhetik 24 óra alatt! 


Ncgyczsda Csereponova: 



Apolló* vár, de mindhiába „ 

Költőnk nem ír verset soha. 
Meglátogatja otthonába , 

S az alszik , mint a mormola. 

A tollát régi rozsda rágja* 

A lantot vastag por lepi. 

Az isten néz: csodák csodája; 

Nem ír. az istenit neki!... 

Majd este jön, — megint csak semmi. 
Nincs otthon, ajtaján lakat. 

Moziba ment, avagy pihenni? 

Vagy ott van, hol a part szakad? 

Lehet, hogy szent, révületében 
Elment, szivében sorsharag. 

Bolyong árnyas tölgyek tövében, 

S a bú leikébe most httmp. 

Sóhajt az isten, lóg a nyelve. 

Lót-fut, s munkáján nincs babér —, 
Éhezve, korty italt se nyelve 
A Parnasszusra visszatér . 


Legfőbb dolog a kötelesség, 

Ez az erények csillaga —. 

S ezért a költőhöz siet még 
Egyszer , de késő éjszaka. 

Az istent végre jószerencse 
Kíséri, mert otthon leli 
Költőnket. — Siess* — szól csengve, 

— Nyiss ajtót! — szépen kéfjeh. 

— Ki az? — kiált belül dühödten 
Egy borgózös* vad. durva hang. 

ApoHő sző I; — Tehozzád jöttem. — 
Kezében fel jajául a lant. 

Ajkára üdvözlő szó nem jő. 

Csak néz az isten bávatag. 

ElQtlfy. Bacchus és a költő 
Egymást ölelve állanak. 

Az isten ekkor vérig sértve 
Kiált: — Költőnk , az ég vele! 

Hol Bacchits bejutott a révbe. 

Ott Apollónak nincs helye! 

(A Krokodilból fordította Poc<myi Antii.) 


Aki 



* .Y 
tce.i tikuj 


és előre kéri a kritikus véleményét* 

















































Húsz pufajka-nadrag története 

Mit csinál *cgy vállalat, ha raktárában húsz fe¬ 
lesleges puiajka:nadrágot talál? Ua a vezetők lelki¬ 
ismeretesek, elküldik a Kozü eti Ruhakereskedelmi 
Vállalatnál ic, hogy adják oda olyan vállalatnak, ahol 
szükség van ilyen meleg munkanadrágra. 

Így cselekedett a Fővárosi Útépítő Vállalat is. 

} Március 13-án a X. Bihari úti 4. sz. telepről eíkiild- 
1 ték a húsz pufajkát a Közületi Üllői út 14. szám 
r alatti raktárába, ahol azokat szabályszerűen átvet- 

1 ték. A FUV-nál azt hitték, hogy ezzel az ügy elintéző¬ 
dött. Tévedtek, mert a húsz nadrág kéthetes séta és 
utazás után visszaérkezett hozzájuk. 

Mi történt a nadrágokkal? Az, hogy a Közületi 
(ők tudják, miért) autón a Józsefvárosi pályaudvarra 
vitette a pufajkákat. Ott feladták a Fővárosi Útépítő 
Akácfa utcai központja címére. Tehát Budapestről 
Budapestre a Józ-efvárosi pályaudvaron keresztül! 
Nyilván ez a legrövidebb út az üllői út és az Akácfa 
utca között! A MÁV eleget tett a megbízatásnak, de 
az Akácra utcában nem vették át a szál’itmányt. Űrre 
visszavitték a Józsefvárosi pályaudvarra és vonaton a 
Kőbányai pályaudvarra szállították. Onnan gyor.^áru- 
gyűjtő kocsival vissza küldték a feladóhoz, a Bihari 
úti telepre. A húsz ruhadarab tehát visszajutott oda, 
ahonnan elküldték. A FUV-nak most tehát ismét bir¬ 
tokában van a húsz felesleges nadrág — írja Kálmán 
József olvasónk. 

Minderről pedig az jut eszünkbe, ha netán a pu¬ 
fajkákat újra elküldik a Közületinek, kérjék meg 
őket: ne a Józsefvárosi és Kőbányai pályaudvarokon 
át utaztassák vissza a MAV-val a Bihari útra. Egy¬ 
szerűbb. ha az autó a pályaudvaron való feladás nél¬ 
kül mindjárt odaviszi. Ha azonban valamilyen rejté¬ 
lyes oknál fogva mindenáron vasúton akarják a pu¬ 
fajkákat utaztatni, akkor küldjék az üllői útról a Bi¬ 
hari utcába .Szegeden, vagy Debrecenen keresztül. Ak¬ 
kor még többe fog kerülni... 


Tűzveszély: Két levél 

elhalasztva ? Opera-ügyben 


Volt nekünk egy mo- 
iorfecskendonk, amelyet 
még a múlt év júniusá¬ 
ban átadtunk a Szerencsi 
Autójavítónak, hogy hoz¬ 
zák rendbe. A/óta több¬ 
ször jártunk náluk, de 
er ed iné ny tel en íi 1. 

Amikor értesítettek ben¬ 
nünket, hogy a motor 
*kész”. elmentünk érte, 
de sajnos üres kézzel jöt¬ 
tünk vissza, mert a fecs¬ 
kendőt még nem javítot¬ 
ták meg. A második ér¬ 
tesítés után is hiába ke¬ 
restük fel őket, a motor- 
fecskendőt még mindig 
nem hozták rendbe. A 
harmadik odautazás alkal¬ 
mával Bereck főszerelő 
azt mondta, hogy vigyünk 
egy alkatrészt, amit ők 
nem tudnak megszerezni 


I | MűH £ty~j 



és akkor rövidesen kész 
lesz a fecskendő. Elmen¬ 
tünk Budapestre, megvet¬ 
tük az alkatrészt és vit¬ 
tük Szerencsre, ahol azt 
a választ kaptuk, hogy ők 
sajnos nem tudják át 
venni, mert nem közületi 
blokkra vásároltuk. 

így most már van egy 
alkatrészünk, fizettünk 
2700 forint javítási költ¬ 
séget előre, de a motor- 
fecskendő még mindig a 
Szerencsi Autójavítóban, 
az ócskavasak között he¬ 
ver. Sajnos, nem érintet¬ 
lenül, mert a mágnest 
már leszerelték róla. Még 
mielőtt teljesen tönkre¬ 
tennék. szeretnénk fel¬ 
hívni a Szerencsi Autó¬ 
javító figyelmét arra, 
hogy ha a javítást el is 
lehet halasztani, az ara¬ 
tást nem. Legalább a 
nyári tűzveszélyes időre 
készítsék már végre el a 
motorfecskendőt. 

Spisák Károly 
tűzoltóparancsnok. 

Bodrogkeresztur 



I. MúSOR-TOTó 


„T” Jelzésű operabérle¬ 
tem márciusi előadásáról az 
utolsó percig nem tudtam 
biztosat megállapítani. Már¬ 
cius elején, az első plaká¬ 
ton a Háry Jánost hirdet¬ 
ték. A következő plakáton a 
Ummermoori Luciát jelen¬ 
tették, az utolsón pedig a 
Borisz Godunov szereposz¬ 
tása szerepelt. Ezek után, 
amikor beültünk az Opera 
nézőterére, már nem is le¬ 
pődtünk meg azon, hogy a 
Carment adják. 

Helyes volna, ha az Opera 
tervszerű müsorpolüiUája a 
plakáton is megmutatkoz¬ 
na Ebben az esetben a bér- 
lettuiajdososok a müsor- 
to lóz ást örömmel ele-nqed- 
nék. 

Faragó Dezső 
Bp., V., Marx tér 6. 

II. A MEGKERÜLT JELENET 

Operába mentem, s mivel 
nem vagyok nagy szakértő¬ 
je az operáknak, előre ta¬ 
nulmányoztam a darab tar¬ 
talmát. E célból megvettem 
a „Heti Műsor” 10. számát, 
amelyben Muszorgszkij 

„Hovanscsina” cimü opera, 
jának tartalmát megtalál¬ 
tam A színházban megvet¬ 
tem' az „Opera Füzetek’' 
22. számát, amely szintén 
Muszorqszkij operájából 

szól. Ezt is elolvastam. Már 
az első sorokbol megállapí¬ 
tottam a két tartatmi kivo¬ 
nat közötti különbséget, 
amelyek közül a legíur- 
csábfcról szeretnék beszá¬ 
molni. 

A „Heti Műsor ’-ban négy 
felvonásra és hat képre 
osztott opera az „Opera 
F üzeteUber/’-ben három fel¬ 
vonásra ós öt képre zsugo¬ 
rodott. Érthető izgalommal 
vártam a harmadik felvo¬ 
nás problematikus képét. 
Amint felment a függöny, 
megállapítottam, fogy az 
„Opera Füzetek” csúfos ve¬ 
reséget szenvedett, ugyanis 
az általa meg sem említett 
kép előadását is élvezhet¬ 
tem. 

Még annyit, hoqy az 
..Opera Füzetek’* ismerte¬ 
tései az ,,Ope*ák Könyve” 
című mű alapján készülnek. 
Még szerencse, hoqy az Er¬ 
kel Színházban nem az 
„Operák Könyve” szerint 
adják elő a darabot. 

Dr. Boros Kálmán 

Bd., XIII., Kádár u. 8. 



Závodi helyzetkép 


Tanácselnök: Büszkén mondhatom, megtettünl 
mindent! 

Ludas Matyi: Ezek szerint el is vetettek mar? * 
Tanácselnök: A vetés, az nem minden, kérem;; 


Vélkes 


könnyelműség! 



Néhány héttel ezelőtt kel¬ 
lemetlen nurqlepeiés é> te 
azt a mintegy száz motor¬ 
csónak tuda.donost, akik a 
Május 1. csónakházban tá¬ 
rolták csónakjaikat. 

Az történt. hogy a csó¬ 
nakház tulajdonosa — a 
Sportlctesivmcnyek V. — ki¬ 
rakatta a garázsból a csó¬ 
nakokat a szabadba. Az ér¬ 
tékes csónakok, kitéve az 
időjárás viszontagságainak, 
így' hamarosan tönkremen¬ 
nek. 

A Sportlétesítmények V. 
azzal indokolja a csónakház 
kiürítését, hoqy azon a ho- 
lyen új garázst fognak épí¬ 
teni. Ha így van, akkor sem 
szabad az értékes Jármüve¬ 
ket szakszerűtlenül, a pusz¬ 
ta földön egymás hegyére- 
hátára dobálni és az örök 
enyeszetne!< átadni. A Sport¬ 
létesítmények V. talán meg¬ 
téríti a kért? — kérdi az 
Országos Társadalmi Motor¬ 
csónak Szövetség Technikai 
Osztálya. 

Játékhely, 
vagy szemétdomb ? 

A Szent István parkban 
hatalmas 'kőmedence áll , 
amely azt a célt szolgálná, 
hogy vízzel töltve , a gyere¬ 
kek játszóhelye legyen. De 
mivel már jóideje víz he¬ 
lyett k szeméttel és kő- 
törmelékltel töltik meg a 
környék laRcói. a gyerme¬ 
kek „haszontalan “ szóra¬ 
koztatása helyett a szemét¬ 
domb „ hasznos “ szerepét 
tölti be. A nagymedence és 
a mellette levő kisebb me¬ 
dence vízzel t'aló megtöl¬ 
tése szépítené a parkot és 
a gyerekeknek is nagy örö¬ 
möt szerezne . mert csóna- 
kosdit u játszhatnának — 
úigy. ahogy évekig tették . 
Ezt a kis ügyet, könnyen 
elintézhetné a tanács jó¬ 
akarattal és — vízzel. 


Táviratilag lassúbb! 

Március 30-án pénteken a 
kiskunhalasi postáról táv¬ 
iratilag pénzt akartam fel¬ 
adni. Amikor a szolgálatban 
levő postás kartársnötöl Űr¬ 
lapot kértem, keresgélni 
kezdett. Minden fiókot meg¬ 
nézett, de eqy űrlapot sem 
talált. Utána a fal mellett 
levő ládára esett a válasz¬ 
tása. A ládábm a nyomtat- 
vanykötegek halmazat ra- 
K.csrqatta, de az űrlap nem 
került elő. Tízperces kuta¬ 
ss után kijelentette, hoqy 
ielenleg űrlapjuk nincs, de 
ez nem baj, jöj'ek be hol- 
» ap. 



Holnap? — tóprenqtem 
magamban. Fur:sa kívánság 
a postától, amikor a fél 
táviraton akar pénzt kül¬ 
deni 

Másnap megint beállítot¬ 
tam. Uqyanaz a poslás 
karlársnö volt szolgálatban 
és most már keresqélés nél¬ 
kül is kijelentette, hoqy 
nyomtatvány nincs, nézzek 
be holnap. vasárnap, ad¬ 
digra biztosan szereznek. 
Ez már a harmadik nap lett 
volna, tehát, ha pénteken 
rendes és nem távirati úton 
adtam volna fel az össze¬ 
get, olcsóbban és gyorsab¬ 
ban úsztem volna meg a 
pénz küldést. 

Nagy Zoltán, 
Kiskunhalas. 

Köztársaság u. 4. 


LUDAS MATYI 
ELINTÉZTE 

A „Nagyobb láda nem 
volt*' cimü bírálatért kö¬ 
szönetét mondok. Intézked¬ 
tem. hogy a jövőben Ilyen 
hibát ne kövessünk el. 
Heimer Jenő igazgató, 
Műszer- és I. odagep- 
késztetéző V. 

Közbenjárásodra munka¬ 
könyvemet megkaptam. Kö¬ 
szönöm! 

Hódmezővásárhely, 
Molnár József 
Tanya 273. 

Köszönöm, hogy ügyem¬ 
ben intézkedtél. Remélem, 
a János-kórház fogászati 
rendelőjében ezentúl lelki- 
ismeretesebben bánnak a 
betegek idejével. 

Hausladen Tivadarné, 
Bp., II., Völgy u. 34. 


Indokolt minősítés 



— Ezt a gépkocsit nyugodtan állóeszköznek veheti, 
mert többet áll. mint megy ... 


Az „éberség" csúcsteljesítménye 


A Lenin Kohászati Mü¬ 
vek területén i'an a Villa¬ 
mos Erőmű Tervező és 
Szerelő Vállalat rakiártc - 
lepe, ahol milliós értékű 
alkatrészeket őrzünk . Az 
őrszemélyzet egyik hasz¬ 
nos kisegítő tagja a Bobi 
névre hallgató kuvasz. Bo. 
bit minden évben veszett - 
ség elleni oltásra inssziik, 
a diósgyőri Stadionban 
míúködö állatorvosi kiren¬ 
deltséghez. A hűséges Bobi 
annyira kötelességtudó, 
hogy még ilyen fontos 
egészségügyi okból se szí¬ 
vesen hagyja el őrhelyét . 
így bizony nincs más mód, 
mint pórázon odavezetni. 
De mivel Bobinak nincs 
péyráza, Holló Feri bácsi. a 
Kohászati Művek dolgozó¬ 
ja az oltás napján zsijieget 
kötőit a kutya nyakába, 
hogy így vezesse az állat¬ 
orvoshoz. A gyár 11-es ka¬ 
pujánál a szigorú portás 
megállította Hollót és per¬ 
sze a kutyát is. 

— Azt hiszi . hogy túl jár 
az eszemen? — kérdezte 
zordonan Holló bácsitól. — 
Korábban leéljen fel, ha 
engem át akar ejteni! 

Holló bácsi nem értette 
a dolgot, s ezért megkér - 
deztp , hogy a portás elv¬ 
társnak mi kifogása van a 
kutya ellen: nem szabad 
talán a kutyát kivinni a 
gyárból? 

— A kutyát szabad — * 
húzta össze szemöldökét a 


kapu túl szigorú őre —* 
csak a zsineget nem , ami¬ 
vel a kutyát vezeti. A zsi¬ 
negről szállítólevél kell • 
Nem lehet a zsineget ki¬ 
csempészni azon a címen, 
hogy oltani viszi a kutyát! 

— De kérem ... — véde¬ 
kezett elkeseredetten Holló 
bácsi —, a zsineget vissza¬ 
hozom a kutyával együtt , 



— Azt mindenki mond¬ 
hatjat Mi vigyázunk a 
rendre és kész. Vagy zsi¬ 
neg nélkül viszi ki a ku¬ 
tyát, vagy szállítóié vele t 
hoz a zsinegről. Különben 
nem mehet ki a kapun! 

Mit volt mit tenni , Holló 
bácsi búsan ránézett Bobi - 
ra és visszament , Félórás 
telefonálgatás után nagy- 
nehezen sikerült elérni, 
hogy kedvenc kutyánkat 
kiengedjék a kapun. Előbb 
azonban megnézték , hogy 
használt zsineget tetiek-e 
a nyakába és azt is meg¬ 
mérték , hogy hossza nem 
haladja-e meg az engedé¬ 
lyezett másfél viéterU 
Szerencsére csak egy mé¬ 
ter 40 centi volt és így 
Bobi elmeheteit az állator • 
voshoz . 

KÖVESDY PÁL 

Diósgyőr 


A bácsalmási Állami 
Gazdaságban megértik 



— Miért nem veUed meg ezt a kukoricát? 

— Sajnos, túl drága, önköltségi áron adják.ti 


Válasz és mégsem válasz... 

Méhész Sándor olvasónk panaszoslevelet írt la* 
púnknak, amelyben sérelmezi, hogy Gombán rosszul 
tárolják a takarmányt, s az ezért rothad. A bikaistálló 
állapotát is kifogásolta. 

A panaszlevelet a Monori Járási Tanácshoz küld¬ 
tük, amely közölte szerkesztőségünkkel, hogy a pana¬ 
szosnak az alábbi választ adta: 

„A vizsgálat során megállapítást nyert, hogy a 
bejelentés kivizsgálása folyamatban van. De már az 
eddigi vizsgálat alapján megállapítást nyert, hogy a 
takarmány nem rothad, a többi takarmány pedig 
megfelelően van tárolva. Továbbá megállapítást 
nyert, hogy a bikaistálló körül különösebb hiba 
nincs/' 

Furcsának találjuk, hogy bár a vizsgálat még csak 
folyamatban van, máris „megállapítást nyert’ 1 : a ta¬ 
karmányt jól tárolták és a bikaislálló körül „különö¬ 
sebb” hiba nincs. Az olvasónak valószínűleg mc$i4 
van valami igaza, hiszen a levél szerint csak „külö¬ 
nösebb” hiba nincs. 

★ 

Kovács E. Vencel olvasónk azt panaszolta, hogy 
házhelyjuttatásával kapcsolatban tévesen akarják meg-* 
adóztatni. 

A Pétervásári Járási Tanács VB-litkársága a ki¬ 
vizsgálás eredményeként a következőket írja: 

„Értesítem, hogy panaszát a járási tanács VB 
pénzügyi osztálya kivizsgálta. A kivizsgálás soráb 
megállapítást nyert, hogy a házhelyjuttatáSsal kap¬ 
csolatos megváltási árat, akinek 10 évvel ezelőtt Jut¬ 
tatták a házhelyet, az a pénzügyi osztályhoz, akinek 
még nincs 10 éve, hogy a házhelyet Juttatták, az 
pedig a községi tanács háztartási számlá éra köte¬ 
les befizetni.” 

Többször is elolvastuk a levelet, de képtelenek 
voltunk megérteni. Helyes lenne, ha a Pétervásári Já¬ 
rási Tanácsnál — rejtvények küldése helyett — gon¬ 
dosabban fogalmaznák meg a válaszokat. 
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Ilyen téeszek is uohhoU vntty 



Pszt! Maradjunk csöndben, különben sosem tudjuk meg, mit határoztunk..* 




lóglai jelentéseknek ... 



Gádor Béla: 

Agyonpolitizált szerelem 

Történik a Margitszigeten. Ibolya, csinos fiatal lány , egy pádon 
ül és szerelmét várja, napernyője hegyével köröket rrna le a porba , 
ha volna napernyője. De nincs. 1956-ot Írunk . 

GÉZA (lihegve megérkezik): Ne haragudjék, Ibolya, elhúzódott 
az értekezlet. 

IBOLYA: Nem baj, Géza, az a fontos, hogy itt van. (Kezet 
nyújt.) 

GÉZA (leül): Sajnos, csak egy órám van, mert nyolcra várnak 
egy másik megbeszélésre... Szép esténk van... 

IBOLYA: Nézze, milyen gyönyörűen csillog a víz... . 

GÉZA: Igen. Szeretem a természetet, mert megnyugtatja az em¬ 
bert. Azért kérettem magát Ibolyka, mert úgy érzem, hogy a köztünk 
levő érzelmi kapcsolat nem megfelelő. A múltkori hosszú kézcsók óta 
nem fejlődtünk eleget. 

IBOLYA: Szeret, Géza? 

GÉZA: Szeretem. 

IBOLYA: Akkor csókolj meg..; (A fiú nyakába veti magát.) 

GÉZA (eilhárítja az ölelést): Mást átesett a ló másik oldalára; 
Én a fokozatos fejlődés híve vagyok. Üljön csak egyenesen. A csókra 
is rákerül a sor, a maga idejében. 

IBOLYA: Hát nem szeret? 

GÉZA: Dehogynem. Szenvedélyesen, izzón szeretem. De persze* 
vigyázok, hogy ez a szenvedély ne uralkodjék el rajtam. Megörülök, 
ha a száját látom, vagy megérzem a haja illatát. De persze, €2 nem 
helyes. 

IBOLYA: Hát, mi a helyes. Géza... 

GÉZA: A szenvedélyesen higgadt, mértéktartóan őrült szere¬ 
lem. Ez persze nehéz, de a tartós boldogságot nem adják ingyen. 

IBOLYA: Szeretem a hangját. Olyan mély és férfias. A hideg 
futkos a hátamon tőle. 

GÉZA: Helyes, hogy szereti a hangomat, de a hideg fut kottását 
túlzásnak tartom szerelmünknek ebben a szakaszában. 

IBOLYA: Olvastam egy regényben, hogy egy férfi télen, húsz 
fokos hidegben, a zajló Dunán, egy jégtábla tetején csókolta meg 
először szerelmét... 

GÉZA: Minden a helytől, az időtől, a körülményektől függ. Az 
ott, akkor helyes volt. Ez itt, most talán nem lenne helyes. 

IBOLYA: Mondja. Géza, nem mafla maga egy kicsit? 

GÉZA: Lehet. Elfogadom a kritikát és igyekezni fogok a hibá¬ 
mat kiküszöbölni. (Megcsókolja a lány nyakát.) 

IBOLYA: Jújj! nézze, Gézuka, milyen fényes az a csillag. Ha 
most a szemembe nézne, meglátná ott azt a csillagot... 

GÉZA (belenéz a lány szemébe): Látom, valóban ott van. 

IBOLYA: Szeretsz, édes kis maflám? 

GÉZA: Nem vagyok kicsi. Százhetvenöt centiméter voltam a so¬ 
rozásnál. Ez a kérdés egyik oldala. A másik oldala az, hogy őrülten, 
fékevesztetten, rajongva szeretlek. De kczeljüjr ezt a kérdést óvatosan. 
Azt nem mondhatom neked, hogy nem sajretlek, mert szerelmem 
hangsúlyozása kell ahhoz, hogy irántam való érzéseidet felkorbá¬ 
csolja. Viszont nem is hangsúlyozhatom szerelmemet egyoldalúan, 
mert akkor rögtön tiszteletlen leszel és azt mondod, hogy mafla va¬ 
gyok. 

IBOLYA (türelmét vesztve): Tehát? Szeretsz vagy nem szeretsz? 

GÉZA: A probléma nem olyan egyszerű. Négy kérdéscsoportra 
bontható: 1. Szeretlek, mert vágyódom rád. 2. Nem szeretlek, mert 
más nőkre is vágyódom, bár kevésbé. 3. Jól érzem magam veled. 4. 
Néha órákig nem is gondolok rád. E kérdéscsoportok közül kettő- 
kettő dialektikusán kiegészíti egymást. 

IBOLYA: Eredj. Géza, a megbeszélésre és soha többé ne is lás¬ 
salak .. . (Pityereg.) 

GÉZA: Valóban, mindjárt nyolc óra. Távozom. 

IBOLYA^ Hozzájárulásommal. 

GÉZA ffelkel , de rögtön újból leül): Ibolya! Te nem gondolko¬ 
dói perspektivikusan. Ha egy bizonyos idó múlva el akarnálak ven¬ 
ni feleségül, anyád nem adna hozzám, mert utói engem és én is ut á- 
lom őt. 

IBOLYA: Ne beszé j így a mamámról! 

GÉZA: A múltkor is kidobott az a sátkány! 

IBOLYA: Te! (Pofonüti a fiát.) 

GÉZA: Ez az ellenség keze volt. De erről majd máskor. Én me¬ 
gyek. (Tesz két lépést.) Hagyod, hogy így elmenjek? 

IBOLYA: Még csodálkozol, ezek után? 

GÉZA: Holnap ilyenkor itt várok rád. Itt leszel? 

IBOLYA: Itt leszek. De persze, lehet, hogy nem leszek itt. A 
leghelyesebb az lesz. ha elvben itt leszek és gyakorlatilag nem. 

GÉZA: Mit akarsz ezzel mondani? 

IBOLYA: Azt, hogy az elmélet és a gyakorlat között szakadok 

van. 

GÉZA: Én átugrom! ( Odaugrik a lányhoz és átöleli.) Ördög vigye 
azt a megbeszélést! (Hevesen megcsókolja Ibolyát.) 

IBOLYA (nyöszörög): Te őrült... Megesszük a jövőnket... 

Az este már leszállt. A Duna lassan , unatkozva hömfkdyög. 
Látóit már ilyet. 


Karéi Bradács: 


Az abnormis norma 

— Mit szól hozzá. Hamrákné asszony, mi eqy csomó rágcsáló Jutott 
nekem, hörcsög, mókus meg miegymás. Ezekkel renqeteg a veszodsrg 
és kevés a kereset... Akkor inkább tigriseken dolgozom, ezeknek négy* 
zetmétere 17 és fél fillér . .. Ez mégis feljön valamire. 

— Ne panaszkodjék. Nerudáné, nekem mi 76 négyzetméter elefán¬ 
tom volt. de nincs benne köszönet. A fele idő elmegy a miszl< álássil. 

— No és a zsiráfra mászkálni talán élvezet? És milyen rosszul adja 
ki a területet a-* a fránv* t r>lt A lctrán kell felkúszni 

a tetejére. Emellett néqyzetmcterenként csak 24 eqész nyolctized fillért 
fizetnek! És mennyit kell számolni! 

— A legjobban a krokodilus fizet, de valahogy undorodom tőlük! 
A leqszívesebben a pumákkal és sakálokkal dolqozom! 

— Emlékszik. Hamrákné. mennyivel könnyebb dolgunk volt tavaly, 
amikor a Nemzeti Bankban dolgoztunk együtt? Ott nem kellett ennyit szá- 
mofqitm. mint itt. Kiporoltunk — mondjuk — 35 négyzetméter szőnye¬ 
get, felsúroltunk húsz négyzetmeter padlót, kiürítettünk 8 köbméter 
papírhulladékot, egy óra alatt kiszámoltuk az egészet és készek vol¬ 
tunk ... És akkor még mi panaszkodtunk, hogy mennyire körülményes 
ez a norma. 

— Pizony, bizony, azok arany idők voltak. Kipucoltam ennyi és 
ennyi negyzetmeter ablakot és meqkaptam érte a járandóságot. Igiz, 
hcqy amikor a laboratóriumban lombikokat türiilqeltem, éjszakákat ve¬ 
sződtem qimnazlsta fiammal, hogy kiszámítsuk hány négyze'méter üveg¬ 
felületet törölhettem le, de azért finomabb munka volt. 

így beszélgetett a két takarító asszony, miközben elhagyták munka¬ 
helyüket, a Természettudományi Múzeumot és méc soká dicsérték a 
tavalyi szép időket, amikor még cíw*k a hamutartók kiürítését és a 
W. C.-cseszek tisztítását végezték normában. 

(A „Dikobraz (< -ból fordította: C. T.) 




































































Huszonegy ágyúlövés 



,.Az esztendő menyegző”-jenek 
nevezik a nyugati lapok Grace 
Kelly, híres amerikai színésznő és 
milliomoslány esküvőjét a monacói 
heireggeL Á filmsztár és nyolc - 
van tagú kísérete hajón érkezett 
új hazájába, és roontecarlói ille¬ 
tékes körok úgy találták, hogy az 
uralkodó leendő feleségét ágyú- 
lövésekkel illene köszönteni. De 
hói vegyenek ágyút Montccarló- 
ban a rulettgépek verőfényes, 
adón>cntes hazájában? Szerencsé, 
re akadnak még jó ötletek! Gyor¬ 
san kölcsönkértek egy ágyút és a 
hozzávaló két tüzért Franciaor¬ 
szágtól. és a szép menyasszony 
tiszteletére szabályszerűen eldör¬ 
dül a diszlövések. Hiába, a jó 
szomszédok kisegítik egymást! 

Segítsük a bajbajutottakat! 

Egy kölni diák Innsbruckban 
üdült, s ott költötte cl minden 
pénzét. Az utolsó napo n már csak 
retúrjegye lapuit a tárcájában, 
majd az sem ... Elvesztette ugyan¬ 
is. Kétségbeesésében* a rendőr¬ 
ségre ment. onnan a városházára 
utasították. Itt egy jószívű taná¬ 
csos meghallgatta a szomorú tör¬ 
ténetet. majd írt valamit egy hi¬ 
vatalos papirosra, lepecsételte, s 
átnyújtotta a diáknak. Az meg¬ 
döbbenve látta, hogy az okirat 
nem más. mint engedély arra. 
hogy felmutatója átkutathassa az 
Innsbruckban aznap összegyűj¬ 
tött szemetet. 

Csattanó: a diák megtalálta a 
jegyét a szemétben! 

Hogyan kell káromkodni * 



Több nyelven megjelent már a 
Művelt Társalgó, a Műveletlen 
Társalgó azonban még egyetlen 
nyelven sem. Ezt a hézagot pótol¬ 
ja most az a könyv, amely „A ká¬ 
romkodás szótára” címmel jelent 
meg az Egyesült Állámákban. A 
könyv szerzője Clyde Crobauch dr. 
tanár. A könyv 800 hasznos trá¬ 
gár szót tartalmaz, s ezzel a 800 
szóval bárki játszva ki tudj a fe¬ 
jezni érzelmeit megfelelő hangu¬ 
latban. Sokai: szerint ennek a szó¬ 
iéinak éppen olyan jelentősége 
van, mint a Szerelmi Levelezőnk. 
Vannak, akik nem a szó emberei, 
s ezért szükségük van az irodalom 
és a tudomány segítségére, hogy 


megfelelő szókincsre tegyenek 
szert. A szótár iránt nagy érdek¬ 
lődés mutatkozik a társadalom 
minden rétegében. 

Aki összetéveszti 
az elefántot a szamárral 



Az amerikai politikában nagy 
jelentősége van a szamárnak és 
az elefántnak. A két óllat a két 
nagy politikai pártot jelképezi: a 
szamár a Demokrata Pártot, az 
elefánt a Köztársasági Pártot. 
Karikatúrákban nem is ábrázol¬ 
ják másképpen a két pártot, mint 
szamárral és elefánttal. Külföl¬ 
dön viszont gyakran összetévesz¬ 
tik a két állatot, s nem tudják, 
melyik melyik pártot jelképezi. 

így járt az az ismeretlen spa¬ 
nyol ajándékozó is. aki tisztelete 
jeléül egy Se villanó nevű csacsit 
ajándékozott a köztársasági-párti 
Eisenhower elnöknek. A kedves 
állat már Franciaországban van. 
hogy hajón folytassa útját Wash¬ 
ington felé. A jelentés, amely az 
Associated Press jóvoltából került 
nyilvánosságra, két okra is vissza¬ 
vezethető. Lehetséges, hogy az 
ajándékozó valóban összezavarta 
a jelképeket, de az is lehet, hogy 
így olcsóbban és egyszerűbben 
vélte kifejezni tiszteletét. Ele¬ 
fántot mégis csak nehezebb kül¬ 
deni. mint szamarat. 

Válóok: sortban bevásárolni 
indiai piacon 



Egy texasi olajvállalat madra&i 
képviselőjét elválasztották fele¬ 
ségétől, mivel az illető hölgy 
„nemzetközi feszültséget idézett 
elő illetlen ru háza láva 1 és ma- 
Jkacs&Ágával'. Mrs. Perry ugyanis 
az indiai Madras piacán rendsze¬ 
resen rövidke nadrágban jelent 
meg. s magáig vonta nemcsak a 
hinduk megbotránkozását, hanem 
időnként kőzáporát is. A makacs 
nő nem volt hajlandó lemondani 
a kényelmes ruhadarabról, s azzal 
sem törődött, hogy külön ameri¬ 
kai testőrt kellett melléadni. sze¬ 
mélyi biztonsága érdekében. Ame¬ 
rikai diplomáciai szervek is tilta¬ 
koztak az olajüzlet embernél. Az 
illető a családon belül nem tudta 
elintézni a dolgot, úgy látszik, az 
asszony viselte a nadrágot (ha rö¬ 
videt is!), s nem engedett. A férj 
végül feláldozta szerelmét az 
amerikai—indiai kapcsolatok oltá¬ 
rán. 



Ok a rémületre 


Az USA atombombákérrlelre készül a gyámsága alá tartozó csendes-óceáni 
szigeteken. 



U_, Meneküljünk, jön a gyámunk! . M 


Hallgatom a két ember beszél¬ 
getését, mert össze zsúfoltan állunk 
az Italbolt pultja előtt és mert 
mellékesen kiváncsi is vagyak fő¬ 
leg. 


— Nézze, Kuzmarék úr, nem 
vakü: vagyunk mi össze. 

— Aztán éppen miért nem, Vil¬ 
mácska 7 

— Mafla italos ember, én meg 
szolid asszony vagyok. 


Kis csend következik. 

Amíg ez tart, gyorsan elmon¬ 
dom, hogy én egy bambi ízű bam¬ 
bit, Kuzmarék fröccsöt és Vil - 
mácsüca féldeci ke vertet fogyaszt. 


— Hát a szolidság az rendes do¬ 
log. Én éppen arra vágyom. 

— De ha kocsmába viszi a pénzt , 
akkor nem lehet ám szolidan élni! 

— Majd maga leszoktat róla. 

Vilmácska! 


Igazán nem tehetek róla, de Vil¬ 
mácska most még egy féldeci ke- 
vertet kér. 

Kuzmarék szalad a blokkért és 
egy 'kalap alatt vált magának is 
egy fröccsre. 


— Meg aztán én azt hiszem, 
hogy maga még mindig a régi 
asszonyát sírja vissza! 

— Ugyan. Viímácslca, hol van az 
már! Hol van már a tavalyi hó...! 

— Nono! Láttam magukat együtt 
az utcán, 


— Vilmácska, Vilmácska, nem 
úgy íym az...! 


Kuzmarék nem mondja meg t 
hogy iászont hogyan van, ha nem 
úgy. Csak mélyei sóhajt. 

Közben Vilmácska a nagy zsún 
foltságban meglök a könyökével. 

— Pardon! — néz rám olyan te* 
kintettel, hogy elpirulok. 


— Én csak becsületesen szere* 
ték élni , Kuzmarék úr. Csak be** 
csületesen, tudja? 

— Én is. Vilmácska. Egyértel¬ 
műséggel! Nekem az az asszony 
már a világ minden kincséért 
sem kell! 

— Ezt maga csak úgy mondjOi 
Tudom én... 


Vilmácska nemcsak tudja, amit 
tud, de a jelek szerint ez meggyő¬ 
ződése is. 

Mert rálép a lábamra és újra 
belenéz a szemem közepébe, ami¬ 
től most már pirulok is, sápadok 
is. 


— Pedig. Vilmácska, én csak 
egyet mondok magának. Ott hagy¬ 
tam azt az asszonyt, nem kell töb¬ 
bé. De ha maga mellém áll, magát 
nem fogom elhagyni soha. És ha 
valaki csak rá is mer nézni ma¬ 
gára . én azt ezzel a két kezemmel 
kicsinálom, de úgy, ahogy a mar¬ 
hákat szaüztam a vágóhídon! 


Egész érdélces volt... 

De most már gyerünk! 

Lányi Ákos 
















































































Tervez az ország 



•— Ebbe a tervbe még csak belenézel, fiam, a legkö/elebbibe már bele is fogsz szólni!... 


A felszabadulási verseny eredményhirdetésén "f. 




Pintyö Péter köznapi ládasze¬ 
gező a Láda. és Bála Gyárban, 
apró csavar a nagy világminden¬ 
ségben, annyira átlagember ez a 
fiatal legény, hogy még a szé¬ 
gyentáblán sem volt kint sohasem 
a neve, a dicsőség tábláról nem is 
beszélve. 

De a mindenit 'neki! A jóminde- 
nit neki — Pintyő elhatározta, 
hogy az élre tör, ország-világ 
tudja meg, ki is az a Pintyő Péter. 
Röpke hetek múlása után olyan* 
munkastílusra tett szert, hogy a 
művezető azt sem tudta, honnan 
Szerezzen neki ládának valót. S 
ilyesmi elég gyakran előfordult. 

— Egy kis fennakadás — biz¬ 
tatta őt a művezető, — legutóbb 
is a deszkával megrakott vonatot 
Budapest helyett Lőkösházára irá¬ 
nyították. de már elillant a félre¬ 
értés és holnapra itt lesz a deszka. 

Ezalatt az idő alatt Pintyő Pé¬ 
ter kézrekerítette a műhely rész¬ 
leg három, nyárról visszamaradt 
legyét, majd a portás cirmos 
kandúrjának fogott egeret. Mind¬ 
ez igen kcllemetes időtöltés volt, 
de így nehezen, tud ja meg ország¬ 
világ. ki is az a Pintyő — töpren¬ 
gett a leendő sztuhanovsta — és 
a diesóségtáblára sem lehet fel¬ 
írni: „Pintyő Péter mai teljesít¬ 
ménye három légy és egy egér/' 

Másnap a művezető közölte, 
-hogy nincs már semmi baj. de 
Szolnokon hibás váltóállítás tör¬ 
tént, s a deszka vagon jelenleg 
Túrkevén vesztegel, ahol népneve¬ 
lők magyarázzák az ottani állo¬ 
más főnöknek, Giogy ez a deszka- 
szállítmány nem a tsz-ek disznócl-' 
épitését van hivatva szolgálni. 

Ezen a napon Pintyő elolvasta 
az üzemben lévő összes felhívást, 
amely a jő szervezés alapkérdé¬ 
seit tárgyalta, és megmagyarázta, 
hogyan nem kell rosszul szervezni. 

De másnap aztán Pintyő neki¬ 
vágott. Az ő nevét ország-világ 
megtudja hamarosan, ez kétségte¬ 
len volt — hallatlan ütemben dol¬ 
gozott. Egész addig, amíg el nem 
tört a kalapács nyele. Az ilyesmi 
megesik jobb családban is, egy új 
kalapácsnyél kell és kész. Azon¬ 
ban Pamuki, az anyagbeszerző, 
1000 db. kalapácsnyél helyett, leg¬ 
utóbb 1000 db. tűzi fecskendőt ren¬ 
delt, és így «némi zavar keletke¬ 
zett. Ramek, a z igazgató persze 
azonnal rendelkezett: 

— Halló! Kalapácsnyélgyár? 
Kérek V 2 mintájú S. O. S. rend¬ 
szerű, originál kalapácsnyelet, ab 
Tab, legalább 100 darabot. 

— Egén — vette fel a rendelést 
egv gyomorbajos kereskedelmi 
előadó —, a negyedik ötéves terv 
harmadik negyedére le tudjuk 
szállítani. 

Miután ilyen szépen- elintéző¬ 
dött a dolog. Pintyő két hétig a 
tenyerével verte a szögeket a lá¬ 
dába és, mert a harapófógó is el¬ 
fogyott, az elgörbült szögeket a 
fogával húzta ki. Pintyő, akit fű¬ 
tött a hév, egy elhasznált seprű¬ 
nyélből akart kalapácsnyelet csi¬ 
nálni, de a szabályügyi megbízott, 
mint a BTK 67. paragrafusába 
ütköző, büntetőjogi cselekedetet 
elutasította. Ugyanígy nyilatkozott 
az ÜB elnöke, Dödöléné is. aki a 
Ládaügyi Minisztérium kiküldött 


hites szakértőivel állapíttattame#, 
hogy a modern technika korában 
lehetetlen anakronizmus a söprű-* 
nyélből készített kalapácsnyél. 

Persze, a termelés így akado¬ 
zott. de a szabályok betartása 
méltán dagaszthatta az illetékesek 
keblét, és végül is megérkeztek az 
első kalapácsnyél mintapéldá¬ 
nyok. Sajnos, a gyárban kissé el- % 
nézték a nagyságot, mert a húsz-* 
dekás filigrán kalapácsok helyett, 
húsz-kilós duhaj szerszámok ér¬ 
keztek, amivel a kovác^k serény¬ 
kednek, és ez ismét okozott némi 
fennakadást. 

El lehet képzelni, mit érzett 
Pintyő, akiben égett a tettvágy. s 
nevét már szívesen olvasta volna 
a dicső ségtárblán. 

Végül azután megjött a szabá¬ 
lyos kalapács — ó. hogy, mit mű¬ 
velt akkor Pintyő! ‘ Tizedmásod- 
percer.ként szalajtotta a szögeket 
a ládába, egyetlen el nem görbült, 
se a deszka meg nem repedt, az 
öreg Sempe bácsi mondogatta is: 
,.Ügy látszik, te leszel a műhelv 
első sztahanovistája!’' 

Kétségkívül így is lett volna, 
azonban a Ládarendelő Vállalat 
nál megbetegedett a ládarendelö, 
é» így elmaradt az újabb rendelés, 
mert a helyettes, aki azelőtt lek¬ 
várügynek volt, még nem jött bele 
új munkakörébe. 

A műhely egyelőre időbérben 
beszélte meg a . világpolitika ese¬ 
ményeit és Pintyő, hogy ki ne 
jöjjön a gyakorlatból, egy itt- 
felejtett ládát hol szétszedett, hol 
összeszegezett. Ha ezt megunta, 
többször is megszámolta, hány 
szálból áll a bajusza, vagy a cso¬ 
portvezető vezényletével, munka¬ 
társaival együtt, kórusban szidta 
az igazgatót. 

Végre felgyógyult az említett 
ládarendelő, és az élet visszatért 
a rendes kerékvágásba.* Ez időben 
csodájár a jártak Pintyő tudomá¬ 
nyának — egészen addig, amíg el 
nem fogyott a szög. Ez hamar 
megtörtént, és a baj az volt, hogy 
a Szög és Nemszög Gyárat pro¬ 
filírozták, minek utána zsákvarró¬ 
tűt gyártott, mindjárt fel is kínál¬ 
tak egy nagyobb tétellel. Zamek, 
az ügybuzgó igazgató egy ideig 
töprengett is. nem kellene-e át¬ 
térni a zsákvarrásra, a Zsúkvarró- 
gyár pedig áttérhetne a ládasze- 
gezésre, de végül az udvaron, a 
Svíder alatt Mari néni, a takarító¬ 
asszony felfedezett egy vagon szö¬ 
get, s így újra megindulhatott a 
termelés. S ami fő — most. az 
utóbbi időben, mintha másképp 
memiének a dolgok a Ládaszegező 
Gyárban. Mintha nem volna any- 
nyi objektív nehézség. 

Pintyő úgy dolgozik* mint egy 
angyal, már kint volt nála egy ri¬ 
porter is, aki félperces, kiméri tő 
kérdező&ködés után; írt róla egy 
nagy cikket is. Sokan a fejlődést 
kapcsolatba hozzák azzal, hogy 
Rameket, az igazgatót, Pendelyt. a 
kereskedelmi osztályvezetőt és Pa- 
mukit, az anyagbeszerzőt leváltot¬ 
ták. Gyerekség erre gondolni — 
hisz mindhárman kitűnő szakem¬ 
berek. Egy példa fényesen bizo¬ 
nyítja ezt: A „Zűrzavar az üzem¬ 
ben” című film rendezője állan¬ 
dóan Ramekéktől kért tanácsot. 

Nagy S. Józseí 


A győztesek 
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Nagyot néz a portás a sop¬ 
roni tanácsházán, és azon cso¬ 
dálkozik, hogy mi, pestiek 
semmit sem tudunk. Még azt 
seni. hogy négy hónap óta 
nincs elnöke a soproni ta¬ 
nácsnak. Viszont Szkárosi Sán¬ 
dor személyében van elnök- 
helyettese, aki ‘helyettesíti az 
elnököt. és egyszemélyben 
párttitkár is. Funkciója hát 
van elég, meg dolga is a funk¬ 
ciókhoz. Míg beszélgetünk, 
minduntalan cseng a telefon, 
és csak félfüllel figyelem Fó¬ 
bián Lajost, az igazgatási osz¬ 
tály vezetőjét, aki a város 
•ügyes-bajos dolgairól beszél, a 
másik fülemmel Szkárosit hall¬ 
gatom : 

— Helyes, elvtársnö. Mi csak 
örülni tudunk, ha hibáinkról 
a felsőbb szerveket is tájékoz¬ 
tatják. Ezzel is sürgetik a jobb 
elintézést. 

(Nem mondom. Jó taktika 
az ügy érdekében, egyben ön¬ 
kritika is!) 

Mire a legbüszkébbek a sop¬ 
roni tanácsházán? 

Először is arra a száz új la¬ 
kásra, amely most készül a 
Lenkei úton és a Kisfaludy 
utcában., (Néha döcög az épít¬ 
kezés, niert kevés a tégla!) 
Aztán meg arra, hogy sok gyár 
van Sopronban, és egyedül a 
textiliparban hatezer munkás 
dolgozik. Különösen büszkék 
a városi zenekarra, amelyben 
együtt játszik munka után 
üzemi dolgozó, egyetemi ta¬ 
nár és szőlőmunkás. De ebben 
a pillanatban mégis arra a 
legbüszkébbek, hogy a buda¬ 
pesti Operaház vendégjátéká¬ 
nak Trubadur-előadásán sop¬ 
roni kórus énekelt, és a helyi 
ktsz zenekara kísérte, óriási 
sikerrel. 

Na és mit szeretnének leg¬ 
inkább? 

Hát elsősorban is egy elnö- 
köt a tanács élére, hogy leg¬ 
alább Szkárosi elvtárs kiis¬ 
merje magát: mikor elnök, mi¬ 
kor az elnök helyettese, mikor 
elnökhelyettes, mikor párt¬ 
titkár, vagy éppen magánem¬ 
ber 7 

Azt is kérik, hogy Sopron 
ruhafélékben, színben, mo¬ 
dellben nagyobb választékot 
kapjon, és az anyagok színe- 
javát ne Győr tartsa vissza 
magának. (A győri nagykeres¬ 
kedelmi .vállalat az elosztó és 
úgy látszik, Győrben is min¬ 
den szentnek maga felé hajlik 
ü keze.) 

Családi vendéglőt is kér 
Sopron, és mindenki szeretné, 
ha végre állandó és önálló 
színháza is volna a városnak. 


Hat autótaxi közül az egyik 



— Hová, hová ily sietve? 

— Nem látja? Elegánsan megyünk az esküvőnkre! 


Bbadtáék új háza 



Soproni 

autőbuszremények 
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Ebadta kölyke, hozod vissza 
Azonnal az emléktáblánkat! 



— Türelem, gyerekek, lesz már 


— Visszahozom, bácsi, csak felpró- nektek is garázsotok! Megígérték • 


bálom a mi házunkra! 


minisztériumban... 



* Egy kutyás bácsi, akitől a 
soproni Orsolya téren a helyi 
érdekességek után érdeklőd¬ 
tünk, így felelt: 

— Sopron egy finommívű 
bonboniére, kérem, én mon¬ 
dom önnek, uram, # gyönyörű 
bonboniére. 

így mondta: ..mívű”. Az em¬ 
ber regi volt, derék és barát¬ 
ságos, a kutya új, pulikölyök 
és játékos, összebarátkoztunk, 
és négyen, a bácsi a kutyával, 
Toncz Tibor a vázlatkönyvé- 
vei és én, vázlatkönyv nélkül, 
elindultunk városnézésre. 

} Ha azt mondom, hogy Sop¬ 
ron a műemlékek városa, nem 
mondtam semmit. Ezt tudják 
Budapesten és-szerte az or¬ 
szágban mindenütt. Szinte 
•több az emléktábla a házak 
(falán, mint ahány házat lát az 
ember. 

Azt viszont csak a soproniak 
tudják, és a városnézni járó- 
vendégek, hogy mennyi gyö¬ 
nyörű műemlék megy veszen¬ 
dőbe, mennyi ódon házról hul¬ 
lik a vakolat, mert (szinte 
nem is illik ide ez a szó) nincs 
keret a rendbehozásukra. 

Talán Pesten is észreveszik 
ezt azok, akiket illet,-és egy¬ 
szer még a restaurált műem¬ 
lékek városát is tisztelhetem 
Sopronban. 

Nem is szólok hát többet a 
városról, régi erkélyeiről, ba¬ 
rokk műemlékeiről, beszéljen 
ttrről rajzban Toncz Tibor. 

Földes György 


— Elhordják, bácsi? 

— Jó tüzelő ez, édes fiam! 

•- Na, akkor én nem strázsálok tovább... Megyek az obsitomértl 

Esti műkedvelők 



Nincs vitai A soproniak imádják a zenét! 

Interjú a hipermodern Bpületasxtalosárugyárban 



Nem tess semmit! Maj4 a for^s-raktárban folytatom! 


Soproni kapukulcs 





Ütjelzőtábla-dömping 


— Bácsi, nem itt kell befordulni, hanem 
• másik háromszögnél. 


lelkiismeretes utcaseprő 



•— Bökje már le, legyen szíves, azt a vedlő I 
malterdarabot! Ne kelljen érte délután újra 
visszajönnöm, • » 






























































A Száj gúnyosan mosolygott. 

— Ezek szerint . doktorka , önre 
nélkülözhetetlen szükség van? — 
kérdezte dr. Agytól, aki először 
tekintélyesen krákogott egyet. az¬ 
tán oktató hangon válaszolt: 

— Mint tudjuk, az agyi kér ég¬ 
területek harmonikus együttdol¬ 
gozásából születnek a legmaga¬ 
sabb lelki folyamatok: a tuda¬ 
tos érzés. « megismerés, a foga- 
lomképződés, a gondolkodás és az 
akarat... Az agy olyan, mint egy 
hatalmas épület, millió vezeték 
hozza-riszi a híreket, intézkedé¬ 
seket ... 

— Drága doktor úr. engedje 
meg , hogy rötnden megcáfoljam... 

— Csak tessék, ha tudja! 

— Emlékszik rá — kérdezte a 
Száj —, hogy kedves gazdánk. 
Kovács János mit mondott dél¬ 
előtt ez osztály értekezleten? 

— Hogyne emlékeznék, hiszen 
én diktáltam neki. Felszólítottam 
a gazdámat . hogy mondja meg 
annak a Skupec nevű osztályve¬ 
zetőnek, hogy egy hitnpellér. Erre 
a szóra egy Jókai regényből em¬ 
lékszem. és roppant kifejezőnek 
tartom. Tudja meg, hogy ez a 
Skupec nevű egyén az egész fa¬ 
míliáját behozta a vállalathoz... 

A Száj most hangosan felkaca¬ 
gott: 

— Ijátja. most megfogtam ma¬ 
gát. ön, kedves doktor, valóban 
ezt mondta , de én sokkal bölcsebb 
voltam, mint kegyed, és utólagos 
engedd mével így szóltam: „ Ja¬ 
vaslom, hogy nyissunk ablakot, 
mert itt a teremben rossz a le¬ 
vegő!” 

Dr. Agy nem akarta elhinni. 

— Ez valótlanság! 

Mire a Száj azt felelte: 

— Az az érzésem. hogy nem 
akarja elhinni, pedig tanúk is 
vannak rá, számszerint hetven¬ 
hetén. Lássa be már végre, pro¬ 
fesszorka, hogy a Száj fontosabb, 
mint az Agy. Legutóbb is egy 
olyan beszédet mondtam, hogy 
magam is elcsudálkoztam. Vala¬ 
hogy így kezdődött: „Kartársak, 
rakjunk téglát téglára, és kéz a 
kézben meneteljünk egy ember¬ 
ként.. .” 

— Hiszen ebben nincs gondo¬ 
lat! 

— Ugyan menjen már mindig a 
gondolataival! 

Ekkor dr. Agy valami sértő dol¬ 
got mondott, persze a Száj se 
hagyta magát, és visszafeleselt. 

— Rendben van! — kiáltotta 
végezetül az Agy. — Mondja meg 
opportunista gazdánknak, ennek 
a Kovácsnak, hogy szégyellne ma¬ 
gát. többé nem állok szóba vele, 
és ha még egyszer átteszi a lábát 
o 2 én tudatküszöbömön, úgy rú¬ 
gom ki, hogy repülni fog! 

A Száj azonban már nem tu¬ 
dott felelni, mert épp>n egy villa 
közeledett feléje, hegyén egy ro¬ 
pogósra süit, illatozó püspökfaJat- 
tal... 

Mikes György 


A diadalmas győztes 



#. 


Ha ez így megy tovább 

Penqetegen jelentkeznek cukrászipar! tanulónak, péknek viszont 
senki nem akar menni. 



„Jó“ gyerek 



— Anyu vegyél cukorkát. Le 
akarok szokni a dohányzásról... 


Szolgaiélek 



— Ne szólj egy szót se. felülről 
jött . ; . 


* 

Étvágytalan 

Gyakori vendég nálunk a lányom kis barát¬ 
nője, úgy hívják, hogy Étvágytalan. Keresztneve 
nincs, beceneve Éti. Még sohasem láttuk, mindig 
csak elképzeltük őt. Szeplős, sovány, kócos kis¬ 
lány, fehér az arca és vékony a lába, nyávogó 
hangon beszél és vacsora közben jelenik meg 
nálunk, ha a kislányom hóíehérkés tányérjában 
Hófehérkét is. a hét törpét is befedi az a renge¬ 
teg főzelék, amit belé akarok erőltetni, s ő elfin¬ 
torítja az orrocskáját, tudatva, hogy a főzelék 
tápértéke és íze között az el visel ht Iónéi nagyobb 
a távolság. 

— Csiiiin! (Szól a csengő) Nyikk! (Nyílik az 
ajtó.) Bejött az Étvágytalan —. mondom ilyen¬ 
kor. s a gyerek fogékony fantáziája egy pillanat 
alatt a szobába varázsolja Étit, a sovány kis¬ 
lányt, akinek egyetlen tulajdonsága, hogy nem 
szeret vacsorázni. 

— Szervusz, Étvágytalan! — köszönti a lányom 
kedvesen. 

— Szervusz, Zsuzsika, — sipítom az Étvágy* 
tálán nyafogó hangján —, hallom, hogy nem 
ízlik a vacsora! Nagyon* örülök ennek, kis ba¬ 
rátnőm és üdvözöllek abból az alkalomból, hogy 
éppen olyan sovány és fehér leszel, mint amilyen 
én vagyok... 

— Hogyisne — kiáltja a lányom és belemeríti 
• a főzelékbe kanalát —. én azért is kövér leszek 
és szép piros! — azzal máris nagy lelkesedéssel 
eszi a vacsorát. 

Étvágytalan megtette a kötelességét. Étvágyta¬ 
lan mehet. 

Namármost. 

Amikor láttam, hogy Étvágytalan a lányom 
nevelésében milyen jótékony szerepel játszik, 
bennem is kezdett kialakulni egy hasonló, elkép¬ 
zelt figura, akinek. — úgy éreztem, — azéletmá* 
területén vehetem hasznát. Egyesek szerint még 
én magam sem vágj'ok egé&acn tökéletes. Külö¬ 
nösen a reggeli felkeléssel van baj. Szükségem 
van némi önnevelésre. Nosza! Kitalálok magam¬ 
nak egy mumust. 

A neve: Lusta. Alacsony homloka, tömpe orra 
butaságot sugároz. Tompa fényű szeméből rikolt 
az értelmetlenség. Egyetlen említésre érdemes 
tulajdonsága, hogy szörnyen lusta, de ebből 
egészen jól megél. Sőt, ezért él meg. Szükségem 
van rá. Ha nincs kedvem reggel felkelni, csiiiin 
(szól a csengő), nyikk (nyílik az ajtó) cs bejön a 
Lusta. Gratulál, hogy még mindig fekszem és 
szerencsét kíván jövendő elbutulásomhoz és el- 
hájasodásomhoz, amellyel méltó leszek az ő ba¬ 
rátságára 

Juj! Nincs az a hideg, kietlen reggel, amikor 
ilyen lebeszélés után ne kelnék fel. 

Tegnap este azzal a megnyugtató tudattal haj¬ 
tottam álomra a fejemet, hogy őrmumusom vi¬ 
gyáz rám, hogy ismerőseim, barátaim, kartár¬ 
saim és főként feletteseim csodálatos megújho¬ 
dásnak lesznek ámuló tanúi, hiszen íme. én le¬ 
szek az az ember, aki egyik napról a másikra a 
saját nevelési módszere szerint vadonatúj élelet 
kezd. sosem késik el többé. 

Azzal, mint aki jól végezte dolgát, elaludtam. 

És ma reggel hatkor csengett a vekker. És ma 
reggel hétre bent kellett lennem a munkahelye¬ 
men. És ma reggel is éppen olyan nehéz volt ki¬ 
dugnom a lábamat a paplan alól. mint bármikor* 
De ma reggel eszembe jutott mumusom, a Lusta. 

— Csiiiin. nyikk. bejött a Lusta! — hívtam 
kétségbeesetten a teremtményemet és valóban, a 
fantáziám működni kezdett, nyílt az ajtó. s a 
nyílásban feltűnt a kövér, lassúmozgású, lompos 
Lusta éppen úgy, ahogy elképzeltem. 

— Szervusz, öregem —, köszöntött zsírosán, 
puhán simogató hangján — , látom, hogy nincs 
kedved felkelni. Nagyon örülök ennek, kedves 
barátom és üdvözöllek abból az alkalomból, hogy 
éppen olyan kövér és buta leszel, mint én .. . 

Ez most valahogy nem tűnt olyan borzasztó¬ 
nak. 

így aztán Lusta bebújt a paplanom alá és 
együtt szundikáltunk tovább még egy fél órács¬ 
kát. 

Országit György 


(LekAafbt 


Divatrcvü-dömping Pesten 



Karjait ölelésre tárja, mindkét 
orcámon megcsókol: 

— Hogy vagy? Mesélj! 

Mesélnék, ám belevág: 

— Tiszta fehér a hajad — á!- 
lapítja meg, nézem az övét , bo¬ 
gári ekete. 

Újra kezdem a mesét, félbe¬ 
szakít: 

— Kicsit meg is fogytál — és 
elégedetten veregeti pocakját, 
amit legutolsó találkozásunk óta 
eresztett. 

Aztán már nem is mesélek, 
mesél ő. Kérdi, hogy pulóverem 
ausztrál gyapjú-e, mert az övé 
az. És hogy én is oly rengeteg 
vámot fizetek? Mert ő hetenként 


kap csomagot, ebbe megy tönk¬ 
re. Szerencsére tízannyit árul ki 
belőle, nagyon talpraesett ficlw. 
így aztán a tönkre menést nem 
kell szó szerint értelmezni. Kü¬ 
lönben is remek állása van. 

Dicséri a ruhámat, látszik raj¬ 
ta — mondja — , hogy még régi 
szövet, így kifordítva is jobb, 
mint az övé , amit tegnap vett 
fel. de ma egy újabbat rendelt. 

— Külföldi anyagból — teszi 
hozzá jelentősen. 

És a cipője export bőr, nézzem 
meg, de mire megnézem, már 
az ingét mutatja, nájlon és sze¬ 
rencse, hogy nyílt utcán vagyunk, 
mert megmutatná az alsónadrág¬ 
ját is, perion. 

Háromszor ölel meg búcsúzóul 
és hatszor mondja, mennyire 
örül, hogy láthatott. Arca ragyog, 
szeme csillog, sugárzik róla, hogy 
igazat beszél, őszintén és nagyon 
örül. 

De nem annak, hogy ő látott 
engem. 

Annak örül . hogy én láttam öt. 

K. J. 




A korszerű házióriás 
KIÁLLÍTÁS 

fíákóczi-úl S. 

NgiliP március 17tol napimin W Sáréig 

ÁLLANDÓ BE MUTATÓK* T ANÁCSA DÓ SZOLGÁLAT 
MŰSOROS ELGADÁSOScBÁBSZINliÁi 
DÍJTALAN BELÉPÉS 
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író az életben 


Lassan leereszkedett az elefántcsonttoronyból 
és kilépett az életbe, hopp tapasztalatokat sze¬ 
rezzen, élményeket gyűjtsön, kinyíljék a szeme, s 
hogy feltáruljon előtte a forrón bizsergő. lüktető, 
eseményekben gazdag, témadús élet. Élni akart, 
hogy írhasson. 

Mindjárt kezdetben megszöktette legjobb ba¬ 
rátja feleségét, majd amikor a nő otthagyta öt 
egy órgróf kedvéért, aki inkognitóban gyalult az 
Egyesült Izzóban, öngyilkosságot kísérelt meg, 
de fennakadt az SZTK-székház hetedik emele¬ 
tén. Miután a tűzoltók leszedték, mérget vett be, 
a méreg azonban egy újitá s következtében nem 
hatott. Ezután egy évig banyában dolgozott, de 
amikor egy robbanás után az orvos környezet- 
változást ajánlott neki . csikós lett Bábolnán . Ké¬ 
sőbb Piccard mélytengeri expedíciójához csatla¬ 
kozott, a búvár harangból azonban menekülni 
volt kénytelen. Alig kétszáz méterrel a tenger 
színe alatt cápák támadták meg . egyet agyonrú¬ 
gott, Izettöt megsebesített, a többi kereket ol¬ 
dott. Peruban ö készítette elő az államcsínyt, 
majd az új kormány megbízásából belopódzott a 
losalamosi atomtelepre, onnan fontos terveket és 
egy félkész hidrogénbombát csent el, s irányít¬ 
ható rakétalövedéken lért vissza küldetéséből. A 
következő hónapokat bigámiával töltötte, felesé¬ 
gül vette Marilyn Monroet és Marina Vladyt. 
Közben fellépett a Metropolitan Operában a Lo- 
hengrin címszerepében . saját idomitású hattyú¬ 
ján, majd amikor az opera kigyulladt, személye¬ 


sen mentette meg a második szereposztást is. 
Csikágólyan fogadásból felszámolta a banditiz - 
must . a gengsztereket termelő munkára képezte 
át a vágóhídon, s ugyanott több atomenergiát 
békésen alkalmazott. Ezután tutajjal körülhajóz¬ 
ta a világot, mígnem a Csendes-óceán közepén 
tutajtürés érte. Egy kis szigetre került, ott törzs- 
főnökké választották, de hamarosan megfúrták, 
s mint dzsungelidegen elemet öt ven korbács- 
ütésre ítélték. Talán bele is pusztul, ha egy belga 
helikopteren meg nem mentik. Innen Japánba 
Izerült, ahol a gésaképzésben helyezkedett el, 
majd amikor leépítették, a jemeni felkelőkhöz 
csatlakozott. Néhány év múlva az egyik sejk leá¬ 
nyát a Déli Sarkra szöktette magával, ahol a 
geofizikai év propagandistája lett, s maradt is 
volna, ha bele nem keveredik a Fehér ház ellen 
szőtt p ortoricói összeesküvésbe. Négy évet töltött 
a Sing-Sing fegyházhan. Aránylag nehezen sza¬ 
badult, mert csak a harmadik f egye ne lázadás 
során sikerült megszöknie. Fél évet egy mester¬ 
séges bolygón töltött, majd ejtőernyőn Icszá'lva 
jégtáblán Alaszkába utazott lít derült ki. hogy 
fogytán van a pénze. Mivel különben is úgy ta¬ 
lálta, hogy irodalmi pályájához már elegendő 
élményt gyűjtött össze, hazatért. 

Idehaza hamarosan munkához látott és re¬ 
gényt írt Mariskáról, aki sértett büszkeségből 
nem Bélához ment feleségül, hanem Kálmán¬ 
hoz, akit nem is szeretett. 

Feleki l.ász!ó 


J<íéf-kép az íd&íVasas zenei fesztíválróf 

Fellépés étéit így oszthatlak ki a Háry János szerepeit 


Irodalmi kritika 

(J, Pop rajza a prágai Dikobrazbólh 




Az Eqyesütt Izzó női kara új ruhát Ha kezdő . . 4 

kapott hangversenye *e. 



Az énekkar még soha ilyen lelkesen nem pró- — A te hangod a legszebb, a legórcesebb. a 
bált. . i legmesszebbre hangzó!... Te leszel a súgó! 



A plakátragasztó ötlete 



— Hát most ismerje ki magát 
az ember! 


yih 


birnOK> 


KÖNYVÉBŐL 


HUMBOLDT, a legnagyobb né¬ 
met természettudós kísérleti ku¬ 
tatásaihoz különleges üvegcsö¬ 
veket rendelt Franciaországból. 
Mivel azonban a német hatósá¬ 
gok magas vámot intettek volna 
ki a csövekre, Humboldtnak el¬ 
més ötlete támadt. Már előzete¬ 
sen utasította a franciákat, hogy 
a csöveket mind a két végükön 
dugaszolják be és ragasszanak 
rájuk egy címkét ezzel a felirat¬ 
tal: 

„NÉMET LEVEGŐ .” 



Javaslataink 


— No, ide se jövök mégegyszerí 


A Vasas Kisipari Szövetkezeti Kiállít** ankétjin az a kívánság hangzott el. 
hegy az árucikkeket magyaros díszítő elemekkel lássák el. 


A STRUMA 

TERMÉSZETES GYÓGYSZERE A 

„JODAQUA "-GYÓGYVÍZ 

• 

A „JODAQUA” gyógyvízzel golyvás esetekben lefolytatott 
orvosi kezelések rendkívül kedvező eredménnyel jártak. 

A „JODAQUA” leendő anyáknál meggátolja a terhességi 
golyvát és biztosítja a magzat jódellátását. 

A „IODAQUA” bevált gyógyszer magas vérnyomás és érel¬ 
meszesedés eseteiben is. 

Kérjen tanácsot orvosától. 

A „JODAQUA” ára rendkívül mérsékelt, de az SZTK- 
vényre is rendelhető. 



Magyaros szalámiszeletelögép 



Viié 2 köléte 3 rádió 



Pásztorfaragású tésztaszűrő 



























































































Plakáttal nem lehet seperni! 

Amikor ezeket a sorokat írom, a tisztasági hónap 
már a végét járja, de a szemét-fronton semmi válto¬ 
zás. Pedig az Illetékesek mindont elkövettek, hogy a 
„tiszta Budapesti-mozgalmat sikerre vigyék. 

Elkövettek többek között egy „Rendes Brigád” 
című, tizenkétoldalas képes együgyűséget is, amely¬ 
nek az első képén a brigád egy szem nőtagja egy 
szem surolókefével úgy lesikálta a Belvárost a tér¬ 
képről, hogy csak a macskakövek maradtak meg a 
házak helyén. Ha ez a gyermeteg képes tisztaság- 
serkentő a gyerekek kezébe kerül — mert hiszen oda¬ 
való —, példányszámának megfelelően növeli majd az 
utca szemetét. 

Ezeket a „Rendes Brigád” című képes serkentő¬ 
ket, valamint egy csomó jól sikerült plakátot, melyek¬ 
nek egy-egy kicsinyített testvérkéje a villamosokon is 
látható, az illetékesek elküldték az ingatlankezelő vál¬ 
laltoknak, hogy osszák széjjel. Az IKV-k elküldték 
a házkezelőknek, a házkezelők pedig elküldték a ház¬ 
felügyelőknek, abból a célból, hogy függesszék ki a 
p akálokat. Idáig tehát ment minden, mint a karika- 
csapás. Mikor azonban a kapuk alatt kifüggesztett 
p’akát-kakas belekukorékolta a segédházfelügyelők sze¬ 
mébe, hogy „Az utca nem szemétdomb!”, dugába dóit 
az egész plakát-elmélet. Ahhoz ugyanis, hogy ez a 
tisztaságot védő hadsereg rendben tudja tartani saját 
portáját, elsősorban cirokseprűre lenne szüksége, de az 
nincs. Szaladnak a házfelügyelőhöz, viszik az elnyűtt 
seprűcsonkot, hogy cserélje ki. Eredmény: cirokseprű 
nincs! A házfelügyelő fut a házkezeiőságre, eredmény: 
ugyanaz. A házkezelőség telefonál az Ingatlankezelő 
Vállalatnak és kéri, hogy a plakátok mellé seprűt is 
küldjenek, mert plakáttal, bármilyen tetszetős is le^ 
gyen az, seperni nem lehet. A válasz a megszokott. 
Erre az immár krónikussá vált seprűtelenségre jeU 
lemző az alábbi eset. 

A XIV. kerületi IKV hatalmas területéhez mérten, 
2000 darab cirokseprut rendelt meg a második negyed¬ 
évre a Budapesti Vegyianyag Nagykereskedelmi Válla¬ 
latnál. A Nagy kér. viszont a cirokseprűk szűk kereszt- 
metszetére hivatkozva csak 400 darab seprű szállítá¬ 
sára vállalkozott. Nesze neked „tiszta Budapesti-moz¬ 
galom, téged ugyan alaposan leszázalékoltak! 

Mindenütt a szűk keresztmetszetre hivatkoznak: 
Csak a szemét nem hivatkozik semmire. Vígan él a 
pesti házakban. Nincs szűk keresztmetszete ... 

Bernáth Ede 


Ludas Matyi elintézte 

A Ludas Matyiban meg¬ 
jelent ..Éberség, vagy bü¬ 
rokrácia?” című panasz 
ügyét megvizsgáltuk es 
megállapítottuk. Hogy a 
helytelen eljárás egyrészt a 
minisztérium eqyik dolgozó¬ 
jának feledékenysege. más¬ 
részt pedig az etiqazító- 
iroda dolgozójának túlzott 
merevsége miatt következett 
be. Hasonló esetek elkerü- 
lesere intézkedést tettünk. 

Gábor Iván, 

Könnyűipari Minisztérium 


Közbenjárásodra a XV. 
kerületi Ingatlankezelő Vál¬ 
lalat kéményemet megépít¬ 
tette. 

Márton István, 

Bp., XIV., Zászlós U. 1. 

Ősz óta eredménytelenül 
kért szántásomat a szék- 
kutasj gépállomás most el¬ 
végezte. Köszönöm a segít¬ 
séget! 

Fodor András, 
Orosháza, Aradi u. 23. 


A posta figyelmébe! 

Egy Budapesten feladott 
és a Fővárosi Autóbusz- 
üzemnek címzett ajánlott 
levél több mint egy hétig 
bolyongott, amíq végül 
visszaérkezett a feladóhoz. 
A kilenc nap alatt tiz bé¬ 
lyegzővel és öt kézbesítési 
előjegyzéssel tarkították a 
levelet, mely szerint a Fő¬ 
városi Autóbuszüzem a 
XIV. kerület, Tükör utca 3. 
szám alatt nem található. 
„Címzett ismeretlen”, „Nem 
fogadta el” stb ... 

A magyar posta híres volt 
arról, hogy a leglehetetle¬ 
nebb címzések esetén is 
feltalálta maqát. fáradságot 
nem kímélve kinyomozta a 
címet és kézbesítette a le¬ 
velet. Éppen ezért furcsa, 
hogy a Fővárosi Autóbusz- 
üzemet — melynek valóban 
nem XIV. Tükör u. 3., hanem 
V. !<er., Kúria u. 3. a címe 
—, nem találták meg a 
nyolc nap alatt. Pedig Fő¬ 
városi Autóbuszüzem csak 
eqy van Budapesten. Es a 
cím a tetefonkönyvböl is 
megállapítható . . . 


E/. íh nir4(öHcnik, ct 



— Csak semmi izgalom. Balog kartárs. maga • 
betegsége alatt is 140 százalékot teljesített... 

— Én? Hát ki dolgozott helyettem? 

— A dekorációs felelős! 


Ügyelet 
az alagsorban 

Kisfiámat vasárnap dél¬ 
előtt be kellett vinnem a 
Péterfy Sándor utcai kór¬ 
házba, hogy az ügyeletes 
orvos injekciót adjon neki. 
A kórházi ügyelet az alag¬ 
sorban' egy szűk folyosón 
toló!ható. ahol három pad 
áll a betegek rendelkezé¬ 
sére. Amikor ott voltam, 
körülbelül negyvenen áll¬ 
tunk sorba karonülő, lázas 
gyerekekkel. Lefi'ni nem 
lehetett, a rettenetes me¬ 
leg ellen scui tudtunk vé¬ 
dekezni, mert ablak nincs 
és a kabátokat sincs hová 
lerakni. Több mint két 
órát álltam sorba, amíg 
bejutottam a rendelőbe, 
vagyis egy csöpp kis 
he ylségbe, piszkos fallal, 
falból kilógó villanyveze¬ 
tékkel. A doktornő vezette 
a betegfelvételt, vizsgálta 
a gyerekeket és adta az 
injekciót. Mindezt egye¬ 
dül neki kell elvégeznie! 

Mivel az eset felháborí¬ 
tott bennünket, panaszra 
mentünk a kórház gond¬ 
nokához, aki azzal utasí¬ 



tott el, hogy o „csak egy 
egyszerű gondnok” és nem 
tud semmit se csinálni. Az 
igazgató pedig, akihez uta¬ 
sított. nem fogadott ben¬ 
nünket. Ezért itt szeret¬ 
ném megkérdezni a követ¬ 
kezőket: 

A Péterfy Sándor utcai 
kórházban, amely elég 
nagy, csak az alagsorban 
jut hely az ügyeletes or¬ 
vosnak? Miért nincs né¬ 
hány fogas ott, ahol vá¬ 
rakozni kell? Miért nincs 
az ügyeletes orvos mel¬ 
lett asszisztens és miért 
kell lázas beteg gyerekek¬ 
kel órákig varakozni az 
injekcióra? 


Jánosi Ferencné 
Bp.. VII.. Jósika u. 26. 



Az o -mónyságl Állami 
Gazdasáqba még február¬ 
ban befizettem 178.74 fo¬ 
rintot, 188 kilogramm bú¬ 
záért. A gazdaság később 
levélben értesített, hogy a 
fejadagot átutalta a letenyei 
malomba, ahol felvehetjük. 
Azóta többször jártat* * a 
malomban, de nem tudnak 
a dologról semmit. 

Az ormánysáqi Állami 
Gazdaságban már nincs, a 
le tej-* vei malomban még 
nlnc^ a fejadagom? Vajon 
hol Iehet7 

Mándi István** 
Letenye 
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— Kossuth díjas az elnök, elsők a megyében, minden a legnagyobb rendben. 
Itt érdemes lesz patronálni! 


VIŐÜÉJW 

Hosszabb idő óta pere¬ 
sek sötétlcék színű ,,Baga. 
rol"-cipőkrémet. A válasz 
minden esetben az, hogy 
létezik ugyan , de már ré¬ 
gen nem láttak. Ugyanak¬ 
kor a leglehetetlenebb szí - 
nekben korlátlan mennyi- 
ségben kapható. Ha sötét¬ 
kék bőrből készült cipők 
kerülnek forgalomba, ak¬ 
kor valamiképpen gondos- 
kodrii kellene sötétkék 
„Bagóról'*-ról is — írja 
Stréli Rózsa, Budakalász, 
Rákóczi u. 9, 

Mikor kapom meg a 
Győr-Sopron megyei Pa¬ 
tyolat Vállalat esztergomi 
fiókjától ez év elején fes¬ 
tésre beadott ballomkabá- 
tómat? Es ha már a bab 
lont nem adják vissza, 
miért nem válaszolnak ex- 
pressz-ajánlott levelemre? 
— kérdi iAndi László 
((Esztergom , Deák F. u. 45.) 
olvasónk. 



Lendvay Lajos baracsv 
olvasónk érdeklődik, hogy 
a tavaly csépiedkor be¬ 
adott szabad gabona után 
mikor kapjáJc meg a péti¬ 
sót . Úgy látszik , hogy csak 
az ára volt fontos, mert azt 
már nyolc hónappal ez¬ 
előtt. levonták. Most már 
ideje lenne a pétisót iá 
viegküldenit 



A szörnyszi/lölf 

Érdeklődéssel vettem 
kezembe az új telefon¬ 
könyvet. A „B‘ betűnél a 
Baloghok, Barnák, Bene¬ 
dekek között egy torzszü¬ 
löttet, egy valóságos ka- 
kukfiókát találtam, amely¬ 
nek nem a tele fon könyv¬ 
ben, hanem — ha volna 
ilyen — Körmönfontan 
Fogalmazott Mesterséges 
Zagyvalékok Tárában len¬ 
ne a helye. 

Kérlek, kedves olvasóm, 
ha van nálad telefon¬ 
könyv, lapozd fel a 24-ik 
oldalt. Ott szószerint ez 
áll: 

„Benzinkutak javítása 
mértékhitelesítéséhez való 
előkészítése és nyomás¬ 
próbája műszaki berende¬ 
zéseket forgalombahozó 
kft.. VIII., Nap u. 21.*‘ 

Ki szülte ezt a tengeri- 
kígyót? ___ (P. t ) 

StpéM^ seOiCrkef 

A csornai baromfikeltető 
állomáson megrendeltem 
száz darab kiscsirkét. Ami¬ 
kor megkaptam az értesí¬ 
tést. hogy mehetek a csir- 
kékért, éppen a legzordabb 
tolj idő volt, az autóbusz 
sem közlekedett a nagy hó 
mtatt. Ezenkívül az értesí¬ 
tés is későn érkezett, ezért 
kedvező idő esetén s-m 
tudtam volna a Jelzett Időre 
elmenni. 

Pár nap múlva, amikor 
Csornán érdeklődtem a 
csirkék ügyében, azt mond¬ 
ták, hogy majd áprilisban 
kapok csirkéket. Egy má¬ 
sik kelte*.©állomási vezető 
viszont azt közölte, hegy a 
csirkék rneqdöqlőttek. Azóta 
már kétszer voltam a csor¬ 
nai barcrr.fikelteto állomá¬ 
son, mindig más választ 
adtak. Legutolsó alkalom¬ 
mal gúnyosan kinevettek 
és azt felelték, hogy most 
már nem adnak csirkét és 
• befizetett száz fo**in’ot ssm 
adják vissza. Vaion mit 
szólnának, ha a fizetésük¬ 
ből ilyen könnyen el kellene 
veszíteniük száz forintot? 

Naqy Viktornó, 
Báqyokszovát 


A Kiskovácsi-puszián 
fénvleg így van ? 

Vomáz—dobogókői ki* 
rándulásunkon, a Kisfko- 
vácsipusztai Állami Gaz * 
daság előtt elhaladva vet « 
tiik észre az alábbi képen 
látható irányjelző táblát: 



Mivel nem hittünk szé¬ 
ni ü n k nék , a fé n yképező- 
gép lencséjére bíztuk,, 
döntse el: a szemünk káp- 
rázik-e. vagy valóban ál¬ 
lattenyésztés folyik-e oz 
AG kultúrotthonában? — 
kérdi Krasznai László ol¬ 
vasónk. 

A fénykép ellenére sem 
hisszük el azt. amit a tábla 
mond. A kultúrotthon bi¬ 
zonyára Kiskovácsi m pusz¬ 
tán is a kultúra otthona .. a 
Valószínűleg azért írták <* 
táblára, hogy „Kultúrott- 
lum ” és ,, Állattenyésztés", 
meri mindkettő egyirány- 
ban fekszik. Egy táblán ez 
a két felirat azonban bán¬ 
tó'és. ízléstelen.. 


Az öreg szak társ jó tanácsa 


— Baj van. Jani bácsi 
-fT-állt oda Bekecs Marci 
ipari tanuló a mestere elé. 
— Csupa piszok vagyok, 
de a raktáros nem ad 
Szappant. 

— Nem ad? — csodál¬ 
kozott az Öreg — aztán 
miéit nem? 

— Azt mondta, hogy ha 
szappant akarok, akkor 
előbb tanuljam meg a 
rendet, meg, 'hogy mi a 
fenét képzelek én, hogy ő 
csak úgy osztogatja a szap. 
pánt. mint az úristen a 
mannát, meg hogy akkor 
járjon a szám, ha már 
tisztában vagyok a bizony¬ 
lati fegyelemmel...- 

— Vagy úgy! — világo¬ 
sodott meg az öreg agya. 


•— Utalvány nélkül akartál 
szappant vételezni... No, 
akkor szamár vagy, öcsém, 
tényleg meg kell tanulnod 
a rendet. 

— Mit tegyek, Janj bá¬ 
csi? 

— Tanuld meg. öcsém, 
hogy ha bármiféle anyagot 
akarsz vételezni, akkor 
előbb utalványt kell kér¬ 
ned. Nálunk ez a rend. 

— Értem — mondta 
Marci, az öreg pedig lete¬ 
lepedett egy fúró tövében 
és folytatta. — Tegnap, 
amikor a tisztviselők azt 
a nagv paksamétöt cipel¬ 
ték. akkor nem a könyve¬ 
lés költözött le a műhely¬ 
be. hanem a rendeléseket 
hozták. Ezekben van az 
anyaglap is, amelyre a 


művezető ráírja, (hogy mi¬ 
lyen anyag kell a mun¬ 
kához. Ezután kitölt egy 
utalványt három példánj r _ 
bán indigóval s mikor ez 
megvan, akkor már csak 
el kell hozni az anyagot a 
raktárból. 

— Szóval erre kapom a 
szappant? 

— Ne türelmetlenkedj, 
öcsém, mert akkor soha¬ 
sem lesz belőled esztergá¬ 
lyos — mór got t az öreg. — 
A szappan, az rezsianyag, 
ott más eljárás is van. En¬ 
nél a művezető utalványát 
még jóvá kell hagyatni és 
alá kell Íratni a rezsi¬ 
anyaggazdálkodási előadó¬ 
val. 

— Na — jegyezte meg 
Marci —, elég nehezen ad¬ 
nak egv darab szappant. 

— Szappant ern? nem 
adnak — legyintett türel¬ 


metlenül a mester. — Várd 
meg, amíg befejezem. A 
szappan tisztálkodási esz¬ 
köz. ezért a szappanutal¬ 
ványt a munkavédelmi 
előadónak is alá kell írni..* 
Hát így kaphatsz a raktár¬ 
ban szappant — fejezte be 
az öreg. — Nálunk ez a 
rend. 

— Aha — vakarta a fe¬ 
jét Marci. — Szóval ha 
szappant akarok, akkor ezt 
kell csinálni... 

Az. öreg bólogatott: 

— Már attól függ, hogy 
mire kell a szappan. Mert 
ha mosakodni akarsz, leg¬ 
jobb, ha a Közértben ve¬ 
szel egyet. A raktárból 
igényelni nem érdemes, 
mert mire megszereznéd 
ezt a sok aláírást, addig 
úgyis lekopik rólad a pi¬ 
szok .;. 

B. Erdélyi József 
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Briilnihii, olcsóbb leli a szappan ... 








— Ujje, olcsóbb lett a ruha.., 


..v: ; : : : ; :f?:-.. 



Fene ejfj’o meg! Olcsóbb lett a vekker. 


— Tudja mit. hozhat egy komplett menüt! 


Szűzbe szed 



Mi történt, az istenért? 
Felszólaltam ... 


Az elvről 

— Nem mintha számítana az a 
hét forint... Az elvről van szó! 

— magyaráztam Kerekesnének, 
mert láttam, hogy nem érti vilá¬ 
gosan amit mondok 

Az történt ugyanis, hogy íél 
évvel ezelőtt utánvéttel érkezett 
egy csomag Tímár igazgató elv¬ 
társ részére. Hét forintot fizettem 
ki helyette, mert én vagyok a tit¬ 
kárnője. ó meg házon kívül van. 
Nem mindig. Csak sokszor. Aztán 
átadlam neki. Házon belül. Vi¬ 
szont magamon kívül vagyok, 
hogy nem fizette ki az összeget. 

— Nem mintha számítana az a 
hét forint... Az elvről van szó! 

— Hát miért nem kéred el? — 
teszi lei ártatlanul Kcrckesné h 
kérdést. 

— Kértem. Akkor mindjárt. De 
még mielőtt a pénztárcájáért 
nyúlt volna, csengett a telefon ..; 
és vége! Elfelejtkezett’ róla. Tu¬ 
dod. hogy van az ilyesmi... 

— Kérd még egyszer! 

— Ugyan! Azt a vacak hét fo¬ 
rintot? Nem érdemes beszélni ró¬ 
la. Csak az elvről van szó! Há¬ 
romszor annyit keres, mint én! 

— Menj a pokolba az elveiddel! 

— mondja a Kerekesné és kun¬ 
cog. — Majd én megszerzem ne¬ 
ked a pénzt. 

— Te! Ha egy szóval is említed 
neki... 

— Ne félj! Többet ésszel, mint 
beszéddel! — s már el is tűnik 
szőke pamacsfeje a párnás ajtó 
mögött. Térül-fordult, és diadal¬ 
mas arccal odavágott egy húszast 
az asztalomra. 

— Mi ez? — bámultam döbben¬ 
ten. 

— Hát a hét forint és a félévi 
kamat. Nem mondom! Uzsoraka¬ 
mat ... de talán kivételesen nem 
csuknak le é^te. 

— Szent ég* Hogy szerezted? 

— Tudod... izé... azt mond¬ 
tam. hogy a születésnapod van ., .* 
és gyűjtünk. Ilyenkor nem lehet 
6 mucig! Adott egy húszast. 

— Hiszen én nem is születtem 
áprilisban ... 

— Mondd már!.;; — és kivi- 
harztk. 

Forogni kezdtek velem a terme¬ 
lési grafikonok a falon. Istenem! 
Miért is sújtott a sors ilyen kerge 
kolléganővel! 

Vagy hatvan önéletrajzot adtam 
be. Gyerekjáték megállapítani, 
mikor születtem ... Persze nem 
fog nyomozni!... Van eszében..; 
De mit csináljak a tizenhárom fo¬ 
rinttal? öntudatos dolgozó nem 
fogad el borravalót... A fodrász 
elfogadott... Én nem vagyok fod¬ 
rász! ... 

Aligha hiányzik neki ez a ti¬ 
zenhárom forint. Nem is azért! Az 
elvről van szó! 

Hazafelé menet megvettem a 
Fülöp-áriát Rejzennel. Pont tizen¬ 
három forintba került. Nagv le- 
mezgyüjtő az öreg... Másnap 
odaadtam neki. Csodálkozott! Fi¬ 
zetni akart. 

Nem hagytam! 

Dadogtam valamit arról, hogy a 
buszon véletlenül a kabátgom¬ 
bomra akasztották a csomagot. 
Igen. Egy idegen férfi. Aztán le¬ 
ugrott ... He he’ Furcsa! Nemde- 
bár? Azt sem tudtam mi van ben¬ 
ne, és különben sincs gramofo¬ 
nom ... 

Na végre! Megértette! 

Kezdtem örülni, hogy elintéző¬ 
dött az ügy. senki sincs becsapva, 
mikor becsapott a mennykő. 

— Most jut eszembe, hogy én 
még a múltkorról is tartozom ma- 


van szó... 

gának! — kiáltott fel Timár elv¬ 
társ, és már kotorászott is a zse¬ 
bében. 

Azt hittem, elsüllyed velem a 
mozaik-parkett. 

Jellemző! Eddig rá sem gondolt; 
Most aztán benne vagyok a pác¬ 
ban, sikkasztásban, miegyébben..; 

— Nem mintha számítana az a 
hét forint... Csak az elvről van 
szó* 

Mégvettem nyolcért a Figaro 
belépőjét. Egy forint ráfizetés. Na 
mindegy! 

ÚgyJátszik az öreg sem fogad el 
borravalót. Viszonzásul hozott egy 
doboz csokoládét. Szerencsére rá 
\olt írva. hogy 12.80. Most már 
csak húsz fillért teltem hozzá és 
megvolt a lemez. Ezzel egyidóben 
újabb bűnt követtem el. Meg¬ 
gyilkoltam a nem létező nagybá¬ 
tyámat. mondván, hagy meghalt; 
Tőle örököltem a lemezt. 

— Maga igazán kedves! — tur- 
békolt a Tímár meghatva és cse¬ 
rébe egy nylon-kendővel lepett 
meg. 

Hű! A mindenségit neki! Ha 
ezt is viszonozni akarom, leg¬ 
alább a IX. szimfóniát kel) meg¬ 
vásárolnom. mikron százöt¬ 
venért ... 

Feladtam a harcot és az elvei¬ 
met. Csukjanak le, ítéljenek el! 
Bánom is én!... Elvégre senki 
sem kívánhatja tőlem, hogy az 
ee'sz fizetésemet ilyesmire her¬ 
dáljam el... Vége és pont. 

Csalódtam. Nem lett vége. Pont 
most kezdődött. 

A főnököm ugyanis felfedezte, 
hogy értek a zenéhez. Ettől kezd¬ 
ve nem a gépelésemet szidta, ha¬ 
nem Wagnert dicsérte. Noha 
munka után is. Túlórában. Egy- 
szercsak egy hangverseny jegyet 
találtam az asztalomon. 

— Kettőt kaptam a sógoromtól, 
— magyarázta. Azt nem mondhat¬ 
ta szegény, hogy az autóbuszon 
tűztek a kabátja kihajtójára, mert 
nem jár autóbuszon. Kocsija van. 
így hát szült magának egy só¬ 
gort. Nem nagy áldozat. Én elved¬ 
re gyilkoltam érte. [gaz? 

Hamarosan felfedeztük. hogy 
Pesten minden estére jut valami 
olyan koncert, amire „feltétlenül ’ 4 
el kell mennünk. Az ember ne 
hanyagolja el a kulturális köte¬ 
lezettségeit ... 

Ekkor kezdtem gyanakodni, 
hogy melegebb érzéseket táplálunk 
egymást iránt, mint amilyeneket 
a káderes fogalmaz abban a gya¬ 
kori típus-mondatban, hogy: 
„munkatársaihoz jól viszonyul!”... 
Pedig nem történt semmi... Csak 
az elvről van szó! Értik, ugye? 

Két hét sem telt bele, megkap¬ 
tam az áthelyezésemet. Maga Ti¬ 
már elvtárs írta alá és adta át a 
levelet. 

— Ez így van rendjén. — mond¬ 
ta az öreg (megjegyzem, nem is 
öreg). — Maga nem dolgozhat to¬ 
vább mellettem, mert... mert ..« 

— Mert? 

Timár elvtárs lesütötte a sze¬ 
mét. Érdekes! Pedig nem szoká¬ 
sa!. Regényekben ilyenkor a kis 
gépirónő van zavarban... De ez 
nem regény. Ez valóság. 

Ó szeret. Én szeretem. 

ö megkéri a kezemet. Én egy 
tündéri kalapot veszek az eskü¬ 
vőre és ünnepélyesen megígérem, 
hogy soha többé nem hazudok ne¬ 
ki. Igazán soha többé, de legfel¬ 
jebb eg.vszer-kétszer, akkor vi¬ 
szont bizonyára ügyesebben. 

Kun Erzsébet 


"PETŐFI B Á NYÁN 



tifogyott a kislakásépíiési keret Az egyik sodronypálya gyakran áll 



Csille: öregem, itt nem jutok sosem előre, inkább 
más pályára megyek... 


Iliit te mit csinálsz itt? 

— Amis megkapjuk a padlót, bővíteni a háztáji 

•gazdaságot. 



Ilyen meós is van 



— Miért hord ez a meós vánkost a hasán? 

— Tudod, újítást vezetett he: a hasára üt, úgy álla¬ 
pítja meg a minőségi százalékot... 


































Tűnődés 
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— Érdekes... ez a Kovács már öt éve itt dolgozik nálunk és csak a XX. kong¬ 
resszus óta ismerem meg .. j 


Indulás munkába... 



Egy kép, amely magáért beszél. 



— Mi történt? Megfúrtak? 


Délelőtti moziban 


— Hej, a jóreggelét! Csuda egy 
szép időre virradtunk, — szól oda 
a feleségének Pisze Tóth Mihály 
és közben nagyot nyújtózva elin¬ 
dul az istálló felé. 

— Az hát! Nagyon szép! — vág 
rá a felesége a hallott szóra. — 
Ilyenkor ment mindig a hegybe, 
a szüleihez. Most meg? Mit kel¬ 
lett megérnem, te jóságos! Lóti- 
futi lett. Csirás! Gyalogerö! Pisze 
Tóth Mihály a téeszcsés! Engem 
még a négylovas szekerével szé¬ 
dített. oszt most ódámén, ahá 
küldik, de gyalogszerrel. Közben 
a szőlőt eszi a peronoszpók. meg 
a barackot is! Huuuh! — fúj egy 
nagyot az asszony, mert még né¬ 
ki se könnyű egy szusszal ennyit 
beszelni. 

Pisze Tóth Mihály csak áll. áll 
szótlan. mozdulatlan, mint a meg¬ 
babonázott. míg végre nagysoká¬ 
ra feleszmél. 

— Ne kárálj már. mert ijed¬ 
tükben megtojnak a tikok. Hiszen 
mehetek én a hegybe... 

— Mchst. mehet, de mikor? Ha 
megengedik! Más mondja meg Pi¬ 
sze Tóth Mihálynak, mikor me¬ 
het a hegybe ... 

— Ha más, hát más, mit tehet¬ 
nék egyebet? 

— Mit, mit? Hát az isia nem 
hasgatja kendet? — kiált rá az 
asszony. 

— Nem az. hála a ... 

— Ne hálálkodjék már, hanem 
figyeljen ide — mondja az asz- 
szony egyre mérgesebben. — Ha 
nagyon akarja, akkor se hasgat¬ 
ja? 

Pisze Tóth végre elérti a fur- 
fangot az asszony beszédében. 

— Aha! — szólal meg. — Az 
anyja szent háromét, értem már! 
Okcs asszony vagy te Piri! Nincs 
még egy ilyen a faluban, az szent¬ 
ség! Ne, add csak a dómányom... 

Azzal kapta-fogta magát cs el¬ 
ment egyenesen az elnökhöz. 

— Mi baj, Mihály bátyám? — 




fogadja az elnök. — Hol feslctt ki 

mámeg? 

— Hát. édes fiam — rebegi 
szenvedő arccal Pisze Tóth — 
elkapott megint ez a kórságcs 
isia, oszt szaggat igencsak. Azt 
mondja a doktor, hogy borogatni 
kell. Sűrűén borogatni... két- 
óránként... 


— Ha kell. akkor .kell. Meny¬ 
nyék haza. oszt borogassa mennél 
sürűjebben ... — mondja az el¬ 
nök. de a szemeállása úgy mutat¬ 
ja. hogy keveset hisz ö ebben az 
isiában. 

Aztán mindketten mentek a 
dolgukra és tán még a de!et is 
elhúzták már. amikor az elnök¬ 
nek eszébejutott Pisze Tóth be¬ 
tegsége. 

— Megnézem én azt a b:teget 
magamnak — gondolta s már 
indult is a keresztárnak. Pisze 
Tóthék háza felé ... 


— Hát te. fiam, hol jársz ott, 
hol a madár is csak ókor jár? — 
kiáltja feléje Pisze Tóth felesége 
már mesziröl. 

— Mihály bátyámhoz jöttem — 
felel az elnök — mondom, meg¬ 
nézem. mert bizonyosan unja ma¬ 
gát betegen ... 

Pisze Tóthné lassan vissza¬ 
nyerve a lélekjelenlétét, magya¬ 
rázkodni kezd: 

— Jaj. fiam — sopánkodik — 
látod, ilyen az öregség! Egyiket 
az isia kapja el. másikat a szív, 
harmadikat megint valami. Az én 
öregem is nem győzi magát boro¬ 
gatni, képzeljed, kétóránként 
kell... 

— Tán mennénk b? hozzá — 
vágja cl a szóáradatot az elnök. 

Pisze Tóthné megszeppen. 

— Nincs ám a szobájában — 
mondja. 

— Nincs-e? Hát nem fekszik? 
— adja a csodálkozót az elnök. 

— 1 Hát .. . tudod . .ilyen az 
öreg... nem bír nyugvást találni 
sokáig... Az imént kijött már,.* 


mert aszongya. nagyon fújtós a 
levegő ott benn ... aszongya..., 
inkább kimegy ó a kert végibe, 
aszongya ... a kazlakhoz, eszon- 
gya .. . oszt ledül olt. aszongya ... 

Az elnök hitetlenkedve nézi a 
folyvást beszélő asszonyt, aki erre 
mégjobban bizonygat. 

— Ott van ő, ott bizony, a kaz¬ 
lak tövibe. ha iól megnézzük, még 
innét is odalátunk... Ülj csak le. 
én elszaladok é: te . .. Rögvest jö¬ 
vünk — azzal már szaladna is, 
ha az elnök meg nem fogná. 

— Majd elmegyek én. Piri néne, 
kifutja az időmből... 

Az asszony még egy kicsit kö- 
tőzködött, aztán mit volt mit 
tenni, útjára engedte az elnököt. 
Az meg egyenest a hegynek vette 
az útját, a szőlők felé. mert tud¬ 
ta ő, mi viszi rcszra az embereit 
ilyenkor szőlőművelés idején. Már 
messziről megismerte Pisz? Tóth 
nagy darab alakját, amint ott 
tett-vett a szőlőtőkék között. 

— Adjisten, Mihály bátyám! — 
köszön rá az öregre, amint cdaér. 
— No, szaggatja még az isia? 

Az öreg arcára ráfagy a fo- 
gadjistenhez készített széles mo¬ 
soly. 

— Eljöttem — folytatja az el¬ 
nök. — mondok, ez a szegény 
Mihály bátyánk kiment a hegybe 
óra nélkül, oszt még elfelejti 
majd a borogatást, úgy pedig 
nem gyógyul az isia ... 

Az öreg még mindig szótlanul 
áll a meglepetéstől és nagy za¬ 
varában egy ép. egészséges szőlő¬ 
tőkét kezd huzigálni kifelé. 

— No. nem akasztom ám soká 
a munkában, bátyám, megyek 
már — szól az elnök ragv mo¬ 
sollyal — csak azt akartam mon¬ 
dani. hogy az öt munkaegységet 
majd holnap levonjuk, a mai na¬ 
pért ... Én ú°v vélekszem. hegy 
ettől majd hamarább gyógyul az 
a kutya isia is..; 

Gera Mihály 



— Te is lógsz a suliból? 

— Hova gondolsz? Én tulajdonképpen beteg vagyok.** 


A diplomata szerelmes 



















































































Mitől betegek a tehenek ? 
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Hol lehet ezt beváltani, doktor úr? 
A legelőkarbantartó bizottságnál.,^ 


Értek a gyerekekhez 


Talán így bekerül ... 




Egy kicsit szórakozott 
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— Kapd el!... Ledobom!! 







— Jaj, a plisszé! 


A szende kislány 


•- Kicsit azért felhúzom ..« 




Utazom a hatos villamoson. 
Előttem‘egy mama ül, gyermeké¬ 
vel. A mama olvas, a gyerek a 
mellette lévő ülésen térdel és 
hátrafelé kukucskál. Tejfehérar- 
cú, kékszemű, angyali szelidségü 
kisfiú. Négy év körüli. 

Ahogy hátranéz, összetalálkozik 
pillantásunk. 

Nekem is van gyermekem, ér¬ 
tek a gyermekekhez. Rámosoly- 
gok. A gyerek egy pillanatig me¬ 
rően rámnéz, aztán hüvelykujját 
villámgyorsan orrához emeli és 
fennmaradó négy szabad ujját 
ide-oda mozgatja az orra előtt. 

Kétségkívül engem akar kigú 
nyolni. A mama elmerülten bl- 
vas. Helytelen nevelési módszer. 
Majd később sok gondot fog 
okozni neki a gyerek nevelése. 
Nekem is van gyermekem, értek 
a gyerekekhez, tehát elfojtom a 
mosolyt, szemöldökömet összehú¬ 
zom, számat szigorúra csücsörí¬ 
tem és rosszallóan csóválom a fe¬ 
jemet. 

A hatás nem marad el. A gye¬ 
rek elrántja orra elől az ujjait és 
„szamárfület” mutat felém. 

Teljes szélességében kinyújtja 
rám a nyelvét. 

Ilyen esetben a helyes pedagó 
giai érzékkel ellátott felnőtt 
egyén azonnal látja, hogy konok 
fiatalkorúval van dolga. Lesz ve¬ 
le elég gondja az anyjának. De 
addig is... majd én ... Ilyenkor 
a legmegfelelőbb nevelési elvhez 
kell folyamodni. 

Én is kinyújtom rá a nyelvem. 

Ebben a pillanatban teljes 
hangerővel bömbölni kezd. 

— Anyuuuu... — kiabálja tor- 
kaszakadtából — az a bácsi.., 
mindig grimaszokat csinál... 

A mama ingerülten fordul hát 
ra. Minden vérem az arcomba 
tódul, olyan vörös leszek, mint a 
rák ... Most akármit hebegek, 
senki sem hiszi el nekem, hogy 
ő kezdte, nem pedig én. A kocsi 
minden sarkából megvető tekin¬ 
tetek lövelnek felém, a nagyda¬ 
rab, otromba felnőtt felé. aki nem 
átall ijesztgetni egy angyali sze¬ 
lidségü, édes fiút. 

A következő megállónál gallé¬ 
romba húzott nyakkal lesomfor- 
dálók a kocsiról. A gyerek diadal¬ 
masan ül mamája mellett. Mind¬ 
ketten tüntetőén lenéznek szánal¬ 
masan összeesett alakom fölött. 
Csak t amikor a villamost lecsön¬ 
gették, néz le rám a gyerek. Dia¬ 
dalmasan, a győztes öntudatával 
mégegyszer kinyújtja rám a nyel¬ 
vét. 

A villamos elrobogott, így nem 
volt módomban utánuk szólni. 
Ezúton nyugtatom meg tehát a 
mamát, ne okozzon neki gondot 
gyermeke nevelése. 

Ez a gyerek karriert fog csi¬ 
nálni! 

Vajda Albert 


Nem kell szó szerint venni 

Könyvkötő KTSZ nyílt meg a 
Tanács körút 9. szám alatt, — ol •* 
vasom a villamosablakra ragasz- 
tott plakáton. 

Piro.% betűkkel ez áll a cim 
alatt: 

lakosság szolgálatában *\ * 

Tehát a könyveket a lakosság • 
szolgálatában kötik be. Nem azok ’ 
szolgálatában állanak , akik no¬ 
mád életet élnek, a város /uzíá-*} 
rán túl, sátrakban laknak, lovon 
Vándorolnak egyik helyről a má -. 
síkra, hanem kizárólag a lakosság 
számára dolgoznak. Ha valaki be- 
megy a KTSZ-hez, megkérdik 
tőle • 

— Maga lakos? 

— Méa pediq Dembinszky ut* 
cai, — válaszolja büszkén az ügy 
fél, 

— Na, akkor ideadhatja azt a 
rongyos könyvet. Bekötjük! 
Ugyanis mi kizárólag csak a la¬ 
kosság szolgálatában dolgozunk! 



* A Könyvkötő KTSZ nyilván jó 
hiszeműen irta ki nagy betűkkel , 
feltűnő tálalásban, hogy a lakos¬ 
ság szolgálatában áll. Hisz lép- 
ten-nyomon olvashatják a hasonló 
táblákat. Például ezt: „Ing- és 
pizsama készítés. A dolgozók szol¬ 
gálatában / 
Egyszer kiváncsi voltam, hogy 
szószerint kell-e érteni ezt a 
hangzatos felírást. Bementem az 
üzletbe. * 

— Kérem, én két inget szeret¬ 
nék csináltatni. Azonkívül volna 
hat gallérozásom is, 

— Ez megfelel? A legfino¬ 
mabb selyempuplin. — mutattak 
a boltban egy krémszínű anyagra. 

— Nagyon megfelelne. Csak 
egy kis baj van. 

— Talán gyorsan kell az ing? 
Megcsináljuk három nap alatt, 

— Nem arról van szó, hanem ... 
ugyanis.,, én nem vagyok dol¬ 
gozó — hazudtam. — Maradt egy 
kis pénzem, abból élek .. 

— Na és? — kérdezték csodál • 
kozva, 

— Gondoltam, mert ki van ír¬ 
ja, hogy csak a dolgozók ré¬ 
szére ... 

— Ugyan kérem, — legyintet¬ 
tek és már mérték is a nyakbősé¬ 
gemet. 

De akkor miért írták ki? 

A hangzatos céltáblák igazságá¬ 
ba vetett hitem teljesen megin¬ 
gott, amikor észrevettem, hogy 
egy cipöszövetkezet (a dolgozók 
szolgálatában) helyiségéből Ká¬ 
posztás lép ki. Káposztás egy ház¬ 
ban lakik relcm. lusta ember, 
egészséges és még dolgozhatna , 
de nem akar. Alig ötven éves, de 
már évek óta a gyerekeivel tar¬ 
tatja el magát. Néha állásba 
megy. de pár nap múlva kilép. 

— Minek dolgozzam? — dicsek¬ 
szik ilyenkor. — Ott vannak a 
gyerekeim. ** 

Most is dicsekedett. Megmutat¬ 
ta új szandálját. Valóban, re¬ 
mek munka. A „Meteor" KTSZ 
készítette a lusta, ingyenélö Ká¬ 
posztás szolgálatában. 

Palásti László 


Arisztidék párbajoznak 
















































































































































